
Сводный список иностранных граждан, обучавшихся в МГК (годы окончания: 1938–2012) 
 

Сведения об иностранных гражданах, окончивших обучение в МГК после 2012 года, находятся в обработке. 
I. Написания имён, восстановленные на исходных языках, указаны в квадратных скобках. Чтения имён, отличные от написаний, указаны в фигурных скобках. 
II. Пометки в столбце «Доп. информация» означают: ‘→’ — «для дальнейшего обучения направлен(а) в…»; ‘←’ — «зачислен(а) в МГК переводом из…» 
III. Имена учащихся из стран арабского письма указаны в транскрипции И. Ю. Крачковского (1883–1951). Арабские написания восстановил Абдалла ал-Масри. 
IV. Имена кантонцев, тайваньцев и сингапурцев указаны в транскрипции пиньинь и в транскрипции Палладия — так же, как имена граждан КНР. 
V. Имена корейцев указаны: кириллицей — в транскрипции А. А. Холодовича (1958), латиницей — по стандарту, принятому в Республике Корея (2000). 
VI. Имена японцев указаны: кириллицей — в транскрипции Е. Д. Поливанова (1930), латиницей — в транскрипции Дж. К. Хепбёрна («ромадзи», 1867). 
VII. В случае отсутствия либо даты в приказе, либо самого приказа о зачислении или об отчислении (либо в случае сомнений иного рода) используется курсив. 

 
Список основных аббревиатур и сокращений: 

 
АзГК — Азербайджанская гос. консерватория имени Гаджибекова (Баку) МБИ — Московский библиотечный институт МВ — музыковедение 
АРВМ — Автономный район Внутренняя Монголия (КНР) МГПИ — Московский государственный педагогический институт имени Ленина 
АК — Автономный край (в Югославии) аспир. — аспирантура (очная) МГХИ — Московский государственный художественный институт имени Сурикова 
асс.-ст. — ассистентура-стажировка (очная) БиГ — Босния и Герцеговина МЛЭ — марксистско-ленинская эстетика МП — методика преподавания 
БГАМ — Белорусская гос. академия музыки влч. — виолончель МПГ — музыкальная палеография МТД — музыкально-теоретические дисциплины 
БГК — Белорусская государственная консерватория имени Луначарского МУиГ — Муз. училище имени Гнесиных МУМГК — Муз. училище при МГК 
ВГИК — Всесоюзный государственный институт кинематографии НГК — Новосибирская государственная консерватория имени Глинки 
ВМУ — Владивостокское музыкальное училище (1957–2015) НИИИ — Научно-исследов. институт искусствознания Министерства культуры СССР 
ГМКГ — Государственный музыкальный колледж имени Гнесиных НМАУ — Национальная музыкальная академия Украины имени Чайковского (Киев) 
ГМПИ — Государственный муз.-педагогический институт имени Гнесиных НР — Народная Республика (в Югославии до 1963) НТ — народное творчество 
ЕМУ — Ереванское музыкальное училище имени Меликяна ОГК — Одесская государственная консерватория имени Неждановой 
ДИ — духовые инструменты ДТС — Договор о творч. сотрудничестве ОМУ — Одесское музыкальное училище имени Данькевича РБ — режиссёр балета 
ЗА — заочная аспирантура ЗАС — заочная ассистентура-стажировка ОСД — оперно-симфоническое дирижирование ПО — Подготовит. отделение МГК 
ИА — исполнительская аспирантура ИВ — искусствоведение ПМХУ — Пхеньянский муз.-хореографический университет имени Ким Вон-гюна 
ИЗМ — история зарубежной музыки ИИ — исполнительское искусство РАМ — Российская академия музыки имени Гнесиных РТ — режиссёр театра 
ИМ — ист. музыки ИРМ — ист. рус. музыки ИСМ — ист. сов. музыки СИ — скрипичное искусство СП — сольное пение стр. кв. — струнный квартет 
ИТ — история и теория КИ — концертмейстерское искусство СПбГК — Санкт-Петербургская гос. консерватория имени Римского-Корсакова 
КА — камерный ансамбль КМДА — камерная музыка для дух. ансамбля СПИСИ — скрипичная педагогика и история скрипичного искусства 
КаГК — Казахская государственная консерватория имени Курмангазы СР — Социалистическая Республика (в ЧССР: 1969–90 • в Югославии: 1963–92) 
КиГК — Киевская государственная консерватория имени Чайковского ССМШ — Средняя специальная музыкальная школа ТМ — теория музыки 
КиМУ — Киевское музыкальное училище имени Глиэра ТМК — Тяньцзиньская муниципальная консерватория (КНР) фп. — фортепиано 
КИТИ — Киевский институт театрального искусства имени Карпенко-Карого ТФ — теория фольклора УИ — ударные инструменты ФИ — фп. искусство 
ЛГИК — Ленинградский гос. институт культуры имени Крупской УДН — Университет дружбы народов имени Лумумбы ХО — худож. оформление 
ЛГИТ — Ленинградский гос. институт театра, музыки и кинематографии ФИСИИ — Факультет исторического и современного исполнительского искусства МГК 
ЛГК — Ленинградская гос. консерватория имени Римского-Корсакова ХГХУ — Харьковское гос. художественное училище ХД — хор. дирижирование 
МаГК — Магнитогорская государственная консерватория имени Глинки ЦМШ — Центральная музыкальная школа при МГК имени Чайковского 
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Постраничный указатель1 
 
 

Австралия 7 Израиль 41 Люксембург 66 Того, Тунис 94 
Австрия 8 Индия Македония Турция 95 
Азербайджан, Албания 9 Индонезия 42 Малайзия, Мальта Узбекистан 96 
Алжир 11 Иордания Марокко, Мексика Украина  
Ангола, Аргентина 12 Ирак Мозамбик 68 Уругвай 97 
Армения, Афганистан 13 Иран 43 Молдавия 69 Филиппины 98 
Бельгия 14 Ирландия Монголия Финляндия  
Бирма (1962–1989) 15 Исландия Нидерланды 70 Франция 99 
Болгария  Испания 44 Новая Зеландия 71 ФРГ 102 

Боливия, Бразилия 23 Италия 45 Норвегия Хорватия 103 
Великобритания 24 Йемен (1962–2014) 46 Пакистан ЧССР (1948–1992)  
Венгрия 26 Камбоджа 47 Перу, Польша Чехия, Чили 107 
Венесуэла 29 Канада, Кипр Португалия 75 Швейцария 108 
Вьетнам 30 КНДР 48 Республика Корея 76 Швеция  
ГДР (1949–1990) 34 КНР и Тайвань 51 Румыния 89 Шри-Ланка 109 
Гондурас, Греция 37 Колумбия 59 Сальвадор 90 Эквадор  
Грузия 39 Коста-Рика 60 Сенегал, Сербия Эстония 110 
ГССЧ2 (2003–2006)  Куба 61 Сингапур Эфиопия  
Дания  Лаос 64 Сирия 91 ЮАР 112 
Доминиканская Респ.  Латвия 65 Словения Югославия (1945–2003)  
Египет  Ливан, Литва Судан, США 92 Ямайка, Япония 120 

 

                                                 
1 Граждане Белоруссии, Казахстана, Киргизии и Таджикистана зачисляются в МГК на равных юридических основаниях с гражданами России. 
2 Государственный Союз Сербии и Черногории. 
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Долевое распределение иностранных граждан, обучавшихся в МГК: 1933–2024 
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Долевое распределение фамилий у граждан Вьетнама (в транскрипции кириллицей): 
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Долевое распределение фамилий у граждан КНДР и Республики Корея (в транскрипции кириллицей): 
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Долевое распределение фамилий у граждан КНР и Тайваня (в транскрипции кириллицей): 
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• In case any mistake, omission or inaccuracy is found, please do not hesitate to write at manager@mosconsv.ru & dimbogor@yandex.ru 
• 如果发现任何错误、遗漏或不准确之处，请随时写信至 manager@mosconsv.ru 和 dimbogor@yandex.ru 
• 오류, 누락 또는 부정확한 내용을 발견하신 경우 manager@mosconsv.ru 및 dimbogor@yandex.ru 로 언제든지 문의해 주시기 바랍니다. 

 

№ Фамилия: рус. язык / исх. язык Имя: рус. язык / исх. язык Пол Гражданство3 Спец. Зачисл.4 Отчисл. Статус Доп. инф. 

          

1. Гантон / Gunton Сэра / Sarah Ж Австралия фп. 1996 2001 студент  

2. Гиффорд / Gifford Данкан / Duncan М Австралия фп. 1992 1997 студент ПО: 1991–92 

3. Коберн / Coburn Лэнс Ричард / Lance Richard М Австралия фп. 1998 1999 стажёр  

4. Крель / Krel Розалин / Rosalyne Ж Австралия СП 1999 2004 студент ПО: 1998–99 

5. Кругер / Kruger Марк Мюррей / Mark Murray М Австралия фп. 1993 1994 ПО  

6. Мак-Доналд / McDonald Лора Клэр / Laura Claire Ж Австралия фп. 1999 2001 асс.-ст. стажёр: 1998–99 

7. Мартин / Martin Брэдли Эдвард / Bradley Edward М Австралия фп. 1992 1994 стажёр  

8. Монороси / Monorosi Кирилл / Kirill М Австралия фп. 2004 2005 стажёр СССР ↓5 

9. Пак / Bak / [박]            {па́ксаŋйɔ́ль} 
Эдвард (Санъ-йôль) /  
Edward (Sang-yeol) / [상열] М Австралия фп. 1993

1994 
1994
1999 

ПО 
студент кореец 

10. Рингвуд / Ringwood Питер Эдвард / Peter Edward М Австралия композ. 1999 2001 асс.-ст. стажёр: 1996–98 

11. Семёнова (Волкова) /  Semenov (Volkoff) Валентина (Ивановна) / Valentina Ж Австралия СП 1996 1997 стажёр СССР ↓6 

12. Соколов / Sokolov Дмитрий (Николаевич) / Dmitri М Австралия альт 2000 2001 студент СССР ↓7 

13. Соркин / Sorkin Евгений (Игоревич) / Evgeny М Австралия скрипка 2000 2005 студент СССР ↓7 

14. Уотен / Waten Элис Надя / Alice Nadya Ж Австралия скрипка 1966 1971 студент стажёр: 1965–66 

                                                 
3 Гражданство указано по дате зачисления в МГК. 
4 В списке не указаны учащиеся, зачисленные в МГК на срок менее пяти месяцев. 
5 Здесь и далее: пометка «СССР» означает наличие гражданства СССР по рождению. 
6 Семёнова — фамилия по мужу, Волкова — девичья фамилия. 
7 На момент зачисления Дмитрий и Евгений также были гражданами России. 

mailto:manager@mosconsv.ru�
mailto:dimbogor@yandex.ru�
mailto:manager@mosconsv.ru�
mailto:dimbogor@yandex.ru�
mailto:manager@mosconsv.ru�
mailto:dimbogor@yandex.ru�
https://www.csuchico.edu/hfa/about/people/mtad/faculty/martin-bradley.shtml�
https://www.thebachproject.de/en/dr-kirill-monorosi/�
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№ Фамилия: рус. язык / исх. язык Имя: рус. язык / исх. язык Пол Гражданство3 Спец. Зачисл.4 Отчисл. Статус Доп. инф. 

15. Ха / Ha / [하]             {ха́доŋджу́н} Тонъ-чун / Dong-jun / [동준] М Австралия фп. 2003
2004 

2004
2006 

стажёр 
асс.-ст. кореец ↓8 

16. Хигсон / Higson Лэйна Лиа / Lana Lea Ж Австралия фп. 1992 1993 ПО  

17. Чэнь / Chen / [陈] Синьтянь / Xintian (Cindy) / [信天] Ж Австралия фп. 1990 1991 стажёр кантонка ↓9 

18. Шовк / Shovk {шо́ўк} Уолтер Уильям / Walter William М Австралия фп. 1980 1982 стажёр украинец 

19. Шовк / Shovk {шо́ўк} Филипп Борис / Phillip Boris М Австралия фп. 1978
1986 

1984
1987 

студент
стажёр украинец 

20. Айзенхут / Eisenhut Андреас / Andreas М Австрия скрипка 1991 1993 стажёр  

21. Айхвальдер / Eichwalder Эдуард / Eduard М Австрия скрипка 1972 1976 стажёр  

22. Винишхофер / Winischhofer Гернот / Gernot М Австрия скрипка 1980 1983 стажёр  

23. Вучер / Vucer Адольф / Adolf М Австрия ОСД 1998 1999 стажёр хорват ↓10 

24. Гут / Guth Петер / Peter М Австрия скрипка 1967 1970 стажёр  

25. Дитхард / Dithard Кристиан / Christian М Австрия скрипка 1990 1992 стажёр  

26. Зоппер / Sopper Гюнтер / Günter М Австрия ОСД 1971 1972 стажёр  

27. Каммерландер / Kammerlander Моника / Monika Ж Австрия скрипка 1977 1980 стажёр  

28. Маркович / Markovic Ранко / Ranko М Австрия фп. 1985 1987 стажёр хорват 

29. Маттанович / [Mattanovic] 
• югославская фамилия 

Маргарета-Ульрика /  
[Margarete Ulrike] Ж Австрия арфа 1990 1992 стажёр  

30. Панхофер / [Panhofer] Томас / [Thomas] М Австрия скрипка 1990 1991 стажёр  

31. Рандахер / Randacher Росвита / Roswitha Ж Австрия скрипка 1973 1974 стажёр  

32. Ридель / Riedel Вольфганг / Wolfgang М Австрия фп. 1980 1983 стажёр  

33. Фрайзицер / Freisitzer Роланд / Roland М Австрия композ. 1991 1993 студент  

                                                 
8 Родился в Кванджу (Республика Корея). 
9 Родилась в КНР (Тайвань). 
10 Родился в Югославии (Соц. Респ. Босния и Герцеговина). 
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№ Фамилия: рус. язык / исх. язык Имя: рус. язык / исх. язык Пол Гражданство3 Спец. Зачисл.4 Отчисл. Статус Доп. инф. 

34. Шмидт / Schmidt Кристиана / Christiane Ж Австрия фп. 1976 1979 стажёр  

35. Штуарниг / Stuarnig {шту́арнихь} Хельмут / Helmut М Австрия скрипка 1979 1980 стажёр  

36. Шустер / Schuster Клаус-Кристиан / Claus-Christian М Австрия фп. 1974 1975 стажёр  

37. Бабаева / Babayeva Сейидханим Элдэниз-кызы /  
Seyidxanim Eldǝniz qızı Ж Азербайджан фп. 2010 2011 стажёр СССР 

38. Гусейнов / Hüseynov Мурад Фарид-оглы / Murad Fǝrid oğlu М Азербайджан фп. 2004 2006 асс.-ст. СССР 

39. Зейналов / Zeynalov Эмин Мюбариз-оглы /  
Emin Mübariz oğlu М Азербайджан 

фп. 
ИВ 
фп. 

10/2004
11/2006
11/2008 

07/2005
10/2008
12/2008 

стажёр 
аспир. 
стажёр 

асс.-ст.: 2005–06 
• СССР • 
соискатель: 2009 

40. Мамедов / Məmmədov Риад Тахир-оглы / Riad Tahir oğlu М Азербайджан фп. 2007 2012 студент СССР 

41. Арапи / Arapi Олег Хамди / Oleg Hamdi М Албания ↓11 ОСД 2004 2006 асс.-ст. СССР 

42. Атанас / Athanas {аθанáс} Джони / Xhoni М Албания СП 1952 1957 студент ↓12 

43. Батали / [Batalli] {батáлы} Соня Назим / [Sonja Nazim] Ж Албания МВ 1960 09/1961 стажёр  

44. Вако / Vako Мильто / Milto М Албания ХД 1953 1959 студент  

45. Гега (Джемали) /  
Gega (Xhemali) {гэ́га (джэма́ли)} Ментор / Mentor {мэнто́р} М Албания СП 1952 1954 студент ↓13 

46. Герга / [Gjerga] {джьéрга} Ирена / [Irena] {ирэ́на} Ж Албания СП 1958 09/1961 студент  

47. Даия / Daija Тиш / Tish М Албания композ. 1951 1956 студент  

48. Задея / Zadeja {задэ́я} Ческ Ррок / Çesk Rrok {тшэск рок} М Албания композ. 1951 01/1957 студент  

49. Здрули / Zdruli Гакё Панди / Gaqo Pandi {гáчё} М Албания СП 1958 09/1961 студент  

50. Зораки / Zoraqi {зорáчи} Никола Григор / Nikolla Grigor М Албания композ. 1958 09/1961 студент  

                                                 
11 Написания албанских имён и фамилий кириллицей следуют официальным правилам транслитерации (не транскрипции). • Албанцы, отчисленные из МГК 

в сентябре 1961 года, были вынуждены прервать обучение из-за разрыва дипломатических отношений между СССР и Народной Республикой Албания. 
12 Родился в США (1925). Гражданин Албании (1928–2019). 
13 Гéга — фамилия, Джемáли — сценический псевдоним. 

https://www.tageblatt.de/Nachrichten/Traum-wurde-wahr-Helmut-Stuarnig-in-der-Elbphilharmonie-213649.html�
https://en.wikipedia.org/wiki/Xhoni_Athanas�
https://sq.wikipedia.org/wiki/Milto_Vako?wprov=sfti1�
https://ru.wikipedia.org/wiki/Джемали,_Ментор�
https://ru.wikipedia.org/wiki/Даия,_Тиш�
https://sq.wikipedia.org/wiki/%C3%87esk_Zadeja?wprov=sfti1�
https://rme.rilm.org/article?id=emq00188&v=1.0&rs=emq00188�
https://en.wikipedia.org/wiki/Nikolla_Zoraqi�
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№ Фамилия: рус. язык / исх. язык Имя: рус. язык / исх. язык Пол Гражданство3 Спец. Зачисл.4 Отчисл. Статус Доп. инф. 

51. Йорганджи / Jorganxhi {ёрганджы́} Рикард Гакё / Rikard Gaqo {гáчё} М Албания ХД 1959 02/1961 студент → ЛГК 

52. Йорганджи / Jorganxhi {ёрганджы́} Розмари Гакё / Rozmari Gaqo {гáчё} Ж Албания ХД 1953 1959 студент СП 1952–53 

53. Качай / Kaçaj {ка́тшай} Люка / Lukë {люк} М Албания СП 1951 1954 студент  

54. Керсаки / [Qersaqi] {черсáчи} Пѐтр / [Pjetër] {пьетр} М Албания скрипка 1952 1956 студент  

55. Кономи (Бежани) / Konomi (Bezhani) Теодора Кристо / [Theodhora Kristo] Ж Албания СП 1951 1954 студент {θэоðóра} ↓14 

56. Курти / [Kurti] Хюсен / [Hysen] {хюсэ́н} М Албания СП 1956 06/1961 студент  

57. Лека / Leka           {ðóра андрэ́а} Дора Андреа / Dhora Andrea Ж Албания композ. 1948 1953 студент  

58. Ляра / Lara         {козма́ ðими́тр} Козма Димитр / Kozma Dhimitër М Албания композ. 1959 09/1961 студент  

59. Мула / Mula {мýля} Авни / Avni {авни́} М Албания СП 1952 1957 студент ↓15 

60. Муча / Muça {му́тша} Элёна / Elona Ж Албания фп. 03/2004 07/2004 стажёр ↓16 

61. Папа / Papa Люиза Сократ / Luiza Sokrat Ж Албания СП 1959 09/1961 студент  

62. Папаристо / Paparisto Альберт / Albert М Албания МВ 1951 1956 студент  

63. Стринга / Stringa Хамиде / Hamide {хами́дэ} Ж Албания СП 1951 1956 студент  

64. Текья / Teqja {тэ́чья} Рифат Халим / Rifat Halim М Албания ИМ + ТМ
ОСД 

1952
1953 

1953
1958 

студент
студент  

65. Теодоси / [Theodhosi] {θэоðóси} Спиро Филип / [Spiro Filip] М Албания фп. 1955 1957 студент  

66. Тимко / Timko Кочо / Koço {ко́тшо} М Албания СП 1959 1960 стажёр  

67. Томорри / [Tomorri] {томóры} Аким / [Aqim] {ачи́м} М Албания СП 1958 1959 стажёр  

68. Тукичи / Tukiçi {туки́тшы} Ибрахим / Ibrahim М Албания СП 1952 1957 студент  

69. Харапи / Harapi Тонин Лец / Tonin Lec М Албания композ. 1959 09/1961 студент  

70. Хеба / Heba {джьеновэ́фа хэ́ба} Геновефа Андреа / Gjenovefa Andrea Ж Албания СП 1957 09/1961 студент  

                                                 
14 Конóми — девичья фамилия, Бежáни {бэжа́ни} — фамилия по мужу. 
15 Родился в Джякóвице (1928, Метохия, Королевство сербов, хорватов и словенцев). Гражданин Албании (1946–2020). Дочь — Инва Мула (р. 1963). 
16 Зачисление оформлено согласно ДТС между Монтклерским университетом штата Нью-Джерси (США) и МГК (2003–06). 

https://www.facebook.com/people/Rikardo-G-Jorganxhi/100051617593381/�
https://sq.wikipedia.org/wiki/Rozmari_Jorganxhi?wprov=sfti1�
https://sq.wikipedia.org/wiki/Lukë_Kaçaj�
https://ru.wikipedia.org/wiki/Лека,_Дора�
https://sq.wikipedia.org/wiki/Kozma_Lara?wprov=sfti1�
https://en.wikipedia.org/wiki/Avni_Mula�
https://sq.wikipedia.org/wiki/Rifat_Teqja?wprov=sfti1�
https://rme.rilm.org/article?id=emq00172&v=1.0&rs=emq00172�
https://en.wikipedia.org/wiki/Ibrahim_Tukiqi?wprov=sfti1�
https://sq.wikipedia.org/wiki/Tonin_Harapi?wprov=sfti1�
https://sq.wikipedia.org/wiki/Gjenovefa_Heba?wprov=sfti1�
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№ Фамилия: рус. язык / исх. язык Имя: рус. язык / исх. язык Пол Гражданство3 Спец. Зачисл.4 Отчисл. Статус Доп. инф. 

71. Херри / Herri     {мали́ч хаджы́ хэ́ры} Маликь Хаджи / Maliq Haxhi М Албания СП 1948 1953 студент  

72. Чако / Çako 
   {ванджье́ль криста́ч тша́ко} 

Гакё / Gaqo / {гáчё} (Вангель  
Кристакь) / [Vangjel Kristaq] М Албания СП 1958 09/1961 студент ↓17 

73. Чангу / [Çangu]  {ваθ зэнэ́ль тша́нгу} Ват Зенель / [Vath Zenel] М Албания МВ 1958 09/1961 студент  

74. Чано / [Çano] {тша́но} Анести Вани [Anesti Vani] {анэ́сти} М Албания ХД 1960 04/1961 студент → МБИ 

75. Чефа / [Çefa] {тшэ́фа} Лек Гён / [Lek Gjon] {джьён} М Албания МВ 1959 09/1961 студент  

76. Шестани / Shestani Гёвалин / Gjovalin {джьёвали́н} М Албания флейта 1957 09/1961 студент  

77. Абади / ‘Abādī / عبادي Рашид / Rašīd / رشيد М Алжир флейта 1978 1979 студент → МУМГК 

78. бу-Алван / bū-‘Alwān / بو علوان ал-Хади / ’al-Hādī / الھادي М Алжир труба 1978 1979 ПО → МУМГК 

79. бу-Алим / bū-‘Alīm / بوعالم Фаллаг / Fallāg / فلاج М Алжир фп. 1981 1982 ПО → ОМУ 

80. Алми / ‘Almī / علمي Саади / Sa‘ādī / سعادة М Алжир флейта 1980 1985 студент  

81. бу-Аттура / bū-‘Аṭṭūra / بو عطورة Насир ад-Дин / Nāṣir ad-Dīn / ناصرالدين М Алжир гобой 1980 1985 студент  

82. Ахмин / Aḥmīn / احمين Аббас / ‘Abbās / عباس М Алжир ТМ 1981 1982 ПО → МУМГК ↓18 

83. бен-Балит / bin Balīṭ / بن بليط Тайиб / Ṭayib / طيب М Алжир фагот 1988 1990 ПО  

84. Билааз / Bila‘āz / بلعاز Лийамин / Liyamīn / ليامين М Алжир кларнет 02/1980 10/1980 ПО → КиМУ ↓19 

85. Вали / Wālī / والي Фарид / Farīd / فريد М Алжир фп. 1983 1988 студент ПО: 1980–81 

86. бу-Джима / bū-Ǧim‘a / بوجمعة Джамил / Ǧamīl / جميل М Алжир фп. 1980 1981 ПО → КиМУ 

87. Дуайсийа / Du‘aysiya / دعيسية Ахмад / Аḥmad / احمد М Алжир флейта 1980 1983 ПО  

88. бу-Захра / bū-Zahra / بو زھرة Абд-ал-Кадир / ‘Abd-al-Qādir / عبدالقادر М Алжир скрипка 1981 1982 ПО → ОМУ 

89. Карбуа / Qarbu‘a / قربعة Рабах / Rabāḥ / رباح М Алжир общеобр. 09/1982 02/1983 ПО  

90. Ларинуна / Lārīnūnā / لارينونا Ахмад / ’Aḥmad / احمد М Алжир СП 1978 1979 ПО → МУМГК 

                                                 
17 Вангель Кристакь — имя и отчество при рождении, Гакё Чако — сценический псевдоним. 
18 Направлен в Муз. училище при МГК для дальнейшего обучения специальности «ударные инструменты». 
19 Зачислен переводом из Азербайджанского института нефти и химии имени Азизбекова (Баку). 

https://sq.wikipedia.org/wiki/Maliq_Herri�
https://sq.wikipedia.org/wiki/Gaqo_%C3%87ako?wprov=sfti1�
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91. бен-Салим / bin-Sālim / بن سالم Хасиба / Ḥasība / حسيبة Ж Алжир к-бас 1988 1989 ПО → КиГК 

92. Убайд / ‘Ubayd / عبيد Мухаммад / Muḥammad / محمد М Алжир гобой 1980 1985 студент  

93. бен-Усман / bin ‘Uṯmān / 
  М Алжир общеобр. 09/1982 02/1983 ПО مرزاق / Марзак / Marzāq {бəн‘у́θман} بن عثمان

94. Хамади / Ḥamādī / حمادي Амар / ‘Amār / عمار М Алжир валторна 1978 1983 студент  

95. Хамули / Ḥāmūlī / ليحامو  Азиз / ‘Azīz / عزيز М Алжир ХД 1982 1987 студент МУМГК: 1980–82 

96. Хаснави / Hasnāwī / حسناوي Мунсиф / Munṣif / منصف М Алжир влч. 1976 1978 студент → КиГК 

97. Шаиб-Ситти / Ša‘īb-Sittī / سѧѧѧѧѧѧѧشايب يت Билкасим / Bilqāsim / بلقاسم М Алжир к-бас 02/1980 10/1980 студент → КиГК 

98. Юнис / Yūnis / يونس Хасан / Ḥasan / حسن М Алжир труба 1987 1992 студент ПО: 1986–87 

99. бу-Якуб / bū-Ya‘qūb / بو يعقوب Махфуз / Maḥfūẓ / محفوظ М Алжир скрипка 1978 1979 ПО → МУМГК 

100. Ялави / Yalāwī / يلاوي Рабах / Rabāḥ / رباح М Алжир ИТ ИИ 1984 1987 аспир.  

101. да-Круж-да-Силва / da Cruz da Silva Жуан-ди-Фария-Рамуш /  
João de Faria Ramos {жуɔ́ŋ … ʀа́муш} М Ангола ХО 1980 1981 ПО → ХГХУ 

102. Нугейру-Фернандиш /  
Nogueiro Fernandes Куштодью / Custódio М Ангола ХО 1980 1981 ПО → ХГХУ 

103. Салу / Sallo Антонью-Педру / Antonio Pedro М Ангола ХО 1980 1981 ПО → ХГХУ 

104. Альтубе / Altube Фернандо-Северо / Fernando Severo М Аргентина ХД 
композ. 

1990
1992 

1992
1995 

студент
студент 

ПО: 1989–90 
 

105. Арнедо-Гонсалес / Arnedo González Леонидас-Алехандро /  
Leonidas Alejandro М Аргентина композ. 1970 1972 стажёр  

106. Баланеско-Марьянов /  
Balanesco Marjánov 

Густаво-Федерико /  
Gustavo Federico М Аргентина фп. 1982

1983 
1983
1986 

стажёр 
студент 

ПО: 1981–82 
 

107. Баррера-Оро / Barrera-Oro Мартин / Martín М Аргентина альт 1989 1990 студент ПО: 1988–89 

108. Бахур / Bajour (польск.: Bachórz) Симон / Simón (польск.: Szymon) М Аргентина скрипка 1963 1965 стажёр ↓20 

                                                 
20 Родился в Нáсельске (1928, Вторая Польская Республика). Имя при рождении — Ши́мон Бáхуж. Жил и работал в Аргентине (1937–2005). 

https://ru.wikipedia.org/wiki/Бахур,_Симон�
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109. Гонсалес / González Марсело-Эрнан / Marcelo Hernán М Аргентина скрипка 1990
1998 

1995
1999 

студент
студент 

ПО: 1988–90 
 

110. Дзанелла-Пикколотто /  
Zanella Piccolotto 

Фабрисио-Фаусто-Хорхе /  
Fabricio Fausto Jorge М Аргентина скрипка 1983

1984 
1984
1985 

ПО 
студент 

родители 
итальянцы 

111. Диас-де-Эйдлер / Díaz de Eidler Эрминия / Herminia Ж Аргентина фп. 1974 1976 стажёр  

112. Драго / Drago Алехандро-Марсело / Alejandro Marcelo М Аргентина скрипка 1992 1996 студент ПО: 1991–92 

113. Родригес-Гевара / Rodríguez Guevara Альваро-Мария / Álvaro María М Аргентина РТ 1981 1982 ПО  

114. Сисман / Zisman Даниель / Daniel М Аргентина скрипка 1976 1978 стажёр  

115. Спуккес / Spucches Эсекьель-Пабло / Ezequiel Pablo М Аргентина фп. 1995 1996 ПО  

116. Сугаро / Zugaro Рикардо / Ricardo М Аргентина фп. 1961 1964 стажёр  

117. Шебба / Scebba Мигель-Анхель / Miguel Ángel М Аргентина фп. 1977 1978 стажёр  

118. Шурпик / Szurpik Ольга (Николаевна) / Olga Ж Аргентина скрипка 1977 1982 студент родители 
белорусы 

119. Эйдлер / Eidler Нестор / Néstor М Аргентина скрипка 1974 1976 стажёр  

120. Эспетор / Espetor Клаудио-Давид / Claudio David М Аргентина фп. 1982 1987 студент ПО: 1979–80 

121. Ясинский / Jasinski Михаил (Феодосьевич) / Miguel М Аргентина скрипка 1969
1970 

1970
1976 

стажёр 
студент 

родители 
белорусы 

122. Аракелян / Arakelyan / Առաքելյան 
Арман Арамович /  
Arman Arami / Արման Արամի М Армения скрипка 

ИВ 
1997
2006 

2002
2009 

студент
аспир. СССР 

123. Ахназарян / Akhnazaryan /  
Հախնազարյան 

Нарек Суренович /  
Narek Sureni / Նարեկ Սուրենի М Армения влч. 2006 2011 студент СССР 

124. Смбатян / Smbatyan / Սմբատյան 
Сергей Арменович /  
Sergey Armeni / Սերգեյ Արմենի М Армения ИВ 2008 2011 аспир. СССР 

125. ? / ? • фамилия неизвестна Башир Ахмад / Bašīr ’Аḥmad / بشير احمد М Афганистан труба 1981 1982 ПО → ЛГИК 

126. Аскар / ‘Askar / عسكر Мари Мухаммад /  
Mārī Muḥammad / ماري محمد Ж Афганистан история 1981 1982 ПО → МГПИ 

https://ru.wikipedia.org/wiki/Ахназарян,_Нарек_Суренович�
https://ru.wikipedia.org/wiki/Смбатян,_Сергей_Арменович�
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127. Васса / Waṣṣa / وصه Бабрак Мухаммад /  
Babrak Muḥammad / ببرك محمد М Афганистан ХД 1972 1978 студент  

128. ад-Дин / ad-Dīn / الدين Саид Низам / Sa‘īd Niẓām / سعيد نظام М Афганистан труба 1980 1981 ПО  

129. Мурид / Murīd / مريد Ахмад / ’Аḥmad / احمد М Афганистан СП 1980 1981 ПО  

130. Насир / Nāṣir / ناص Джамал Ахмад /  
Ǧamal ’Аḥmad / جميل احمد М Афганистан композ. 

ТМ → МВ 
1981
1987 

1982
1993 

ПО 
студент 

МУиГ: 1982–86 
ПО: 1986–87 

131. Саги / Sāġī / ساغي Ахмад / ’Аḥmad / احمد М Афганистан СП 1981 1982 ПО → КиМУ 

132. Бломме / Blomme Аарон / Aäron М Бельгия скрипка 2008 2010 стажёр  

133. де-Бок / de Bock Мишель-Флоран / Michel Florent М Бельгия ОСД 1974 1978 стажёр  

134. Вагенер / Vaguener Александер / Alexander М Бельгия фп. 2002 2003 стажёр  

135. Гольде / Goldé Жан-Пьер / Jean-Pierre М Бельгия ОСД 1980 1983 стажёр  

136. Гюрнинг / Gurning Александр / Alexandre М Бельгия фп. 1994 1995 стажёр  

137. Жилис / Gilis Вероник / Véronique Ж Бельгия скрипка 1986 1988 стажёр  

138. Кроммелинк / Crommelynck Патрик / Patrick М Бельгия фп. 1964 1967 стажёр  

139. Ловерс / [Lovers] Поль / [Paul] М Бельгия фп. 1977 1978 стажёр  

140. Мартенс / Martens Филипп-Дэнни / Filip Danny М Бельгия фп. 1988 1989 стажёр  

141. Махилс / Machiels Бодуэн-Гислен / Baudouin Ghislain М Бельгия фп. 1985 1986 стажёр  

142. Стрепенн / Strepenne Жанна / Jehanne Ж Бельгия скрипка 2002 2007 студент ПО: 2001–02 

143. Тири / Thiry Франсуа / François М Бельгия фп. 1979 1980 стажёр  

144. Хендрикс / Hendrickx Аделаида / Adelheid Ж Бельгия фп. 1970 1974 стажёр  

145. Эггерикс / Eggericx Александр-Шарль-Ги /  
Alexandre Charles Guy М Бельгия композ. 1995 2000 студент  

146. Якобс / Jacobs Йонатан / Jonathan М Бельгия композ. 2001 2003 стажёр род. в Израиле 

https://www.estro.lu/en/media�
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№ Фамилия: рус. язык / исх. язык Имя: рус. язык / исх. язык Пол Гражданство3 Спец. Зачисл.4 Отчисл. Статус Доп. инф. 

147. Маун / Maung Маун / Maung М Бирма ↓21 кларнет 1965 1967 студент → МУМГК 

148. Маун / Maung Мин Зо / [Min Zo] М Бирма СП 1965 1968 студент → ВГИК 

149. Маун / Maung Мин Лвин / [Min Lwin] М Бирма кларнет 1965 1967 студент → МУМГК 

150. Маун / Maung Хан Вин / [Han Win] М Бирма МВ 1963 1968 стажёр  

151. Маун / Maung Хлайн Вин / Hlaing Win М Бирма ХД 1963 1968 стажёр  

152. Маун Со / Maung Saw Ну / [Nu] М Бирма гобой 1965 1967 студент → МУМГК 

153. Со / Saw Гейлор По Хла / [Gaylor Po Hla] М Бирма фп. 1965 1967 студент → МУМГК 

154. Со / Saw Ка По Му / [Ka Po Mu] М Бирма флейта 1965 1967 студент → МУМГК 

155. Со / Saw Сои Мо / [Soi Moe] М Бирма труба 1965 1967 студент → МУМГК 

156. Со / Saw Шеферд / [Shepherd] М Бирма фагот 1965 1967 студент → МУМГК 

157. Аладжем / Aladzhem Нина Израэл / Nina Izrael (Израел) Ж Болгария ↓22 фп. 1975 1976 стажёр  

158. Ананиева / Ananieva Пролетсена Ананиева / Proletsena Ж Болгария СП 1975 1977 ПО  

159. Ангелов / Angelov Крум Цветков / Krum Tsvetkov М Болгария МЛЭ←МВ 1950 1954 аспир.← студент: 1949–50 

160. Ангелов / Angelov Михаил Михайлов / Mihail Mihaylov М Болгария ОСД 1959 1961 ИА  

161. Арабаджиева / Arabadzhieva Эвелина Недева / Evelina Nedeva Ж Болгария скрипка 1981 1982 стажёр (Евелина) 

162. Арабов / Arabov Пламен Янков / Plamen Yankov М Болгария МП МТД 1972 1973 стажёр  

163. Арнаудов / Arnaudov      (Петър) Пѐтр Михайлов / Petar Mihaylov М Болгария скрипка 1969 1970 стажёр  

164. Атанасова / Atanasova Лидия Владимирова / Lidiya Ж Болгария МП фп. 1969 1970 стажёр  

165. Байнов / Baynov Георги Николов / Georgi Nikolov М Болгария скрипка 1958 1959 ИА  

166. Байров / Bayrov Йончо Атанасов / Yoncho Atanasov М Болгария стр. кв. 01/1976 06/1976 стажёр  

167. Балтаян / Baltayan Сета Гарабед / Seta Garabed Ж Болгария влч. 1970 1975 студент  

                                                 
21 Понятия «фамилия» у бирманцев нет: в столбце «фамилия» указан гоноратив — часть имени, условно отражающая семейно-социальный статус. 
22 В скобках указаны написания имён, отчеств и/или фамилий на болгарском языке, отличающиеся от их соответствующих написаний на русском языке.  

• На русском языке все болгарские имена и отчества указаны в их болгарских вариантах. • Во всех болгарских именах, отчествах и фамилиях буква Е читается как [э]. 
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№ Фамилия: рус. язык / исх. язык Имя: рус. язык / исх. язык Пол Гражданство3 Спец. Зачисл.4 Отчисл. Статус Доп. инф. 

168. Балушев / Balushev Иван Балушев / Ivan Balushev М Болгария влч. 1962 1967 студент  

169. Барова / Barova Снежанка Стефанова / Snezhanka Ж Болгария фп. 1949 1954 студент ИА: 1954–57 

170. Белева / Beleva Марги Димитрова / Margi Dimitrova Ж Болгария скрипка 1952 1958 студент  

171. Бешкова / Beshkova Павлина Илиева / Pavlina Ilieva Ж Болгария фп. 1956 1960 ИА  

172. Бикс / Biks Розалия Александрова / Rozaliya Ж Болгария МВ 1966 1967 стажёр  

173. Божикова / Bozhikova Милена Борисова / Milena Borisova Ж Болгария МВ 1979 1984 студент  

174. Бойчинова / Boychinova   (Даниела) Даниэла Иванова / Daniela Ivanova Ж Болгария арфа 1985 1990 студент  

175. Бояджиев / Boyadzhiev Радосвет Анто / Radosvet Anto М Болгария скрипка 1949 1956 студент  

176. Бояджиева / Boyadzhieva Георгита Георгиева / Georgita Ж Болгария влч. 1986 1987 стажёр  

177. Бояджиева / Boyadzhieva Лиля / Lilya Ж Болгария фп. 1981 1982 стажёр  

178. Бычваров / Bachvarov (Бъчваров) Боян Михайлов / Boyan Mihaylov М Болгария фп. 1989 1993 студент  

179. Бычварова / Bachvarova (Бъчварова) Ваня Христова / Vanya Hristova Ж Болгария скрипка 1988 1993 студент  

180. Василев / Vasilev Васко Петров / Vasko Petrov М Болгария скрипка 1987 1988 студент  

181. Василев / Vasilev Пѐтр Василев / Petar Vasilev (Петър) М Болгария КА 1982 1983 стажёр  

182. Вачкова / Vachkova Констанца Владимирова / Konstantsa Ж Болгария СП 1980 1981 стажёр  

183. Венкова / Venkova Милка Колева / Milka Koleva Ж Болгария фп. 1983 1984 стажёр  

184. Вечева / Vecheva Анна Моис / Anna Mois Ж Болгария ИМ 1987 1991 аспир.  

185. Влаева-Стоянова / Vlaeva-Stoyanova Иванка Аспарухова / Ivanka Ж Болгария МВ 1993 1997 аспир.  

186. Вырбанова / Varbanova (Върбанова) Анна Кирилова / Anna Kirilova Ж Болгария фп. 1985 1986 стажёр  

187. Гайтанджиев / Gaytandzhiev Божидар Димитров / Bozhidar М Болгария МВ 1977 1978 стажёр  

188. Ганев / Ganev Константин Димитров / Konstantin М Болгария фп. 1950 1952 студент ← ЛГК 

189. Гатев / Gatev Красимир Иванов / Krasimir Ivanov М Болгария фп. 1965 1967 студент ← ГМПИ 

190. Генева / Geneva        (Елена) Элена Димитрова / Elena Dimitrova Ж Болгария СПИСИ 01/1961 06/1961 стажёр  

191. Георгиев / Georgiev Георги Костов / Georgi Kostov М Болгария МП МТД 1972 1973 стажёр двойной тёзка ↓ 
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№ Фамилия: рус. язык / исх. язык Имя: рус. язык / исх. язык Пол Гражданство3 Спец. Зачисл.4 Отчисл. Статус Доп. инф. 

192. Георгиев / Georgiev Георги Тилев / Georgi Tilev М Болгария стр. кв. 01/1976 06/1976 стажёр двойной тёзка ↑ 

193. Георгиева / Georgieva Велислава Петрова / Velislava Ж Болгария фп. 1988 1989 стажёр  

194. Георгиева / Georgieva Станка Желева / Stanka Zheleva Ж Болгария скрипка 1971 1972 стажёр  

195. Гигов / Gigov Красимир Асенов / Krasimir Asenov М Болгария валторна 
КМДА 

1973
1974 

1974
1977 

стажёр 
аспир.  

196. Гинева / Gineva Мария Стефанова / Maria Stefanova Ж Болгария фп. 1982 1983 стажёр  

197. Гиргинова / Girginova Юлия Пенчева / Yulia Pencheva Ж Болгария фп. 1974 1975 стажёр  

198. Горанова / Goranova Правда Атанасова / Pravda Atanasova Ж Болгария фп. 1969 1970 стажёр  

199. Грибнева / Gribneva Палмира Тошева / Palmira Tosheva Ж Болгария влч. 
ИТ ИИ 

1982
1988 

1987
1989 

студент
аспир.  

200. Гяуров / Ghiaurov Николай Георгиев / Nicolai Georgiev М Болгария СП 1951 1955 студент  

201. Данаилов / Danailov Боян Славчев / Boyan Slavchev М Болгария скрипка 1965 1967 стажёр  

202. Данкова / Dankova Дарина Павлова / Darina Pavlova Ж Болгария ИТ ИИ 1986 1987 стажёр  

203. Данчева / Dancheva Марина Димитрова / Marina Dimitrova Ж Болгария скрипка 1976 1977 стажёр  

204. Димитров / Dimitrov  (Димитър) Димитр Дянов / Dimitar Dyanov М Болгария тромбон 1974 1975 стажёр  

205. Димов / Dimov Иван Христов / Ivan Hristov М Болгария композ. 1963 1964 стажёр  

206. Динолов / Dinolov Любомир Борисов / Lyubomir М Болгария фп. 1970 1971 стажёр  

207. Добрянова / Dobryanova Надежда Тодорова / Nadezhda Ж Болгария СП 12/1961 04/1963 стажёр  

208. Дойкова / Doykova Магдалена Георгиева / Magdalena Ж Болгария влч. 1983 1984 стажёр  

209. Дончева / Doncheva Димитринка Христова / Dimitrinka Ж Болгария фп. 1975 1980 студент  

210. Дончева / Doncheva Мария Христова / Maria Hristova Ж Болгария фп. 1978 1979 стажёр  

211. Друмева / Drumeva Киприана Димитрова / Kipriana  Ж Болгария ИЗМ 1963 1967 аспир.  

212. Дудевска / Dudevska Веселина-Велина / Veselina-Velina Ж Болгария ИМ 1969 1973 студент ← ЛГК 

213. Желева / Zheleva Веселка Костова / Veselka Kostova Ж Болгария арфа 1968 1969 стажёр  

https://ru.wikipedia.org/wiki/Гяуров,_Николай�
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№ Фамилия: рус. язык / исх. язык Имя: рус. язык / исх. язык Пол Гражданство3 Спец. Зачисл.4 Отчисл. Статус Доп. инф. 

214. Желева / Zheleva Нели Грудиева / [Neli Grudieva] Ж Болгария скрипка 1973 1977 студент  

215. Захариева / Zaharieva   (Евгения) Эвгения Захариева / Evgeniya Ж Болгария фп. 1964 1969 студент асс.-ст.: 1969–71 

216. Златев / Zlatev Георги Георгиев / Georgi Georgiev М Болгария композ. 1961 1962 стажёр  

217. Иванов / Ivanov Красен Любомилов / Krasen М Болгария ОСД 1986 1987 стажёр  

218. Иванов / Ivanov Пламен Иванов / Plamen Ivanov М Болгария скрипка 1987 1988 стажёр  

219. Иванова / Ivanova Дора Петрова / Dora Petrova Ж Болгария скрипка 1967 1968 стажёр  

220. Иванова / Ivanova  (Мариета) Мариэта Михайлова / Marieta Ж Болгария влч. 1986 1987 стажёр  

221. Икономов / Ikonomov Стефан Христов / Stefan Hristov М Болгария композ. 1955 1960 студент  

222. Илиев / Iliev Сотир Николов / Sotir Nikolov М Болгария фагот 01/1977 11/1977 стажёр  

223. Йорданов / Yordanov Здравко Христов / Zdravko Hristov М Болгария влч. 1953 1956 ИА  

224. Йочева / Yocheva Величка Цонева / Velichka Tsoneva Ж Болгария влч. 1987 1992 студент  

225. Кабакчиева / Kabakchieva Авия Николова / Aviya Nikolova Ж Болгария ХД 1953 1959 студент СССР 

226. Кавлаков / Kavlakov    (Кръстю) Крыстю Любомиров / Krastyu М Болгария фп. 1966 1967 стажёр  

227. Калайджиева / Kalaydzhieva Даря Димитрова / Darya Dimitrova Ж Болгария фп. 1978 1979 стажёр  

228. Канев / Kanev Георги Атанасов / Georgi Atanasov М Болгария МЛЭ 1973 1974 стажёр  

229. Кантарджиев / Kantardzhiev Асен Зденков / Asen Zdenkov М Болгария фп. 1985 1986 стажёр  

230. Кантарджиева / Kantardzhieva Лидия Николова / Lidiya Nikolova Ж Болгария скрипка 1961 1965 студент стажёр: 1966–67 

231. Караджов / Karadzhov Борис Тодоров / Boris Todorov М Болгария альт 1989 1990 студент  

232. Караманов / Karamanov Эмил Петров / Emil Petrov (Емил) М Болгария ОСД 1950 1954 ИА  

233. Карастоянов / Karastoyanov Божидар Пенев / Bozhidar Penev М Болгария ИМ + ТМ 1962 1966 студент  

234. Касабов / Kasabov Петко Стаев / Petko Staev М Болгария ХД 1981
1982 

1982
1983 

стажёр 
асс.-ст.  

235. Киндалов / Kindalov Венцеслав Йорданов / Ventseslav М Болгария флейта 1983 1984 стажёр  

236. Киркоров / Kirkorov Киркор Оханес / Kirkor Ohanes М Болгария ХД 1959 1964 студент  
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237. Ковачева / Kovacheva   (Евелина) Эвелина Григорова / Evelina Ж Болгария альт 1988 1989 студент  

238. Коларова / Kolarova Татяна Панайотова / Tatyana Ж Болгария СП 1956 1963 студент  

239. Коларова-Гидишка /  Kolarova-Gidishka 
Эмилия Крыстева / Emilia Krasteva  
(Емилия Кръстева) Ж Болгария МВ 1981 1985 аспир.  

240. Колева / Koleva Мария Христова / Maria Hristova Ж Болгария ХД 1979 1984 студент  

241. Колева / Koleva              (Екатерина) Экатерина Нестерова / Ekaterina Ж Болгария фп. 1971 1972 стажёр  

242. Колева-Кокоранова /  Koleva-Kokoranova 
Здравка Николова /  
Zdravka Nikolova Ж Болгария арфа 1976 1977 стажёр  

243. Крачева / Kracheva Лилия Николова / Liliya Nikolova Ж Болгария ИМ 1986 1987 стажёр  

244. Крыстева / Krasteva (Кръстева) Иванка Стоянова / Ivanka Stoyanova Ж Болгария ТМ 1966 1970 студент  

245. Крыстева / Krasteva (Кръстева) Маргарита Венелинова / Margarita Ж Болгария фп. 1972 1977 студент  

246. Крыстева / Krasteva (Кръстева) Нева Венелинова / Neva Venelinova Ж Болгария МВ 1965 1972 студент  

247. Кулчева / Kulcheva Невяна Илиева / Nevyana Ilieva Ж Болгария скрипка 1970 1975 студент стажёр: 1977 

248. Кутева / Kuteva        (Елена) Элена Филипова / Elena Filipova  Ж Болгария ТМ 1964 1969 студент ЗА: 1971–75 

249. Куюмджиян / Kuyumdzhiyan Нина Киркор / Nina Kirkor Ж Болгария скрипка 1985 1986 стажёр  

250. Кыдринова / Kadrinova (Къдринова) Ралица Николова / Ralitsa Nikolova Ж Болгария фп. 1968 1969 студент  

251. Кювлиев / Kyuvliev Тодор Энев / Todor Enev (Енев) М Болгария фп. 1968 1969 стажёр  

252. Кюркчийский / Kyurkchiyskiy Красимир Цветанов / Krasimir М Болгария композ. 1965 1966 стажёр  

253. Лазарова / Lazarova Дора Боянова / Dora Boyanova Ж Болгария фп. 12/1952 06/1958 студент стажёр: 1958–60 

254. Лечев / [Lechev] Боян Тодоров / [Boyan Todorov] М Болгария скрипка 1947 1950 ИА  

255. Личева / Licheva Живка Методиева / Zhivka Metodieva Ж Болгария УИ 1982 1983 асс.-ст.  

256. Манев / Manev Мануш Митев / Manush Mitev М Болгария фп. 1982 1987 студент  

257. Манкова / Mankova Лиляна Николова / Lilyana Nikolova Ж Болгария МВ 1970 1971 стажёр  

258. Манолов / Manolov  (Димитър) Димитр Антонов / Dimitar Antonov М Болгария ОСД 1962 1966 студент  

https://ru.wikipedia.org/wiki/Кюркчийский_Красимир�
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259. Манчева-Кантарджиева /  
Mancheva-Kantardzhieva Искра Огнянова / Iskra Ognyanova Ж Болгария фп. 1989 1990 стажёр  

260. Маринкева / Marinkeva Детелина Анастасова / Detelina Ж Болгария КА 1986 1987 стажёр  

261. Маринов / Marinov Светослав Велков / Svetoslav Velkov М Болгария стр. кв. 01/1976 06/1976 стажёр  

262. Маринова / Marinova Весела Миленова / Vesela Milenova Ж Болгария фп. 1979 1985 студент  

263. Маринчева / Marincheva Мариана Петрова / Mariana Petrova Ж Болгария фп. 1985 1986 стажёр  

264. Марковска / Markovska Султана Венкова / Sultana Venkova Ж Болгария фп. 1967 1972 стажёр асс.-ст.: 1972–75 

265. Матев / Matev Константин Матеев / Konstantin Mateev М Болгария ОСД 1976 1977 стажёр  

266. Миланова / Milanova Дора Трендафилова /  
Dora Trendafilova Ж Болгария фп. 1961

1966 
1965
1967 

студент
ИА → 

 
ЗА: 1967–69 

267. Миланова / Milanova Стойка Трендафилова /  
Stoyka Trendafilova Ж Болгария скрипка 1964

1967 
1967
1969 

студент
заоч. отд.  

268. Минев / Minev Павел Иванов / Pavel Ivanov М Болгария скрипка 1992 1997 студент асс.-ст.: 1998–99 

269. Минева / Mineva Мария Душкова / Maria Dushkova Ж Болгария ТМ 1972 1973 студент  

270. Минчев / Minchev Георги Любенов / Georgi Lyubenov М Болгария композ. 1967 1970 стажёр  

271. Мирчев / Mirchev Мирчо / Mircho М Болгария МП МТД 1967 1968 стажёр  

272. Михова / Mihova Надя Трифонова / Nadya Trifonova Ж Болгария фп. 1966 1971 студент  

273. Мичева / Micheva   (Вълчева) Вера Вылчева / Vera Valcheva Ж Болгария фп. 1978 1983 студент  

274. Моллова / Mollova Милена Веселинова / Milena Ж Болгария фп. 1960 1961 стажёр  

275. Момчилов / Momchilov  (Димитър) Димитр Момчилов / Dimitar М Болгария тромбон 1978 1979 стажёр  

276. Найденов / Naydenov Георги Петров / Georgi Petrov М Болгария альт 1973 1974 стажёр  

277. Найденова / Naydenova Албена Георгиева / Albena Georgieva Ж Болгария МВ 1987 1990 аспир. стажёр: 1986–87 

278. Найденова / Naydenova Вера Найденова / Vera Naydenova Ж Болгария ИМ + ТМ 1962 1976 студент ↓23 

                                                 
23 Несколько раз отчислялась и восстанавливалась (после длительных перерывов). Гос. экзамены досдавала в течение нескольких лет (с перерывами). 
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279. Найденова / Naydenova   (Евгения) Эвгения Найденова / Evgeniya Ж Болгария ИМ + ТМ 1954 1955 студент  

280. Недева / Nedeva Анна-Мария Иванова / Anna-Maria Ж Болгария композ. 1975 1980 студент стажёр: 1981–82 

281. Неделчева / Nedelcheva  (Емилова) Татяна Эмилова / Tatyana Emilova Ж Болгария скрипка 1975 1976 стажёр  

282. Недков / Nedkov Владимир Иванов / Vladimir Ivanov М Болгария ОСД 1962 1964 ЗА → ЛГК 

283. Недялков / Nedyalkov Недялко Иванов / Nedyalko Ivanov М Болгария ОСД 1969 1970 стажёр  

284. Нейчева / Neicheva Светлана Стефанова / Svetlana Ж Болгария ТМ 1972 1977 студент  

285. Несторова / Nestorova Теодора Георгиева / Teodora Ж Болгария фп. 1986 1987 стажёр  

286. Николов / Nikolov Венцеслав Михайлов / Ventseslav М Болгария влч. 1967 1968 стажёр  

287. Николов / Nikolov Николай Димитров / Nikolay Dimitrov М Болгария альт 1985 1991 студент  

288. Нинова / Ninova Маня Цветкова / Manya Tsvetkova Ж Болгария скрипка 1978 1983 студент  

289. Обретенова-Крыстева /  Obretenova-Krasteva (-Кръстева) 
Любов Обретенова /  
Lyubov Obretenova Ж Болгария МП фп. 01/1961 05/1961 стажёр  

290. Ошанов / Oshanov    (Кънчев) Дойчин Кынчев / Doychin Kanchev М Болгария МВ 1977 1978 стажёр  

291. Павлов / Pavlov Веселин Любомиров / Veselin М Болгария ОСД 1948 1949 ИА  

292. Палиева / Palieva Анда Божидарова / Anda Bozhidarova Ж Болгария ИЗМ 1987 1988 стажёр  

293. Паунов / Paunov Божидар Илиев / Bozhidar Iliev М Болгария ДИ 1979 1980 стажёр  

294. Пашункова / Pashunkova Хризантема Иванова /  
Hrizantema Ivanova Ж Болгария ИТ ИИ 

скрипка 
1977
1976 

1980
1981 

аспир. 
асс.-ст.  

295. Пеева / Peeva        (Елена) Элена Христова / Elena Hristova Ж Болгария фп. 1976 1977 стажёр  

296. Петков / Petkov   (Димитър) Димитр Христов / Dimitar Hristov М Болгария ТМ 1952 1958 аспир.  

297. Петров / Petrov Стоян Василев / Stoyan Vasilev М Болгария МВ 1949 1953 аспир.  

298. Пискова / Piskova Наталия Христова / Natalia Hristova Ж Болгария фп. 1979 1980 стажёр  

299. Поборникова / Pobornikova Катерина Эмилова / Katerina Emilova Ж Болгария МП СП 1978 1979 стажёр (Емилова) 

300. Попконстантинова / Popkonstantinova Нина Никифорова / Nina Nikiforova Ж Болгария МПГ 1978 1979 стажёр  
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301. Попов / Popov Светослав Обретенов / Svetoslav М Болгария композ. 1952 1957 аспир.  

302. Попов / Popov Стефан Георгиев / Stefan Georgiev М Болгария влч. 1961 1966 студент  

303. Попов / Popov Тодор Иванов / Todor Ivanov М Болгария композ. 1952 1957 аспир.  

304. Попова / Popova Виолета Иванова / Violeta Ivanova Ж Болгария КИ 1984 1985 стажёр  

305. Попова / Popova Илка Борисова / Ilka Borisova Ж Болгария СП 1977 1978 стажёр  

306. Попова / Popova Красимира Борисова / Krasimira Ж Болгария ОСД 1967 1969 стажёр  

307. Попова / Popova Эвгения-Мария Николаева /  
Evgenia-Maria Nikolaeva (Евгения) Ж Болгария скрипка 1975

01/1981 
1980

06/1981 
студент
стажёр  

308. Проданова / Prodanova Кина Стефанова / Kina Stefanova Ж Болгария МВ 1964 1969 аспир.  

309. Рачева / Racheva Искра Любенова / Iskra Lyubenova Ж Болгария ИМ + ТМ 1962 1967 студент  

310. Русева / Ruseva Диляна Нечева / Dilyana Necheva Ж Болгария фп. 1983 1988 студент  

311. Сарафов / Sarafov Христо Георгиев / Hristo Georgiev М Болгария СП 1982 1983 стажёр  

312. Симеонова / Simeonova     (Евгения) Эвгения Михайлова / Evgeniya Ж Болгария фп. 1988 1989 стажёр  

313. Симеонова-Антонова /  Simeonova-Antonova Мария Димитрова / Maria Dimitrova Ж Болгария МП МТД 1974 1975 стажёр  

314. Спасов / Spasov Божидар Димитров / Bozhidar Dimitrov М Болгария ТМ 1970 1975 студент композ. 1975–76 

315. Спиров / Spirov           (Александър) Александр Веселинов / Aleksandar М Болгария скрипка 1974 1975 стажёр  

316. Станев / Stanev Веселин Петров / Veselin Petrov М Болгария фп. 1983 1988 студент  

317. Станчев / Stanchev Огнян Николов / Ognyan Nikolov М Болгария стр. кв. 01/1976 06/1976 стажёр  

318. Стойков / Stoykov Николай Иванов / Nikolay Ivanov М Болгария МП МТД 1971 1972 стажёр  

319. Стоянов / Stoyanov Пенчо Цветанов / Pencho Tsvetanov М Болгария ТМ 1961 1965 ЗА  

320. Стыршенов / Starshenov (Стършенов) Богомил Методиев / Bogomil Metodiev М Болгария МП фп. 02/1961 07/1961 стажёр  

321. Талигарова / Taligarova Красимира Бориславова / Krasimira Ж Болгария КА 1982 1983 стажёр  

322. Танева / Taneva Благородна Георгиева / Blagorodna Ж Болгария скрипка 1986 1987 стажёр  
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323. Таскова / Taskova Гина Костадинова / Gina Kostadinova Ж Болгария фп. 1975 1976 стажёр  

324. Тодоров / Todorov Тодор Василев / Todor Vasilev М Болгария ТФ 1969 1973 аспир.  

325. Топалов / Topalov Калин Генчев / Kalin Genchev М Болгария СП 1976 1977 ПО  

326. Тунтов / Tuntov Янко Пенков / Yanko Penkov М Болгария ХД 01/1968 06/1968 стажёр  

327. Тутев / [Tutev] Георги Иванов / [Georgi Ivanov] М Болгария композ. 1946 1949 студент  

328. Хекимова / Hekimova Янка Николова / Yanka Nikolova Ж Болгария фп. + орган 1976 1981 студент  

329. Христова / Hristova Малина Гикова / Malina Gikova Ж Болгария арфа 1956 1959 студент  

330. Христова / Hristova Петя Иванова / Petya Ivanova Ж Болгария фп. 2010 2011 ПО  

331. Чаракчиева / Charakchieva Ружка / Ruzhka Ж Болгария фп. 1967 1968 стажёр  

332. Четинян / Chetinyan Киркор Хазерос / Kirkor Hazeros М Болгария ХД 1974 1975 стажёр  

333. Штерева / Shtereva (Щерева) Десислава Димитрова / Desislava Ж Болгария фп. 1987 1992 студент асс.-ст.: 1992–94 

334. Эвров / Evrov (Евров) Николай Константинов / Nikolay М Болгария фп. 1963 1964 стажёр  

335. Эмануилов / Emanuilov (Емануилов) Веселин Агнес / Veselin Agnes М Болгария влч. 1971 1976 студент Агнес – матчество 

336. Эминов / Eminov (Еминов) Сами Мюмюнов / Sami Myumyunov М Болгария композ. 1976 1977 стажёр  

337. Янков / Yankov Михаил Груев / Mikhail Gruev М Болгария СП 10/1962 02/1963 стажёр  

338. Коттье-Арсе / Cottier Arce Андрес-Альберто / Andrés Alberto  М Боливия скрипка 1981 1987 студент ПО: 1980–81 

339. Сориано-Арсе / Soriano Arce Рамиро-Фернандо / Ramiro Fernando М Боливия ОСД 1977 1982 студент ЗАС: 1983–85 

340. Азеведу-Карвалью-Пиментел / 
Azevedo Carvalho Pimentel Луис-Густаву / Luiz Gustavo М Бразилия фп. 

ИВ 
2005
2007 

2007
2009 

стажёр 
аспир.  

341. Больоза-Капуту / Boulhosa Caputo Марилия / Marília Ж Бразилия фп. 1991 1996 студент  

342. Брандан-Регу / Brandão Rego Во̀лна / Volna {во́ўнə брандɔ́ŋ ʀэ́гу} Ж Бразилия ХД 1958 1959 студент ← МГУ • СССР 

343. Гарденал-да-Силва /  
Gardenal da Silva {гардэна́ў} 

Фабиу-Роберту /  
Fabio Roberto {ʀубэ́рту} М Бразилия фп. 1990 1991 стажёр  

344. Гонсалвис-Роза-Лотти /  
Gonçalves Rosa Lotti 

Эйтор / Heitor 
{э́йтур гɔŋса́ўвис ʀо́за лóчи} М Бразилия скрипка 1994 1999 студент МУМГК: 1990–94 

https://ru.wikipedia.org/wiki/Тутев,_Георги�
http://catalog.libvar.bg/view/show_short_rec.pl?id=10533&SC=subjectid&RC=32&SRV=true&LANG=en&CS=1338&SA=%D1%F2%F0%F3%ED%ED%E8%20%E8%ED%F1%F2%F0%F3%EC%E5%ED%F2%E8%20-%20%E2%E8%EE%EB%EE%ED%F7%E5%EB%EE�
https://www.discogs.com/artist/6261998-Ramiro-Soriano-Arce�
https://www.escavador.com/sobre/2005074/marilia-boulhosa-caputo�
https://www.jobim.org/jobim/handle/2010/10877�
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345. Досин / Dossin Алешандри / Alexandre М Бразилия фп. 1991 1996 студент стажёр: 1996–97 

346. Лагу-ди-Салис-Бразил /  
Lago de Salles Brasil {брази́ў} 

Паулу-Роберту /  
Paulo Roberto {ʀубэ́рту} М Бразилия фп. 1993

1994 
1994
1996 

ПО 
студент  

347. Мастроджованни / Mastrogiovanni Аттилио / Attilio М Бразилия фп. 1966 1968 стажёр итальянец 

348. Мерьи / Merhy Силвиу-Аугусту / Silvio Augusto М Бразилия фп. 1969 1970 стажёр  

349. Морейра-Лима / Moreira Lima Артур / Arthur {мурэ́йра} М Бразилия фп. 1963 1968 стажёр  

350. ду-Насименту / do Nascimento Мария-Кристина / Maria Cristina Ж Бразилия фп. 1987 1988 стажёр ← БГК 

351. Насименту-ди-Алмейда / 
Nascimento de Almeida Розани / Rosane {ʀуза́ни} Ж Бразилия композ. 1986

1987 
1987
1989 

ПО 
студент  

352. ди-Оливейра-Сена / de Oliveira Sena Элиу / Hélio М Бразилия композ. 1963 1970 студент  

353. Рибейру-Салис / Ribeiro Salles Луис-Грасилиану / Luiz Graciliano М Бразилия фп. 1975 1978 стажёр  

354. Росси / Rossi Паблу-Николас / Pablo Nícolas М Бразилия фп. 2007 2012 студент ПО: 2006–07 

355. Серзеделу-Корреа-Сантору / 
Serzedello Corrêa Santoro Алесандру / Alessandro {алəсə́ŋдру} М Бразилия фп. 1985

1986 
1986
1991 

ПО 
студент  

356. Тейшейра-Домингус /  Teixeira Domingos {думи́ŋгус} Роберту / Roberto {ʀубэ́рту} М Бразилия фп. 1989 1990 стажёр  

357. Тонела / Tonella {тунэ́ла} Лилиан-Мария / Lilian Maria Ж Бразилия МВ 1998
1999 

1999
2001 

стажёр 
асс.-ст. 

 
аспир.: 2001–02 

358. Фабиану-д’Авила / Fabiano D’Ávila Рабелу-Луис / Rabello Luís М Бразилия фп. 02/1997 07/1997 стажёр ПО: 1997–98 

359. ди-Фигейреду-Бустани /  
de Figueiredo Bustani Линда-Мария / Linda Maria Ж Бразилия фп. 1970 1974 стажёр  

360. Барли / Barley {ба́алəй} Мэтью Морган / Matthew Morgan М Великобритания влч. 1987 1989 стажёр Англия 

361. Бингем / Bingham Джон / John М Великобритания фп. 1966 1968 стажёр Англия 

362. Бирн / Byrne {бəəн} Джон / John М Великобритания фп. 1984 1986 стажёр Англия 

363. Борретт / Borrett Джоанна / Joanna Ж Великобритания влч. 1976 1977 стажёр Англия 

364. Бродбент / Broadbent Грэм / Graeme М Великобритания СП 1990 1991 стажёр Англия 

https://ru.wikipedia.org/wiki/Морейра-Лима,_Артур�
https://www.telelistas.net/locais/df/brasilia/escolas+de+musica/bu-18943064/luiz+graciliano+ribeiro+salles+em+asa+norte�
https://www.institutopianobrasileiro.com.br/enciclopledia/teste�
https://en.wikipedia.org/wiki/John_Bingham_(pianist)�
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365. Буше / Boucher Пол Уильям / Paul William М Великобритания скрипка 1977 1979 стажёр Англия 

366. Валлендер / Vallender Эмма Ребекка / Emma Rebecca Ж Великобритания гобой 2010 2011 ПО Англия 

367. Георгиу / Georgiou {ёрғи́у} • грек Джон Элефтериос /  
John Eleftherios {əлəфθэ́рьос} М Великобритания фп. 1994

1996 
1996
1999 

стажёр 
асс.-ст. Англия 

368. О’Горман / O’Gorman Лора Мария / Laura Maria Ж Великобритания фп. 1984 1986 стажёр Англия 

369. Гэлбрейт / Galbraith Пол / Paul М Великобритания МВ 1979 1980 стажёр Шотландия 

370. Драун / Drown Джуан Коллистер / Juan Collister М Великобритания альт 1992 1993 стажёр Остров Мэн ↓24 

371. Кавдарски / Cavdarski • македонец Игор / Igor М Великобритания фп. 1982 1983 стажёр Англия 

372. Кирби / Kirby {кə́əби} Джеймс Николас / James Nicholas М Великобритания фп. 1987 1990 стажёр Англия 

373. Купер / Cooper Николас Джон / Nicholas John М Великобритания влч. 1988 1990 стажёр Англия 

374. Кэмпбелл / Campbell Джеймс Стюарт / James Stuart М Великобритания МВ 1980 1982 стажёр Шотландия 

375. Ли / Lee Энтони Чарлз / Anthony Charles М Великобритания фп. 1980 1981 стажёр Англия 

376. Мак-Бёрни / McBurney {мəкбə́əни} Чарлз Джерард / Charles Gerard М Великобритания композ. 1984
1987 

1985
1988 

стажёр 
стажёр Англия 

377. Натсон / Knutson Стеффан Майкл / Steffan Michael М Великобритания скрипка 2002 2003 ПО Англия 

378. Ормрод / Ormrod Ричард Уильям / Richard William М Великобритания фп. 1997 1999 стажёр Англия 

379. Паттнэм / Puttnam Александр Дэйвид /  
Alexander David М Великобритания ОСД 1992

1993 
1993
1994 

ПО 
студент Англия 

380. Полунина / Polunin • русская Элизабет / Elizabeth Ж Великобритания альт 1968 1969 стажёр Англия 

381. дю Пре / du Pré Жаклин Мари / Jacqueline Mary Ж Великобритания влч. 01/1966 09/1966 стажёр Англия 

382. Пьержан / Pierrejean Сюзанна / Suzanne Ж Великобритания скрипка 1991 1992 стажёр Англия 

383. Рено / Reneau Фрэнсис Энтони / Francis Anthony М Великобритания фп. 1977 1981 стажёр Белиз ↓25 

384. О’Риордан / [O’Riordan] Колин Лукас / [Colin Lucas] М Великобритания НТ 1967 1969 стажёр Шотландия 

                                                 
24 Коронное владение британского монарха. (Остров Мэн в состав Великобритании не входит, но его резиденты являются её гражданами.) 
25 Колония Великобритании до 1981 года. (С 21/09/1981 Белиз — суверенный член Содружества наций. Глава государства — британский монарх.) 

https://www.rncm.ac.uk/people/richard-ormrod/�
https://ru.wikipedia.org/wiki/Дю_Пре,_Жаклин�
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385. Сазерленд / Sutherland {сáðэлəнд} Александр / Alexander М Великобритания композ. 1999 2000 ПО Англия 

386. Сазерленд / Sutherland {сáðэлəнд} Виктория / Victoria Ж Великобритания скрипка 2002 2003 ПО Англия 

387. Турпи / Turpie {тə́əпи} Карен Инес / Karen Inez Ж Великобритания скрипка 1972 1973 стажёр Шотландия 

388. Уилсон / Wilson Элизабет / Elizabeth Ж Великобритания влч. 1964 1969 студент Англия 

389. Уокер / Walker Николас Фредерик / Nicholas Frederic М Великобритания фп. 1978 1981 стажёр Англия 

390. Уэлш / Welsh Мори / Moray М Великобритания влч. 1969 1971 стажёр Уэльс 

391. Хейуорд / Hayward {хе́йўəəд} Люси Элизабет / Lucy Elizabeth Ж Великобритания СП 2007 2008 ПО Англия 

392. Хьюз / Hughes Мартин Глин / Martin Glin М Великобритания фп. 1970 1971 стажёр Шотландия 

393. Хэмпшир / Hampshire Питер Джеймс / Peter James М Великобритания фп. 1967 1968 стажёр Англия 

394. Чатто / Chatto Грейс Элизабет / Grace Elizabeth Ж Великобритания влч. 2004
2008 

2005
2009 

ПО (1) 
ПО (2) Англия 

395. Чжан / Zhang / [张] • кантонец Джеймс Винфай / James Vynfay М Великобритания фп. 2001 2003 стажёр Англия 

396. Шиллер / [Schiller] Аллан / [Allan] {ǽлəн} М Великобритания фп. 1962 1964 стажёр Англия 

397. Эдмундс / Edmunds Нил Эдмунд / Neil Edmund М Великобритания ИМ 1990 1991 стажёр Англия 

398. Абрахам / Ábrahám Марианна / Marianna Ж Венгрия фп. 1971 1972 стажёр  

399. Агонаш / Agonás Дьёрдь / György М Венгрия фп. 1966 1969 стажёр  

400. Баго / Bagó Гизелла / Gizella Ж Венгрия СП 1973 1978 студент  

401. Балинт / Bálint Мария / Maria Ж Венгрия скрипка 1974 1976 стажёр  

402. Бараньяи / Baranyai Ласло / László М Венгрия фп. 1969 1972 стажёр  

403. Бартош / Bartos Чаба / Csaba М Венгрия влч. 1974
1981 

1980
1982 

студент
асс.-ст. стажёр: 1980–81 

404. Бенкё / Benkő Золтан / Zoltán М Венгрия фп. 1967 1969 стажёр  

405. Богнар / Bognár Дьёрдь / György М Венгрия влч. 1976 1979 стажёр  

406. Варга / Varga Андраш / András М Венгрия СП 1949 1954 студент  

https://hu.wikipedia.org/wiki/Agonás_György�
https://hu.wikipedia.org/wiki/Bagó_Gizella�
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407. Виг / Víg Рудольф / Rudolf М Венгрия ХД 1949 1954 студент НТ 1948–49 

408. Гальши / Galsi Илона / Ilona Ж Венгрия арфа 1984 1985 стажёр  

409. Гуйаш / Gulyás Марта / Márta Ж Венгрия фп. 1976 1979 стажёр  

410. Драфи / Dráfi Кальман / Kálmán М Венгрия фп. 1975 1977 стажёр  

411. Дьёрфи / Györfi Иштван / István М Венгрия композ. 1972 1977 студент  

412. Дьюрко / Gyurkó Юлианна / Julianna Ж Венгрия влч. 1976 1978 студент  

413. Иван / Iván {и́ваан} Клара / Klára Ж Венгрия влч. 1974 1979 студент  

414. Каммерер / Kammerer Андраш / András М Венгрия труба 02/1964 06/1964 стажёр  

415. Канчар / Kancsár Вера / Vera Ж Венгрия фп. 1976 1977 стажёр  

416. Капаш / Kapás Геза / Géza М Венгрия скрипка 1975 1977 стажёр  

417. Кевехази / Keveházi Дьёндьи / Gyöngyi Ж Венгрия фп. 1972 1973 стажёр  

418. Кеменеш / Kemenes Андраш / András М Венгрия фп. 1982 1983 стажёр  

419. Кенде / Kende Левенте / Levente М Венгрия фп. 1972 1974 стажёр  

420. Кёрёш / Kőrös Золтан-Чаба / Zoltán Csaba М Венгрия влч. 1977 1978 стажёр  

421. Ковач / Kovács Габор / Gábor М Венгрия фп. 1969 1971 асс.-ст.  

422. Ковач / Kovács Жужанна / Zsuzsanna Ж Венгрия скрипка 1970 1973 стажёр  

423. Лакатош / Lakatos Тамаш / Tamás М Венгрия влч. 1976 1978 стажёр  

424. Лелькеш / Lelkes Анна / Anna Ж Венгрия арфа 1964 1965 стажёр  

425. Лёте / Löte Эникё / Enikő Ж Венгрия фп. 1969 1970 стажёр  

426. Лудмань / Ludmány Эмиль / Emil М Венгрия альт 1982 1983 стажёр  

427. Лукач / Lukács Дьёндьи / Gyöngyi Ж Венгрия СП 1986 1991 студент  

428. Мольнар / [Molnár] Жольт / [Zsolt] М Венгрия влч. 1980 1981 стажёр  

429. Мураньи / Murányi Арпад / Árpád М Венгрия влч. 1981 1982 стажёр  

430. Надор / Nádor Дьёрдь / György М Венгрия фп. 1966 1968 стажёр  

https://www.pnsz.hu/tarsulat/gyorfi-istvan/48�
https://music.unideb.hu/esemenynaptar/memoriam-kammerer-andras-de-zenemuveszeti-kar-rezfuvos-egyuttesenek-hangversenye�
https://info.bmc.hu/en/musicians/1585-kevehazi-gyongyi�
https://nl.wikipedia.org/wiki/Levente_Kende�
http://györgy-szabados.com/the-world-of-georgy/whos-who/koros-zoltan-csaba-musician/�
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431. Надь / Nagy Иштван / István М Венгрия фп. 1967 1969 стажёр  

432. Немет / Németh Йожеф / József М Венгрия СП 1968 1970 стажёр ← ЛГК 

433. Немеш / Nemes Андраш / András М Венгрия кларнет 1968 1970 стажёр  

434. Онцаи / Onczay Чаба / Csaba М Венгрия влч. 1970 1971 стажёр  

435. Ордоди / Ordódy Гашпар / Gáspár М Венгрия влч. 1968 1970 стажёр  

436. Поважаи / Povázsay Дьюла / Gyula М Венгрия кларнет 1971 1971 студент  

437. Радош / Rados Ференц / Ferenc М Венгрия фп. 1962 1963 стажёр  

438. Рашоньи / Rásonyi Леила / Leila Ж Венгрия скрипка 1968 1971 стажёр  

439. Рёцеи / Rőczey Ференц / Ferenc М Венгрия фп. 1983 1984 стажёр  

440. Рожаш / Rózsás Ибойя / Ibolya Ж Венгрия влч. 1978 1983 студент  

441. Саваи / Szávai Магда / Magda Ж Венгрия влч. 1969 1971 стажёр  

442. Секенди / Szekendy Тамаш / Tamás М Венгрия фп. 1980 1985 студент  

443. Сёдёньи-Надь / Sződönyi Nagy Эникё / Enikő Ж Венгрия влч. 1969 1972 стажёр  

444. Сильваши / Szilvássy Виктория / Viktória Ж Венгрия скрипка 1977 1979 стажёр  

445. Смолька / [Szmolka] Клара / [Klára] Ж Венгрия фп. 1980 1981 стажёр  

446. Соколаи / Szokolay Гергей / Gergely М Венгрия фп. 1978 1982 стажёр  

447. Торма / Torma Габриелла / Gabriella Ж Венгрия фп. 1974 1977 стажёр  

448. Тот / Tóth {то́отт} Эва / Éva {э́эвɔ} Ж Венгрия скрипка 1976 1978 стажёр  

449. Турчаньи / Turcsányi Тибор / Tibor М Венгрия влч. 1975 1976 стажёр  

450. Фальваи / Falvai Шандор / Sándor М Венгрия фп. 1972 1973 стажёр ↓26 

451. Феллетар / Felletár Мелинда / Melinda Ж Венгрия арфа 1978 1983 студент стажёр: 1989 

452. Финта / Finta Янош / János М Венгрия труба 1976 1981 студент стажёр: 1981–82 

                                                 
26 Ректор Музыкальной академии имени Ференца Листа (1997–2004). 

https://hu.wikipedia.org/wiki/Falvai_Sándor�
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453. Хантош / Hantos Балаж / Balázs М Венгрия СП 1970 1973 стажёр  

454. Хорват / Horváth {хо́рваатт} Янош / János М Венгрия скрипка 1973 1979 студент ПО: 1972–73 

455. Чургаи / Csurgai Иштван / István М Венгрия влч. 1967 1968 стажёр  

456. Шандор / [Sándor] Кинга / [Kinga] Ж Венгрия скрипка 1980 1981 стажёр  

457. Шаркёзи / Sárközy Гергей / Gergely М Венгрия влч. 1971 1974 студент ← МАиЛ ↓27 

458. Шин / Sin Каталин / Katalin Ж Венгрия влч. 1974 1976 стажёр  

459. Шин / Sin Рита / Rita Ж Венгрия фп. 1979 1981 стажёр  

460. Шольц / Scholz Мелинда / Melinda Ж Венгрия флейта 1975
1981 

1980
1982 

студент
асс.-ст. стажёр: 1980–81 

461. Шубик / Subik Иштван / István М Венгрия ХД 1949 1954 студент  

462. Экхардт / Eckhardt Габор / Gábor М Венгрия фп. 1980 1982 стажёр  

463. Авила-Пенья / Ávila Peña Сорайда / Zoraida Ж Венесуэла арфа 1978 1983 студент асс.-ст.: 1983–85 

464. Бор-де-Санчес / Bor de Sánchez Модеста / Modesta Ж Венесуэла композ. 1960 1961 стажёр  

465. Букко-Франкини / Bucco Franchini Мария-Ассунта / María Assunta Ж Венесуэла фп. 1983 1989 студент ПО: 1980–81 

466. Букко-Франкини / Bucco Franchini Мария-Пия / María Pia Ж Венесуэла скрипка 1983 1989 студент ПО: 1980–81 

467. Варгас-Акунья / Vargas Acuña Мария-Элена / María Elena Ж Венесуэла СП 1984 1989 студент  

468. Вильясмиль-Коронель /  
Villasmil Coronel 

Милагрос-дель-Кармен /  
Milagros del Carmen Ж Венесуэла МВ 1994 1995 студент  

469. Герулевич-Ваннини /  
Gerulewicz Vannini 

Херардо-Америко-Мигель-Анхель / 
Gerardo Americo Miguel Ángel М Венесуэла композ. 1993

2001 
1998
2003 

студент
асс.-ст. 

ПО: 1992–93 
 

470. Кастро-Кастильо / Castro Castillo Леонардо-Хосе / Leonardo José М Венесуэла композ. 1986 1987 студент ПО: 1983–84 

471. Луке-Пердомо / Luque Perdomo Хорхе-Рикардо / Jorge Ricardo М Венесуэла фагот 1984 1989 студент ПО: 1983–84 

472. Ньето / Nieto Хосе-Грегорио / José Gregorio М Венесуэла влч. 2009 2012 ПО  

                                                 
27 Зачислен переводом из Музыкальной академии имени Листа (Будапешт). 

https://hu.wikipedia.org/wiki/Hantos_Balázs�
https://hu.wikipedia.org/wiki/Sárközy_Gergely�
https://eckhardtgabor.hu/?page=aboutme/biography&EN�
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473. Нью-Гавидия / New Gavidia Фелипе-Себастьян / Felipe Sebastian М Венесуэла фп. 2001 2006 студент ПО: 2000–01 

474. Охеда-Фалькон / Ojeda Falcón Белен-Хисела / Belén Gisela Ж Венесуэла ХД 1982 1987 студент  

475. Перес-Хименес / [Pérez Giménez] Мария / [María] Ж Венесуэла фп. 1981 1982 ПО → МУиГ: СП 

476. Роман-Масеро / Román Macero Хосе-Мануэль / José Manuel М Венесуэла альт 1981 1986 студент ПО: 1980–81 

477. Химено-Сассоне / Gimeno Sassone Анхель / Ángel М Венесуэла скрипка 1977 1980 стажёр  

478. Буй / Bùi Зя Тыонг / Gia Tường М Вьетнам влч. 1960 1965 студент асс.-ст.: 1968–70 

479. Буй / Bùi Конг Зуи / Công Duy М Вьетнам скрипка 1998
2003 

2003
2005 

студент
асс.-ст. 

НГК: 1992–97 
 

480. Буй / Bùi Конг Тхань / Công Thành М Вьетнам скрипка 1972
03/1982 

1977
07/1982 

студент
стажёр 

 
стажёр: 1985–86 

481. Буй / Buì Ти Конг / Chí Công М Вьетнам гобой 1987 1991 студент ПО: 1986–87 

482. Буй / Buĩ Тхюи Минь / Thủy Minh Ж Вьетнам РБ 1979 1980 ПО  

483. Ван / Văn Хунг Кыонг / Hung [Cương] М Вьетнам фп. 1993 1998 студент ПО: 1992–93 

484. Ву / Vũ Динь Тхать / Đình Thạch М Вьетнам кларнет 1975 1980 студент стажёр: 1990–91 

485. Ву / Vũ Мань Тху / [Mạnh Thú] М Вьетнам валторна 1989 1990 студент  

486. Ву / Vủ Тхи Минь Нгует / Thi Minh Nguyệt Ж Вьетнам РБ 08/1979 01/1980 ПО  

487. Ву / Vũ Ты̀ Лан / Tự Lân М Вьетнам ХД 1961 1964 студент СП 1959–61 

488. Гуй / [Gui] Шо / [Sơ] М Вьетнам ОСД 1962 1965 студент  

489. Да̀м / Đàm Линь / Linh М Вьетнам композ. 1960 1964 студент студент: 1967–69 

490. Данг / Đặng Тхай Шон / Thái Sơn М Вьетнам фп. 1977 1983 студент асс.-ст.: 1984–86 

491. Данг / Đặng Чан Ань / Trần Anh М Вьетнам тромбон 1987
1989 

1988
1991 

ПО → 
студент 

МУМГК: 1988–89 
 

492. Дао / Đáo Ньат Куанг / Nhạt [Quang] М Вьетнам кларнет 1982
1987 

1983
1992 

ПО → 
студент 

МУМГК: 1983–87 
 

493. Дао / Đào Тху Ле / Thu Lê Ж Вьетнам фп. 2002 2007 студент ПО: 2001–02 

https://www.academie-villecroze.com/en/young-talents/participants/students/jose-manuel-roman-macero�
https://en.wikipedia.org/wiki/Bui_Cong_Duy�
https://en.wikipedia.org/wiki/Bui_Cong_Duy�
https://vnexpress.net/nghe-si-violon-bui-cong-thanh-tran-tro-voi-am-nhac-vn-1877794.html�
https://vnexpress.net/nghe-si-violon-bui-cong-thanh-tran-tro-voi-am-nhac-vn-1877794.html�
https://vi.wikipedia.org/wiki/Vũ_Tự_Lân�
https://vi.wikipedia.org/wiki/Vũ_Tự_Lân�
https://rme.rilm.org/article?id=bvc01326&v=1.0&rs=bvc01326�
https://rme.rilm.org/article?id=bvc01326&v=1.0&rs=bvc01326�
https://ru.wikipedia.org/wiki/Данг_Тхай_Шон�
https://ru.wikipedia.org/wiki/Данг_Тхай_Шон�
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494. Дао / Đào Чонг Кыонг / Trọng Cường М Вьетнам композ. 2001 2002 ПО  

495. Динь / Đinh Минь Кыонг / Minh Cường М Вьетнам фп. 1985 1990 студент ПО: 1984–85 

496. До̀ / Đỗ Нюан / Nhuận М Вьетнам композ. 1959 1962 стажёр  

497. До̀ / Đỗ Фыонг Ньи / Phương Nhi Ж Вьетнам скрипка 1993 1999 студент МУиГ: 1987–92 

498. До̀ / Đỗ Хонг Куан / Hồng Quân М Вьетнам композ. 1976 1981 студент асс.-ст.: 1982–85 

499. Доан / Ðoàn Ань Ву / Anh Vũ М Вьетнам МВ 2003 2005 студент ПО: 2002–03 

500. Доан / Đoàn Нгок / Ngọc М Вьетнам РТ 08/1979 01/1980 ПО  

501. Зыонг / [Dương] Минь Тханг / [Ming Thắng] М Вьетнам скрипка 1986 1991 студент  

502. Ку / Cù Ле Зуен / Lệ Duyên Ж Вьетнам МВ 
ИВ 

1987
1992 

1992
1997 

студент
аспир. 

МУМГК: 1983–87 
канд. дисс.: 1996 

503. Ле / Lê Динь Лык / [Đình Lưс] М Вьетнам ТМ 1961 1964 студент  

504. Ле / Lê Зунг / Dung Ж Вьетнам СП 03/1982 07/1982 стажёр стажёр: 1986–89 

505. Ле / Lê Куанг Хыонг / [Cuang Hương] 
• или Куан Хынг / [Cuan Hưng] (?) М Вьетнам СП 1961

1988 
1966
1989 

студент
стажёр 

ПО: 1959–61 
 

506. Ле / Lê Тхань Бать / Thanh Bạch М Вьетнам РТ 08/1979 01/1980 ПО  

507. Ле / Lê Фи Фи / Phi Phi М Вьетнам ОСД 1988 1993 студент ПО: 1987–88 

508. Ле / Lê Ха Ми / Ha My М Вьетнам ОСД 
ИВ 

2001
2006 

2006
2009 

студент
аспир. 

ПО: 2000–01 
 

509. Ле / Lê Хоанг Хай Ван / Hoàng Hải Vân Ж Вьетнам скрипка 2000 2001 ПО  

510. Ле / Lê Ши Ань / [Sĩ Ánh] М Вьетнам МВ 1990 1991 стажёр  

511. Ма̀й / Mai И Ньи / Ý Nhi Ж Вьетнам арфа 1982
1987 

1983
1992 

ПО 
студент МУМГК: 1983–87 

512. Нго / Ngô Ван Тхань / Văn Thành М Вьетнам скрипка 1974 1979 студент асс.-ст.: 1980–82 

513. Нго / Ngô Хоанг Зыонг / Hoàng Dương М Вьетнам влч. 1975 1976 стажёр  

514. Нго / Ngô Хоанг Куан / Hoàng Quân М Вьетнам влч. 1977 1982 студент  

https://ru.wikipedia.org/wiki/До_Нюан�
https://vi.wikipedia.org/wiki/Đỗ_Hồng_Quân�
https://vi.wikipedia.org/wiki/Đỗ_Hồng_Quân�
https://vienamnhac.vn/articles/traditional-music/here-is-a-new-musical-research-and-criticsm-forum�
https://vienamnhac.vn/articles/traditional-music/here-is-a-new-musical-research-and-criticsm-forum�
http://www.dslib.net/muz-iskusstvo/kanony-mocarta-v-svete-tradicij-zapadnoevropejskogo-muzykalnogo-iskusstva.html�
https://en.wikipedia.org/wiki/L%C3%AA_Dung?wprov=sfti1�
https://en.wikipedia.org/wiki/L%C3%AA_Dung?wprov=sfti1�
https://www.google.com/url?sa=t&rct=j&q=&esrc=s&source=web&cd=&cad=rja&uact=8&ved=2ahUKEwjKgpnOp_GNAxVeIxAIHTLRAakQFnoECBoQAQ&url=https%3A%2F%2Fwww.facebook.com%2Fp%2FL%25C3%25AA-Phi-Phi-Le-Fi-Fi-100036536831912%2F&usg=AOvVaw1Wkw6gI0NujKq2aq-VzmNf&opi=8997�
https://www.google.com/url?sa=t&rct=j&q=&esrc=s&source=web&cd=&cad=rja&uact=8&ved=2ahUKEwjKgpnOp_GNAxVeIxAIHTLRAakQFnoECBoQAQ&url=https%3A%2F%2Fwww.facebook.com%2Fp%2FL%25C3%25AA-Phi-Phi-Le-Fi-Fi-100036536831912%2F&usg=AOvVaw1Wkw6gI0NujKq2aq-VzmNf&opi=8997�
https://vi.wikipedia.org/wiki/Ngô_Văn_Thành�
https://vi.wikipedia.org/wiki/Ngô_Văn_Thành�
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515. Нго / Ngô Хоанг Линь / Hoàng Linh М Вьетнам ИТ ИИ 1990 1993 аспир.  

516. Нгуен / Nguyễn Ань Шон / Anh Sơn М Вьетнам ОСД 2001 2006 студент ПО: 2000–01 

517. Нгуен / Nguyễn Бинь Чанг / [Bỉnh Trạng] Ж Вьетнам ХД 1963 1970 студент МУМГК: 1961–63 

518. Нгуен / Nguyễn Бить Нгок / Bích Ngọc М Вьетнам скрипка 1960 1966 студент ИА: 1967–69 

519. Нгуен / Nguyễn Бить Ча / Bích Trà Ж Вьетнам фп. 1992 1997 студент  

520. Нгуен / Nguyễn Ван Нам / Vân Nam М Вьетнам МВ 1984 1990 студент ПО: 1983–84 

521. Нгуен / Nguyễn Ван Тхинь / Văn Thịnh М Вьетнам РБ 08/1979 01/1980 ПО  

522. Нгуен / Nguyễn Ван Шау / Văn Sáu М Вьетнам труба 1989 1993 студент  

523. Нгуен / Nguyễn Динь Лыонг / Đình Lương М Вьетнам композ. 1981 1986 студент ПО: 1980–81 

524. Нгуен / Nguyễn Динь Тан / Ðình Tấn М Вьетнам композ. 1960 1969 студент 1964–67: война 

525. Нгуен / Nguyễn Куок Бао / [Cuoc Bao] М Вьетнам кларнет 1989 1994 студент МУМГК: 1984–89 

526. Нгуен / Nguyễn Кхань Ха / Khánh Hạ Ж Вьетнам фп. 2004 2009 студент ПО: 2003–04 

527. Нгуен / Nguyễn Мань Хунг / Mạnh Hùng М Вьетнам валторна 09/1990 12/1990 студент ПО: 1989–90 

528. Нгуен / Nguyễn Минь Ань / Minh Anh М Вьетнам фп. 1978 1983 студент асс.-ст.: 1985–87 

529. Нгуен / Nguyễn Нгует Тху / Nguyệt Thu Ж Вьетнам альт 1994 1999 студент МУиГ: 1989–94 

530. Нгуен / Nguyễn Сюан Тхань / [Xuân Thành] Ж Вьетнам СП 1988 1990 стажёр  

531. Нгуен / Nguyễn Тхак Хоан / [Thạc Hoàn] М Вьетнам скрипка 1972 1977 студент  

532. Нгуен / Nguyễn Тхань Винь / Thanh Vịnh М Вьетнам СП 1984 1988 студент ПО: 1983–84 

533. Нгуен / Nguyễn Тхань Хыонг / [Thanh] Hương Ж Вьетнам ХД 1986 1991 студент  

534. Нгуен / Nguyễn Тхе Винь / Thế Vinh М Вьетнам МВ 1975 1976 стажёр  

535. Нгуен / Nguyễn Тхи Ма̀й Фыонг / Thị Mai Phương Ж Вьетнам фп. 1990 1997 студент ПО: 1989–90 

536. Нгуен / Nguyễn Тхи Тует Ань / Thị Tuyết Anh Ж Вьетнам композ. 2003 2006 студент ПО: 2002–03 

537. Нгуен / Nguyễn Тхи Тыонг Ван / [Thị Tường Vân] Ж Вьетнам МВ 1981 1988 студент ПО: 1980–81 

538. Нгуен / Nguyễn Тхьеу Хоа / Thiếu Hoa М Вьетнам ОСД 1977 1982 студент ХД 1976–77 

https://vi.wikipedia.org/wiki/Ngô_Hoàng_Linh�
https://vi.wikipedia.org/wiki/Ngô_Hoàng_Linh�
https://www.google.com/url?sa=t&rct=j&q=&esrc=s&source=web&cd=&cad=rja&uact=8&ved=2ahUKEwjM-fiMqvGNAxVSLBAIHagWJ2UQFnoECBUQAQ&url=https%3A%2F%2Fwww.youtube.com%2Fwatch%3Fv%3DjkV17CQXGJ8&usg=AOvVaw1pO8vXzFXnY91VA5-1XuU3&opi=89978449�
https://www.google.com/url?sa=t&rct=j&q=&esrc=s&source=web&cd=&cad=rja&uact=8&ved=2ahUKEwjM-fiMqvGNAxVSLBAIHagWJ2UQFnoECBUQAQ&url=https%3A%2F%2Fwww.youtube.com%2Fwatch%3Fv%3DjkV17CQXGJ8&usg=AOvVaw1pO8vXzFXnY91VA5-1XuU3&opi=89978449�
https://en.wikipedia.org/wiki/Nguyễn_Đình_Tấn�
https://en.wikipedia.org/wiki/Nguyễn_Đình_Tấn�
https://vi.wikipedia.org/wiki/Nguyễn_Thiếu_Hoa�
https://vi.wikipedia.org/wiki/Nguyễn_Thiếu_Hoa�
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539. Нгуен / Nguyễn Тхюи Зыонг / Thủy Dương Ж Вьетнам фп. 2011 2012 стажёр РАМ: 1992–94 

540. Нгуен / Nguyễn Хонг Минь / Hồng Minh М Вьетнам фп. 1992 1997 студент стажёр: 1998–99 

541. Нгуен / Nguyẽn Чинь Хыонг / Trịnh Hương Ж Вьетнам фп. 
МВ 

1994
1999 

1999
2002 

студент
асс.-ст. 

 
аспир.: 2002–04 

542. Нгуен / Nguyễn Чонг Банг / Trọng Bằng М Вьетнам ХД 
ОСД 

1958
1969 

1963
1971 

студент
асс.-ст. 

← ЛГК 
 

543. Нгуен / Nguyễn Чонг Бинь / Trọng Bình М Вьетнам скрипка 1988 1993 студент  

544. Нгуен / Nguyễn Чонг Дай / Trọng Đại М Вьетнам композ. 1981 1986 студент ПО: 1980–81 

545. Нгуен / Nguyễn Чонг Линь / [Trọng Linh] М Вьетнам фп. 1989 1994 студент МУМГК: 1984–89 

546. Нгуен / Nguyễn Чунг Тхань [Trung Thành] М Вьетнам флейта 1974 1979 студент  

547. Ро / Rơ Тям Фьянг / Chăm Phiang Ж Вьетнам СП 11/1994 03/1995 стажёр  

548. Та̀ / Tạ Мань Бон / Mạnh Bốn М Вьетнам скрипка 1958 1964 студент ИА: 1965–68 

549. То̀н / Tôn Ны Нгует Минь / Nữ Nguyệt Minh Ж Вьетнам фп. 1974
1983 

1979
1985 

студент
стажёр асс.-ст.: 1980–83 

550. То̀н / Tõn Ны Хонг Ван / Nữ Hống Vãn Ж Вьетнам МВ 
ХД 

1979
1980 

1980
1984 

студент
студент 

ПО: 1978–79 
 

551. То̀н / Tôn Тхат Чьем / Thất Triêm М Вьетнам фп. 01/1990 06/1990 стажёр  

552. Тьы / Chử Хай Ли / Hải Ly Ж Вьетнам фп. 2001 2002 ПО  

553. Фам / Phạm Минь Тхань / Minh Thành М Вьетнам композ. 2001 2006 студент ПО: 2000–01 

554. Фан / [Phan] Тхи Туи Льен / [Thị Tụy Liên] Ж Вьетнам скрипка 1988 1991 студент  

555. Хинь / [Hình] Тхи Хоан Зьеп / [Thị Hoạn Diệp] Ж Вьетнам ХД 1984 1990 студент  

556. Хо / Hồ Мо Ла / Mộ La Ж Вьетнам СП 
ИТ ИИ 

1961
1987 

1966
1988 

студент
стажёр 

ПО: 1959–61 
 

557. Хоанг / Hoàng Кыонг / Cương М Вьетнам скрипка 1967 1972 студент  

558. Хоанг / Hoàng Линь Ти / Linh Chi Ж Вьетнам скрипка 1994 1999 студент асс.-ст.: 1999–2001 

https://gopc.vn/portfolio/giam-khao/nguyen-hong-minh/�
https://gopc.vn/portfolio/giam-khao/nguyen-hong-minh/�
http://vncmf.org/en/competition/judges/186-lorenz-gamma.html�
http://vncmf.org/en/competition/judges/186-lorenz-gamma.html�
https://vi.wikipedia.org/wiki/Rơ_Chăm_Phiang�
https://vi.wikipedia.org/wiki/Rơ_Chăm_Phiang�
https://vi.wikipedia.org/wiki/Tạ_Bôn�
https://vi.wikipedia.org/wiki/Tạ_Bôn�
https://cand.com.vn/Tu-lieu-van-hoa/Gia-dinh-nghe-si-dong-doi-Ton-That-i325084/�
https://cand.com.vn/Tu-lieu-van-hoa/Gia-dinh-nghe-si-dong-doi-Ton-That-i325084/�
https://tuoitre.vn/ton-that-triem.html�
https://tuoitre.vn/ton-that-triem.html�
https://vi.wikipedia.org/wiki/Hồ_Mộ_La�
https://vi.wikipedia.org/wiki/Hồ_Mộ_La�
https://vi.wikipedia.org/wiki/Hoàng_Cương_(nhạc_sĩ)�
https://vi.wikipedia.org/wiki/Hoàng_Cương_(nhạc_sĩ)�
https://vncmf.org/53-ngha-s/vncmf/313-hoang-linh-chi-violin.html�
https://vncmf.org/53-ngha-s/vncmf/313-hoang-linh-chi-violin.html�
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559. Хоанг / Hoàng Нгок Лонг / Ngọc Long М Вьетнам валторна 1982
1987 

1983
1992 

ПО 
студент МУМГК: 1983–87 

560. Чан / Trần Бать Тху Ха / Bạch Thu Hà Ж Вьетнам ИТ ИИ 02/1984
09/1986 

07/1984
01/1988 

стажёр 
стажёр ↓28 

561. Чан / Trần Нгок Нгуен Чинь / Ngọc Nguyên Trinh Ж Вьетнам фп. 2003 2008 студент ПО: 2002–03 

562. Чан / Trân Нгует Линь / Nguyệt Linh Ж Вьетнам фп. 2002 2007 студент ПО: 2001–02 

563. Чан / Trần Ньят Минь / Nhật Minh М Вьетнам ХД 2004 2007 асс.-ст. МаГК: 1999–2004 

564. Чан / Trần Тхи Мо / Thị Mơ Ж Вьетнам влч. 1988 1990 стажёр стажёр: 1982 

565. Чан / Trần Тхи Тхань Ха / [Thị Thanh Ha] Ж Вьетнам арфа 1989 1994 студент  

566. Чан / Trần Тху Ле / Thu Lê Ж Вьетнам фп. 2003 2008 студент ПО: 2002–03 

567. Чан / Trần Ха Ми / Hà Mi Ж Вьетнам фп. 2004 2009 студент ПО: 2003–04 

568. Чан-Ле / Trần Lê Ча Тхань / Trà Thanh Ж Вьетнам фп. 1998 1999 ПО ↓29 

569. Чан-Сюан / Trần Xuẩn Тинь Тхюи / [Tịnh Thủy] Ж Вьетнам влч. 1986 1991 студент ↓30 

570. Чанг / Trắng Вьет Бать / Việt Bạch М Вьетнам ОСД 1979 1980 ПО  

571. Чанг / [Trang] Тан Лок / [Tấn Lộc] М Вьетнам к-бас 1960 1965 студент ПО: 1959–60 

572. Чинь / Trịnh Тхи Ньан / Thị Nhàn Ж Вьетнам фп. 03/1982 07/1982 стажёр  

573. Амброзиус / Ambrosius Катрин / Katrin Ж ГДР скрипка 1985 1987 стажёр  

574. Амельн / Ameln Йохен / Jochen М ГДР влч. 1972 1977 студент  

575. Ангер / Anger Гунтер / Gunther М ГДР фп. 1973 1978 студент  

576. Анрио / Henriot Рене / René М ГДР скрипка 1977 1979 стажёр француз 

577. Апель / Apel Винфрид / Winfried М ГДР фп. 1973 1976 студент  

578. Базельт / Baselt Бернхард / Bernhard М ГДР МВ 03/1977 09/1977 стажёр  

                                                 
28 Ректор Ханойской консерватории (1994–2008). 
29 Чан — фамилия отца, Ле — фамилия матери, Ча Тхань — личное имя учащейся. 
30 Чан — фамилия отца, Сюан — первый элемент личного имени отца, Тинь Тхюи — личное имя студентки. 

https://ru.wikipedia.org/wiki/Чан_Тху_Ха�
https://ru.wikipedia.org/wiki/Чан_Тху_Ха�
https://vi.wikipedia.org/wiki/Trần_Nhật_Minh�
https://vi.wikipedia.org/wiki/Trần_Nhật_Minh�
https://vi.wikipedia.org/wiki/Trần_Thị_Mơ�
https://vi.wikipedia.org/wiki/Trần_Thị_Mơ�
https://www.discogs.com/ru/artist/6438798-Trinh-Thi-Nhan�
https://www.discogs.com/ru/artist/6438798-Trinh-Thi-Nhan�
http://www.katrin-ambrosius.de/�
http://www.klassik-heute.com/4daction/www_interpret?id=25070&disko�
https://ru.wikipedia.org/wiki/Апель,_Винфрид�
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579. Бакхаус / Backhaus Петер / Peter М ГДР фп. 1967 1968 стажёр  

580. Бацдорф / Batzdorf Вольф-Дитер / Wolf-Dieter М ГДР скрипка 1973 1975 стажёр  

581. Бирман / Birmann Марлен / Marlene Ж ГДР фп. 1961 1963 стажёр  

582. Борн / Born Беттина / Bettina Ж ГДР фп. 1984 1986 стажёр  

583. Ваас / Waas Петер / Peter М ГДР фп. 1969 1974 студент стажёр: 1974–75 

584. Вайланд / Weiland Амад / Amad М ГДР фп. 1982 1984 стажёр асс.-ст.: 1984–86 

585. Вейхерт / [Weychert] Гизела / [Gisela] Ж ГДР эстетика 1979 1980 стажёр  

586. Вехтер / Wechter Вальтраут / Waltraut Ж ГДР скрипка 1981 1983 стажёр  

587. Вёпке / Wöpke Петер / Peter М ГДР влч. 1971 1974 стажёр  

588. Вильчок / Wilczok Аксель / Axel М ГДР скрипка 1972 1977 студент поляк 

589. Глецер / Gletzer Удо / Udo М ГДР фп. 1985 1987 стажёр  

590. Гоголин / Gogolin Лиза / Lisa Ж ГДР фп. 09/1971 01/1972 студент  

591. Готтлебе / Gottlebe Ульрика / Ulrike Ж ГДР фп. 1985 1986 стажёр  

592. Гроссман / Grossmann Франк / Frank М ГДР влч. 1983 1985 стажёр  

593. Гюнтер / [Günther] Штефан / [Stefan] М ГДР фп. 1984 1986 асс.-ст.  

594. Дресслер / Dressler Олаф / Olaf М ГДР ИТ ФИ 1980 1981 стажёр  

595. Залинг / Saling Герберт / Herbert М ГДР фп. 
ИТ ФИ 

1954
1967 

1959
1971 

студент
аспир. стажёр: 1959–60 

596. Заттлер / Sattler Вильма / Wilma Ж ГДР скрипка 1965 1969 стажёр  

597. Зоугар-Якоби / Zouhar-Jacobi Моника / Monika Ж ГДР скрипка 1966 1967 стажёр  

598. Кайзер / Kaiser Детлеф / Detlef М ГДР фп. 1981 1983 стажёр  

599. Крауссер / Kraußer Альмут / Almuth Ж ГДР → ФРГ фп. 1990 1992 стажёр ↓31 

                                                 
31 Дата приказа об её зачислении — 02/10/1990: это последние сутки юридического существования ГДР. (Официальное направление на стажировку — от ГДР.) 

https://www.discogs.com/artist/5294901-Olaf-Dressler�
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600. Кребс / Krebs Петер / Peter М ГДР скрипка 1969 1974 студент  

601. Кун / Kuhn Эрнст-Дитер / Ernst Dieter М ГДР скрипка 1965 1970 студент  

602. Кунце / Kunze Роланд / Roland М ГДР влч. 1963 1968 студент стажёр: 1968–69 

603. Купфернагель / Kupfernagel Габриела / Gabriele Ж ГДР фп. 1971 1974 стажёр  

604. Махер / Macher Фридрих / Friedrich М ГДР фп. 1958 1961 стажёр  

605. Микан / Mickan Удо / Udo М ГДР скрипка 1953 1959 студент  

606. Мюллер / Müller Гюнтер / Günther М ГДР влч. 1966 1968 стажёр  

607. Писториус / Pistorius Андреас / Andreas М ГДР фп. 1972 1977 студент стажёр: 1977–78 

608. Попп / Popp Готтхард / Gotthard М ГДР влч. 1972 1974 стажёр  

609. Райтель / Raithel Роман / Roman М ГДР фп. 1984 1991 студент  

610. Реблинг / Rebling Ка́тинка / Kathinka 
• родилась в Гааге Ж ГДР скрипка 

ИТ СИ 
1959
1965 

1964
1967 

студент
аспир.→

стажёр: 1964–65 
ЗА: 1967–70 

611. Реппе / [Reppe] Курт / [Kurt] М ГДР СП 1951 1953 студент  

612. Рёзель / Rösel Петер / Peter М ГДР фп. 1964 1969 студент  

613. Рихтер-де-Врё / Richter de Vroe Николаус / Nikolaus М ГДР скрипка 1973 1978 студент  

614. Фаут / Fauth Геральд / Gerald М ГДР фп. 1983 1984 стажёр  

615. Фельц / Feltz Керстин / Kerstin Ж ГДР влч. 1983 1985 стажёр асс.-ст.: 1985–87 

616. Фишбек / Fischbeck Дирк / Dirk М ГДР фп. 1986 1988 стажёр  

617. Флок / Flock Виктория / Victoria Ж ГДР фп. 1987 1989 стажёр СССР 

618. Франк / Frank Петер / Peter М ГДР фп. 1984 1986 стажёр  

619. Фройнд / Freund Вальтер / Walther М ГДР фп. 1968 1970 стажёр  

620. Функе / Funke Бригитта / Brigitte Ж ГДР скрипка 1969 1974 студент стажёр: 1974–75 

621. Функе / Funke Кристиан / Christian М ГДР скрипка 1966 1972 студент  

622. Хартман / Hartmann Ульрика / Ulrike Ж ГДР скрипка 1972 1974 студент  

http://www.gabrielekupfernagel.de/d/d_Klakla/d_klakla_gabku.html�
https://en.wikipedia.org/wiki/Kathinka_Rebling#Life�
https://en.wikipedia.org/wiki/Peter_Rösel�
https://en.wikipedia.org/wiki/Nicolaus_Richter_de_Vroe�
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623. Хервиг / Herwig {хэ́рвихь} Герхард / Gerhard М ГДР влч. 1969 1971 стажёр  

624. Херрман / [Herrmann] Вернер / [Werner] М ГДР скрипка 1954 1958 студент  

625. Хёгнер / Högner Беттина / Bettina Ж ГДР фп. 1981 1983 стажёр  

626. Хёзель / Hösel Райнхард / Reinhard М ГДР скрипка 1956 1961 студент  

627. Хильдебрандт / Hildebrandt Кэте / Käthe Ж ГДР СП 1953 1954 студент  

628. Циммерман / Zimmermann Петер / Peter М ГДР влч. 1958 1961 ИА  

629. Шарлах / Scharlach Гунда / Gunda Ж ГДР фп. 1965 1967 стажёр  

630. Шахшнайдер / Schachschneider Эвелина / Eveline Ж ГДР ИМ 1972 1973 стажёр  

631. Шелл / Schell Кристина / Christina Ж ГДР фп. 1978 1983 студент стажёр: 1983–84 

632. Шмаль / Schmal Густав / Gustav М ГДР скрипка 1960 1961 стажёр  

633. Штальбаум / Stahlbaum Уве / Uwe М ГДР влч. 1973 1978 студент  

634. Штраус / Strauß Штеффен / Steffen М ГДР фп. 1975 1977 студент  

635. Шунк / Schunk Хайнц / Heinz М ГДР скрипка 1963 1964 стажёр  

636. Эффнер / Effner Томас / Thomas М ГДР фп. 1987 1989 стажёр  

637. Ян / Jahn Дитер / Dieter М ГДР скрипка 1960 1963 студент  

638. Каликс / [Cálix] • родился в СССР Филипп / [Felipe] • МУМГК: 1983–87 М Гондурас скрипка 1988 1993 студент ПО: 1987–88 

          

639. Бацакис / Batsakis / Μπατσάκης Антониос Димитриос / Antonios 
Dimitrios / Αντώνιος Δημήτριος М Греция влч. 1992

1997 
1997
1999 

студент
асс.-ст.  

640. Ботинис / Botinis / Μποτίνης  Димитрис Костас / Δημήτρης Κώστας М Греция ОСД 1978 1983 студент (старший) ↓32 

641. Везироглу / Vezyroglou / Βεζήρογλου Димитрис / Dimitris / Δημήτρης М Греция фп. 1994 1998 стажёр асс.-ст.: 1998–99 

642. Граварис / Gravaris / Γκράβαρης Панайотис / Panagiotis / Παναγιώτης М Греция фп. 11/1980 08/1981 ПО ↓33 

                                                 
32 Его сын — двойной тёзка: Димитрис Димитриу Ботинис (младший) / Dimitris Botinis junior (р. 1986), тоже дирижёр. В МГК не учился. 
33 Для дальнейшего обучения направлен во Львовскую государственную консерваторию имени Лы́сенко. 

https://www.nakas.edu.gr/en/faculty/mathimata/klasiki-mousiki/piano/dimitris-vezyroglou/�
https://www.nakas.edu.gr/en/faculty/mathimata/klasiki-mousiki/piano/dimitris-vezyroglou/�
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643. Грозас / Grosas / Γκρόζας Атанасиос Василис / Athanasios 
(Martin) / Αθανάσιος Βασίλης М Греция, ФРГ фп. 1994

1999 
1999
2001 

студент
асс.-ст.  

644. Загура / Zagoura / Ζάγουρα {за́ғура} Панайота Николау / Panagiota  
Nikolaou / Παναγιώτα Νικόλαου Ж Греция скрипка 2001

2002 
2002
2007 

ПО 
студент  

645. Иконому / Oikonomou / Οικονόμου Николаос / Nikolaos / Νικόλαος 
• есть двойной тёзка: см. Кипр ↓ М Греция композ. 1984

1985 
1985
1991 

ПО 
студент 

• СССР 
стажёр: 1993–94 

646. Калуца / Kaloutsa / Καλόυτσα Христина / Christina / Χριστίνα Ж Греция СП 1987
1994 

1993
1995 

студент
стажёр 

ПО: 1986–87 
 

647. Пантелиду / Pantelidou / Παντελίδου Каллиники / Kalliniki / Καλλίνικι Ж Греция СП 2007 2008 ПО СССР 

648. Папастефану / Papastephanou / → Александра / Alexandra / Αλεξάνδρα Ж Греция фп. 1977 1979 студент Παπαστεφάνου 

649. Плумбидис / Ploumbidis /  
Πλουμπίδης {плумби́ðис} 

Гиоргос Панайоту / Giorgos {ё́рғос} 
Panagiotou / Γιώργος Παναγιώτου М Греция МВ 1988

2001 
1993
2004 

студент
аспир. 

ПО: 1987–88 
 

650. Ротас / Rotas / Ρώτας Василис / Vassilis / Βασίλης М Греция композ. 1988
1994 

1993
1995 

студент
асс.-ст. 

ПО: 1987–88 
 

651. Саридаки / [Saridaki] /  
[Σαριδάκη] {сариðа́ки} 

Юлия-Эвморфия /  
[Julia Eumorphia / Γιούλια Ευμορφία] Ж Греция фп. 1985

1988 
1986
1989 

студент
стажёр 

ПО: 1984–85 
 

652. Трохопулос / Trochopoulos / 
Τροχόπουλος    {панаё́тис ё́рғиос} 

Панайотис Георгиос / Panagiotis 
Georgios / Παναγιώτης Γεώργιος М Греция фп. 2000

2001 
2001
2006 

ПО 
студент  

653. Тубулидис / [Touboulides /  
Τουβουλίδης] {тувули́ðис} 

Анастасиос /  
[Anastasios / Αναστάσιος] М Греция ОСД 1981 1982 ПО → Азерб. гос. 

университет 

654. Фулидис / Foulidis / Φουλίδης Илиас / Ilias / Ηλίας {фули́ðис} М Греция фп. 2003 2008 студент СССР ↓34 

655. Хадзисимеониду / Chatzisimeonidou  
/ Χατζησυμεωνίδου {хадзѝсимэони́ðу} 

Анна Христу /  
Anna Christou / Άννα Χρήστου Ж Греция фп. 

МВ 
2003
2005 

2005
2006 

асс.-ст. 
аспир. СССР 

656. Халапсис / Halapsis / Χαλάψης Александрос / Alexandros / Αλεξάνδρος М Греция скрипка 1997 1999 асс.-ст. СССР 

657. Целепидис / Tselepidis /  
[Τσελεπίδης] {цэлэпи́ðис} 

Лазарос Василис /  
[Lazaros Vassilis / Λάζαρος Βασίλης] М Греция СП 1959 1961 стажёр  

                                                 
34 Родился в Душанбе (1982). Имя при рождении — Илья Андреевич Гальцев. При натурализации в Греции взял фамилию матери (Фулиду). 

https://www.biblionet.gr/giórgos-ploumpídis-c23762�
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658. Янакакис / Yannakakis / Γιαννακάκης Панайотис / Panagiotis / Παναγιώτης М Греция фп. 1994
1999 

1999
2001 

студент
асс.-ст. 

ПО: 1993–94 
 

659. Анджапаридзе /  Andzhaparidze / ანჯაფარიძე 
Зураб Зурабович /  
Zurab Zurabis / ზურაბ ზურაბის М Грузия СП 2009

09/2010 
2010

11/2010 
ПО 
студент СССР 

660. Керелашвили /  
Kerelashvili / კერელაშვილი 

Георгий Нодарович /  
Georgy Nodaris / გიორგი ნოდარის М Грузия скрипка 2004 2007 асс.-ст. СССР 

661. Салуквадзе / Salukvadze / სალუქვაძე Тамара / Tamar / თამარ Ж Грузия композ. 2002 2003 стажёр СССР 

662. Бильман / Biljman (Биљман) Катарина / Katarina Ж ГССЧ ↓35 фп. 2004 2009 студент Респ. Сербия 

663. Веллинг / Welling Йорген / Jørgen М Дания кларнет 1967 1968 стажёр  

664. Демструп / Demstrup Биргит / Birgit Ж Дания СП 1989 1990 стажёр  

665. Демструп / Demstrup Торбен / Torben М Дания СП 1984 1986 стажер  

666. Кальдан / Kaldan Эва-Хенриетта / Eva Henriette Ж Дания арфа 1985 1987 стажёр  

667. Клод-Поульсен / Clod-Poulsen Сусанна / Susanne Ж Дания фп. 1991 1992 стажёр  

668. Сёренсен / Sørensen Томас-Кеннет / Thomas Kenneth М Дания фп. 1988 1989 стажёр  

669. Бельтре / Beltré Хосефина / Josefina Ж Доминик. Респ. ХД 1982 1987 студент ПО: 1981–82 

670. Герреро / [Guerrero] Иполито-Хавьер / [Hipólito Javier] М Доминик. Респ. скрипка 1980 1981 ПО  

671. Маньон-Мендоса / Mañón Mendoza Хуан-Карлос / Juán Carlos М Доминик. Респ. реж. драмы 1981 1982 ПО → ЛГИТ 

672. Санчес-Терреро / Sánchez Terrero Франсиско-Томас / Francisco Tomás М Доминик. Респ. скрипка 1980 1981 ПО  

673. Сонье-дель-Монте / Soñé Del Monte Виктор-Мигель / Víctor Miguel М Доминик. Респ. фп. 1980 1981 ПО  

          

674. ? / ? • фамилия неизвестна 
• умер в Москве 20/05/1981  

Абд ал-Муним Мухаммад Фарид /  
‘Abd al-Mun‘im Muḥammad Farīd / → М Египет ↓36  

(АРЕ) МВ 1978 1981 аспир. عبدالمنعم محمد فريد 

                                                 
35 Государственный Союз Сербии и Черногории (2003–06) — правопреемник Союзной Республики Югославия (1992–2003). 
36 Официальные названия страны: • 1958–61: Объединённая Арабская Республика Египта и Сирии (ОАРЕС, федерация); • 1961–71: Объединённая 

Арабская Республика (ОАР, Египет без Сирии; переходный период); • с 1971 по наст. время: Арабская Республика Египет (АРЕ, унитарное государство). 

https://digest.ge/news/sazogadoeba/zurab-anjafaridze-legendaruli-qartveli-tenori-da-gamorcheuli-ostatobit-shesrulebuli-ateulobit-partia-mogonebebi-da-utsnobi-istoriebi�
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№ Фамилия: рус. язык / исх. язык Имя: рус. язык / исх. язык Пол Гражданство3 Спец. Зачисл.4 Отчисл. Статус Доп. инф. 

675. абд-ал-Азиз / ‘Abd al-‘Azīz / عبدالعزيز Махмуд Мухаммад /  
Maḥmūd Muḥammad / ممد محمود М Египет (АРЕ) влч. 1971 1974 стажёр  

676. Алфи / ’Alfī / الفي Милад Рамис / Mīlād Rāmīs / → М Египет (АРЕ) СП 1976 1979 асс.-ст. ميلاد راميس 

677. ал-Билтаги / al-Bilṭaǧī / البلطجي Габир Али / Ǧābir ‘Alī / جابر علي М Египет (АРЕ) СП 1975 1977 стажёр  

678. Гаррана / Ǧarrāna / جرانة Муна Мухаммад Рифат / Muna 
Muḥammad Rif‘at / منى محمد رفعت Ж Египет (АРЕ) скрипка 1983 1985 асс.-ст.  

679. ад-Дин / ad-Dīn / الدين Мунир Мухаммад Наср / Munīr 
Muḥammad Naṣr / ير محمد نصرѧѧѧѧѧمن  М Египет (АРЕ) скрипка 1976 1980 асс.-ст.  

680. Мухаммад-Али /  
Muḥammad ‘Alī / محمد علي Самир Салих / Samīr Ṣāliḥ / سمير صالح М Египет (АРЕ) скрипка 1977 1982 асс.-ст. → НИИИ 

681. Мухтар / Muḫtār / مختار Ясир Али / Yāsir ‘Alī / ياسر علي М Египет (АРЕ) фп. 1985
1987 

1986
1992 

ПО ← 
студент 

МУМГК 
 

682. Наги / Nāǧī / ناجي Мустафа Абд-ал-Азиз / Muṣṭafa 
‘Abd al-‘Azīz / مصطفى عبدالعزيز М Египет (АРЕ) влч. 1972 1976 асс.-ст.  

683. ар-Раиди / ar-Ra‘īdī / الرعيدي Камал Рамадан /  
Kamāl Ramaḍān / كمال رمضان М Египет (АРЕ) альт 1977 1982 асс.-ст. → НИИИ 

684. абу-ас-Саад / ’Abu as-Sa‘ad / اب السعد Шабан Али / Ša‘bān ‘Alī / شعبان علي М Египет 
(ОАРЕС — ОАР) ОСД 1959

1961 
1961
1964 

студент
студент 

 
→ ИИИ ↓37 

685. ас-Саиди / аṣ-Ṣа‘idī / الصعيدي Ахмад Мухаммад /  
’Аḥmad Muḥammad / احمد محمد М Египет (АРЕ) композ. 1973 1974 асс.-ст.  

686. ас-Сайид / as-Sayid / السيد Мухаммад Авад Хавасс / Muḥammad 
‘Awaḍ Hawāss / محمد عوض حواس М Египет 

(ОАРЕС — ОАР) 
скрипка 
ИМ 

1959
1966 

1961
1968 

студент
аспир. 

ОСД 1961–65 
канд. дисс.: 1968 

687. Сайид / Sayid / سيد Шахата Мухаммад Сулайман / 
Šaḥāta Muḥammad Sulaymān / → М Египет (АРЕ) кларнет 12/1985 06/1986 стажёр شحاتة محمد سليمان 

688. Салама / Salāma / سلامة Гамал ад-Дин Хафиз /  
Ǧamal ad-Dīn Ḥāfiẓ / جمال الدين حافظ М Египет (АРЕ) композ. 1973 1976 асс.-ст.  

                                                 
37 Переведён в заочную аспирантуру Института истории искусств Министерства культуры СССР для дальнейшего обучения специальности «ИМ». 
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689. Таха / Ṭaha / طه Ибрахим Наги /  
’Ibrāhīm Nāǧī / ابراھيم ناجي М Египет 

(ОАРЕС — ОАР) ОСД 1959
1960 

1960
1965 

ПО 
студент 

← ПО МГУ 
 

690. ал-Улайми / al-‘Ulaymī / العليمي Камал Мухаммад /  
Kamāl Muḥammad / كمال محمد М Египет 

(ОАРЕС — ОАР) скрипка 1959
1960 

1960
1966 

ПО 
студент  

691. ал-Ханнави / al-Hannāwī / الحناوي Салва Ахмад Мухаммад / Salwa 
’Аḥmad Muḥammad / سلوى احمد محمد Ж Египет (АРЕ) к-бас 12/1985 06/1986 стажёр  

692. аш-Шаван / aš-Šawān / الشوان Азиз / ‘Azīz / عزيز М Египет (ОАР) композ. 1968 1969 стажёр  

693. Шарара / Šarāra / رارةش  Хасан Атийа /  
Ḥasan ‘Aṭīya / حسن عطية М Египет (АРЕ) скрипка 1971 1974 асс.-ст.  

694. аш-Шафиа / aš-Šāfi‘a / الشافعية Ханан Шахди Атийа /  
Ḥanān Šahdī ‘Aṭīya / ةѧѧѧھدي عطيѧѧان شѧѧѧحن Ж Египет (АРЕ) фп. 1977 1982 студент асс.-ст.: 1983–84 

695. Ясси / Yassī / يسى Рамзи Сулайман /  
Ramzī Sulaymān / رمزي سليمان М Египет 

(ОАР — АРЕ) фп. 1969 1974 асс.-ст.  

696. Давыдов / Davidov / דוידוב Михаил / Michael / מיכאל М Израиль фп. 11/2006 03/2007 асс.-ст. СССР 

697. Джибран / Ǧibrān / برانѧѧѧѧج 
• палестинец Висам / Wisām / امѧѧѧوس М Израиль композ. 1990

1991 
1991
1994 

ПО ← 
студент 

МУМГК 
 

698. Егудаян / Yehudayan /  יהודיאן Мейдад / Meidad / מידד М Израиль альт 02/1993 06/1993 стажёр  

699. Канфи / Kanfi / כנפי Юваль / Yuval / יובל М Израиль фп. 02/1993 06/1993 стажёр  

700. Кричевский / Krychevsky / קריצ'בסקי Мордехай / Mordechai / מרדכי М Израиль СП 2003 2005 студент СССР 

701. Шекеров-Полтавски /  
Shekerov-Poltavski / שקרוב-לטבסקיפו Елена (Петровна) / Helena / הלנה Ж Израиль КА 2006

09/2008 
2008

12/2009 
стажёр 
соиск. СССР ↓38 

702. Юсиф / Yūsif / فѧѧѧѧѧѧيوس • палестинка Ханан Рида / Ḥanān Riḍā / اѧѧان رضѧѧѧحن  Ж Израиль живопись 1980 1981 ПО → ХГХУ 

703. Кальянвала / Kalianwala / जािलयाँवाला Тхрити / Thriti / िथ्रटी Ж Индия фп. 1986 1991 студент ПО: 1985–86 

704. Кулькарни / Kulkarni / kলকািনর্ Авиша Арвинд /  
Avisha Arvind / আিবশা aরিবn Ж Индия МВ 1987 1988 стажёр ← УДН 

                                                 
38 Окончила ССМШ имени Гнесиных и МУМГК, затем ГМПИ имени Гнесиных. 

https://hksl.org/non-hksl-musicians/meidad-yehudayan/�
https://hksl.org/non-hksl-musicians/meidad-yehudayan/�


 42 

№ Фамилия: рус. язык / исх. язык Имя: рус. язык / исх. язык Пол Гражданство3 Спец. Зачисл.4 Отчисл. Статус Доп. инф. 

705. Моди / Mody / मोदी Первез / Pervez / परवेझ М Индия фп. 1989 1994 студент ПО: 1988–89 

706. Паври / Pavri / পাভির Фали Сохраб / Fali Sohrab / फाली सोहराब М Индия фп. 1982 1987 студент ПО: 1979–80 

707. Рой / Roy / रॉय Анна Санти / Anna Santi / अÛना सɇटी Ж Индия фп. 1978 1983 студент СССР 

708. Сантван-де-Видес / Santwan de Vides Аша / Asha / आशा Ж Индия, Гондурас фп. 1982 1988 студент ПО: 1979–80 

709. Тхукрал / Thukral / ठुकराल Хира / Hira / हीरा Ж Индия ИРМ 1985 1986 стажёр  

710. Чаттерджи / Chatterjee / चटजीर् Суроджит / Surojeet / सुरोजीत М Индия фп. 1973 1977 стажёр асс.-ст.: 1977–83 

711. Шривастава / Srivastava / Įीवाèतव Пандит Пандит / Pandit Pandit М Индия флейта 05/1961 09/1961 стажёр ↓39 

712. Дамаянти / Damayanti Анна-Терезия / Anna Theresia Ж Индонезия фп. 1996 2001 студент  

713. Аббас / ‘Abbās / عباس Али Яхъя / ‘Alī Yahya / علي يحيى М Иордания аккордеон 1981 1982 ПО → МУиГ 

714. ал-Фаридж / al-Fāriǧ / الفريج Башара Абу-Муса /  
Bašāra ’Abū Mūsa / بشاره ابو موسى М Иордания реж. кино 1980 1981 ПО либо → ВГИК 

либо → КИТИ 

715. ал-Хасун / al-Hasūn / الحسون Мухаммад / Muḥammad / محمد М Иордания гитара 1981 1982 ПО → МУиГ 

716. ал-Азави / al-‘Azāwī / العزاوي (имя →) Али Хусайн Муса / ‘Alī Ḥusayn Mūsa М Ирак влч. 1979 1980 ПО علي حسين موسى 

717. Айар / ‘Ayār / عيار Камил Ибрахим / Kamīl ’Ibrāhīm / → М Ирак гобой 10/1979 01/1980 ПО كميل ابراھيم 

718. Алахверди / Allahwerdī / ورديѧѧѧѧاللھ Фарид Иса Нури / Farīd ‘Isa Nūrī / → М Ирак композ. 1960 1964 аспир. فريد عيسى نوري 

719. абд-ал-Аттар / ‘Abd al-‘Aṭṭār / → Ахмад Заки / ’Аḥmad Zakī / احمد زكي М Ирак ……… 1963 1967 студент عبدالفھد العطار 

720. ал-Вади / al-Wādī / الوادي Хамса Салхи Хамид /  
Hamsa Ṣalḥī Ḥamīd / ھمسه صلحي حميد Ж Ирак, Эквадор фп. 1977

1982 
1982
1985 

студент
стажёр 

ПО: 1976–77 
 

721. Гарабит / Ǧarābīt / جرابيت [Կարապետ] Фартан / Fartān / فرتان [Վարդան] М Ирак ……… 1960 1966 студент ПО: 03–07/1960 

722. Джавад / Ǧawād / جواد Али Надим / ‘Alī Nadīm / علي نديم М Ирак РБ 1979 1980 ПО  

723. Лайс / Layṯ / ليث {лайθ} Абд-ал-Гани Исмаил /  
‘Abd al-Ġanī ’Ismā‘īl / عبدالغني اسماعيل М Ирак флейта 1979 1980 ПО  

                                                 
39 «Пандит Пандит» означает принадлежность к касте брахманов. Его имя неизвестно. 

https://pure.rcs.ac.uk/en/persons/fali-pavri�
https://en.wikipedia.org/wiki/Farid_Allawerdi�
https://en.wikipedia.org/wiki/Farid_Allawerdi�
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724. ан-Насири / an-Nāṣirī / الناصري Сауд абд-ар-Раззак /  
Sa‘ūd ‘Abd ar-Razzāq / سعود عبدالرزاق М Ирак гобой 

ХД 
1961
1962 

1962
1964 

студент
студент 

← МУиГ 
→ МГУ 

725. абд-ар-Рида-Машта /  
‘Abd ar-Riḍā Maštā / عبد الرضا Фуад Гази / Fu’ād Ġāzī / ؤاد غازيѧѧѧѧѧف М Ирак флейта 1961 1966 студент  

726. ас-Сараф / аṣ-Ṣarāf / الصراف Абд-ас-Самир Салих /  
‘Abd as-Samīr Ṣāliḥ / عبدالسمير صالح М Ирак композ. 1976 1978 стажёр  

727. Фикри / Fikrī / فكري Башир абд-ал-Азиз /  
Bašīr Abd al-‘Azīz / بشير عبدالعزيز М Ирак скрипка 

МП скр. 
1962
1963 

1963
1967 

ПО 
студент 

← ПО МГУ 
 

728. Хаба / Ḥābā Мона Абдуллаевна / Muna ‘Abd’Allah Ж Ирак фп. 1985 1990 студент СССР ↓40 

729. Хаддад / Ḥaddād / حداد Утайл Ганим / ‘Uṭayl Ġānim / → М Ирак фп. 1979 1980 ПО عطيل غانم 

730. Хусам / Husām / حسام Якуб Иса / Ya‘qūb ‘Isa / يعقوب عيسى М Ирак флейта 
ИВ 

1962
10/1972 

1967
01/1973 

студент
аспир.→

ЗАС: 1968–72 ↓41 
канд. дисс.: 1973 

731. Латифи / Latifei / لطيفی Папели / Papeli / لپپي  Ж Иран ХД 1991 1995 студент ↓42 

732. Оскуи / Oskuei / یياسکو  Судабе / Sudabeh / ودابهѧѧѧѧѧѧس Ж Иран РТ 1980 1981 ПО → ГИТИС 

733. Феридуни / Fereidooni / فريدون Нима Мохаммад / Nima Mohammad / → М Иран МВ 10/2005 01/2006 стажёр ا محمدѧѧѧѧѧنيم 

734. Форуг / Forough / فاروق Али / Ali / علي М Иран скрипка 1973 1976 стажёр  

735. Лориган / Lorigan Оуэн / Owen М Ирландия фп. 1998 1999 стажёр  

736. О’Риордан / O’Riordan Лигия / Lygia Ж Ирландия ОСД 1984 1986 стажёр  

737. Аурнасон / Árnason Аринбьёрн / Arinbjörn М Исландия ↓43 фп. 1993 1995 студент  

738. Йоуханнсдоуттир (Ашкенази) /  
Jóhannsdóttir (Ashkenazy) Торунн / Þórunn {θɔ́ўʀəдн} Ж Исландия фп. 1960 1961 стажёр ↓44 

                                                 
40 Родилась в Москве (1966). Отец — литературовед и переводчик Абдалла Мохаммед Хассан Хаба (1936–2024). Окончила МУМГК (1981–85). Солистка 

ансамбля «Студия новой музыки» (с 2005). Преподаватель кафедры клавишных инструментов ФИСИИ (с 2022). 
41 Специализация заочной ассистентуры-стажировки: «история и теория искусства игры на духовых инструментах». 
42 С 12/11/1997 гражданка России — Поплия Михайловна Латифи. 
43 Понятия «фамилия» у исландцев нет: в столбце «фамилия» указано отчество. 
44 Гражданка СССР (1961–91) по мужу — Владимир Давидович Ашкенази. Сценический псевдоним — Доди Ашкенази (Dódý). 

https://www.mosconsv.ru/ru/person/166717�
https://www.mosconsv.ru/ru/person/166717�
https://www.mosconsv.ru/ru/person/166717�
https://www.mosconsv.ru/ru/person/166717�
https://pstgu.ru/faculties/singing/cathedras/kafedra-regentovaniya/latifi-popliya-mikhaylovna/�
https://pstgu.ru/faculties/singing/cathedras/kafedra-regentovaniya/latifi-popliya-mikhaylovna/�
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739. Хадльгримссон / Hallgrímsson Якоб / Jakob М Исландия скрипка 1964 1966 стажёр  

740. Альдана-Атаун / Aldana Ataún Эсперанса / Esperanza {эспэра́нθə} Ж Испания фп. 1986
1993 

1992
1995 

студент
асс.-ст. 

ПО: 1985–86 
 

741. Артигас-Марродан / Artigas Marrodán Исидоро / Isidoro {исиðо́ро мароðа́н} М Испания валторна 1950 1955 студент ↓45 

742. Гальдо-Виго / Galdo Vigo Пабло / Pablo М Испания фп. 2006 2007 стажёр  

743. Гутьеррес-Мартинес /  
[Gutiérrez Martínez] Хуан-Луис / [Juán Luis] М Испания композ. 1984

1985 
1985
1991 

ПО 
студент  

744. Гутьеррес-Эрнандес /  [Gutiérrez Hernández] Грегорио-Анхель / [Gregorio Ángel] М Испания ОСД 1990 1991 асс.-ст.  

745. Диас-Канас / Díaz Canas {ðи́аθ} Патрисио / Patricio {патри́θьо} М Испания скрипка 1988 1991 студент ПО: 1987–88 

746. Карбо-Монтанер / Carbo Montaner Клаудио / Claudio {кла́уðьо} М Испания фп. 2002 2003 стажёр  

747. Кастро-Мартин / Castro Martín Мигель-Анхель / Miguel Ángel М Испания фп. 2004 2007 асс.-ст.  

748. Кинтас-Мелеро / Quintas Melero Борха / Borja М Испания фп. 
ОСД 

2004
2006 

2007
2009 

асс.-ст. 
студент 

стажёр: 2003–04 
 

749. Лопес-Лечадо / López Lechado Хорхе / Jorge М Испания фп. 2001 2002 стажёр асс.-ст.: 2002–04 

750. Маркес-Санчес / Márquez Sánchez Сальве-Пилар / Salve Pilar Ж Испания фп. 2001 2002 стажёр стажёр: 2004–05 

751. Мартинес-Мэнер / Martínez Mehner Клаудио / Claudio {кла́уðьо} М Испания, ФРГ фп. 1990 1992 студент ПО: 1989–90 

752. Мартинес-Санчес / Martínez Sánchez Луис-Анхель / Luis Ángel М Испания фп. 1983 1988 студент ПО: 1982–83 

753. Ньето-Салас / Nieto Salas Хосе-Луис / José Luis М Испания фп. 1999
2004 

2004
2006 

студент
асс.-ст. 

ПО: 1998–99 
 

754. Перес-Монтарас / [Pérez Montaraz] Армандо / [Armando] М Испания композ. 1987 1993 студент ПО: 1986–87 

755. Руис-Кухавек / Ruiz Kujávec {руи́θ} Даниель / Daniel {ðанье́ль} М Испания фп. 2003 2008 студент ↓46 

756. Санс-Салинеро / Sanz Salinero Хесус / Jesús М Испания фп. 2007 2011 стажёр  

                                                 
45 Родился в Бильбао (1927). Воспитывался в Одесском детдоме № 6 для испанских детей (1937–42). Ветеран Великой Отечественной войны (1942–45).  

Окончил Музыкальное училище имени Гнесиных (1946–50). Зачислен в МГК как гражданин СССР. 
46 Мать — хорватка: её фамилия при рождении — Куя́вич / Kujavić (Куjавић). 

https://de.wikipedia.org/wiki/Claudio_Martínez_Mehner�
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757. Саэс-Ормаэчеа / Sáez Ormaechea Марта / Marta Ж Испания флейта 1992 1993 ПО  

758. Сурита-Барросо / Zurita Barroso Тереса / Teresa {θури́та} Ж Испания скрипка 1997 1998 ПО  

759. Сурита-Барросо / Zurita Barroso Тринидад-Хосе / Trinidad José М Испания влч. 1997 2000 студент ПО: 1996–97 

760. Альвини / Alvini Лаура / Laura Ж Италия фп. 1966 1967 стажёр  

761. Анджелилло / Angelillo Джанлука / Gianluca М Италия фп. 1990 1993 стажёр  

762. Барутти / Barutti Анна / Anna Ж Италия фп. 02/1977 08/1977 стажёр  

763. Бенелли / Benelli Ванесса / Vanessa Ж Италия фп. 2007 2009 стажёр  

764. Вариско / Varisco Джованни-Мария / Giovanni Maria М Италия фп. 1990 1991 стажёр  

765. Верона / Verona Эмануэле / Emanuele М Италия фп. 1963 1964 стажёр  

766. Виньоло / Vignolo Сара-Доменика / Sara Domenica Ж Италия фп. 2000 2002 стажёр асс.-ст.: 2002–04 

767. Далла-Кьяра / Dalla Chiara Альбертина / Albertina Ж Италия фп. 1982 1984 стажёр  

768. Даньони / Danioni Наталия / Natalia Ж Италия СП 1998
1999 

1999
2000 

ПО 
студент ↓47 

769. Дзеннаро / Zennaro Барбара / Barbara Ж Италия альт 1989 1990 стажёр  

770. Дзуника / Zunica Леонардо / Leonardo М Италия фп. 12/1999 05/2000 стажёр  

771. Инцерилло / Inzerillo {инцэри́ḍḍо} Ирене / Irene Ж Италия фп. 1990 1991 стажёр сицилийка 

772. Кадджано / Caggiano Гаэтано / Gaetano М Италия фп. 12/2001 04/2002 стажёр  

773. Кайнрат / Kainrath Петер-Пауль / Peter Paul М Италия фп. 1990 1994 стажёр тиролец 

774. Калевро / Calevro Орландо / Orlando М Италия фп. 1981 1983 асс.-ст. стажёр: 1980–81 

775. Кампаньяно / Campagnano Альберто / Alberto М Италия скрипка 1963 1964 стажёр ПО: осень 1962 

776. Коломбис / Colombis Мауро / Mauro М Италия фп. 1995 1998 асс.-ст.  

777. Куккурулло / Cuccurullo Сильвия / Silvia Ж Италия фп. 1992
1994 

1994
1997 

стажёр 
асс.-ст. 

ПО: 1990–91 
 

                                                 
47 Окончила МГУ имени Ломоносова по специальности «юриспруденция» (1992–97). 

https://www.achucarrofoundation.org/legacy-pianists/silvia-cuccurullo�
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778. Курро-Досси / Currò Dossi Клаудио / Claudio М Италия фп. 1990 1991 стажёр  

779. Леви-Минци / Levi-Minzi Карло / Carlo М Италия фп. 1974 1976 стажёр  

780. Лозер / Lozer Андреа / Andrea М Италия скрипка 1989 1990 стажёр окситанец 

781. Мани / Mani Раффаэле / Raffaele М Италия фп. 1991 1994 стажёр  

782. Маркевич / Markevitch Олег-Микеле (Игоревич) /  
Oleg Michele М Италия ОСД 

МВ 
1976
1978 

1978
1979 

стажёр 
студент ↓48 

783. Мелони / Meloni Элоиз / Eloïse {элёйи́з} Ж Италия скрипка 1997 2002 студент ПО: 1996–97 

784. Пандольфи / Pandolfi Сара / Sara Ж Италия фп. 1999 2000 стажёр  

785. Панцини / Panzini Сузанна / Susanna Ж Италия влч. 1996 1998 стажёр  

786. Пеган / Pegan Паола / Paola Ж Италия фп. 1989 1990 стажёр  

787. Пианка / Pianca Алессио / Alessio М Италия скрипка 1992
1993 

1993
1998 

стажёр 
студент  

788. Скьяви / Schiavi Карло / Carlo М Италия фп. 1976 1977 стажёр  

789. Танцини / Tanzini Мариза / Marisa Ж Италия фп. 1961 1964 стажёр  

790. Фреццотти / Frezzotti Мартина / Martina Ж Италия ИВ (фп.) 2009 2012 аспир. ПО: 2008–09 

          

791. ал-Асбии / al-’Asbi‘ī / الاسبعي Абд-ал-Хамид Али /  
‘Abd al-Ḥamīd ‘Alī / عبدالحميد علي М Йемен ↓49 общеобр. 1981 1982 ПО ЙАР →↓50 

792. Ахмад-Али / ’Аḥmad ‘Alī / احمد علي Зукра / Ḏukra / ذكرى {ðу́кра} Ж Йемен общеобр. 1980 1981 ПО НДРЙ →↓51 

                                                 
48 Родился в Лозанне (1956, Швейцария). Резидент Франции. Отец — дирижёр Игорь Маркевич (1912–1983). Мать — графиня Топация Каэтани (1921–1990). 
49 Официальные названия страны: • 1967–90: Народная Демократическая Республика Йемен (НДРЙ), или Южный Йемен; столица — Аден. • 1962–90: 

Йеменская Арабская Республика (ЙАР), или Северный Йемен (с 1967 — отдельно от НДРЙ); столица — Сана. • 1990–2014: Йеменская Республика, или Йемен 
(временное объединение ЙАР и НДРЙ); юридическая столица — Сана, фактическая — Аден. • Осенью 2014 года государство распалось снова. 

50 Зачислен на общеобразовательную программу — затем направлен в Ленинградское областное культурно-просветительное училище для обучения  
специальности «культпросветработа» (с дополнительными занятиями по классу аккордеона). 

51 Зачислена на общеобразовательную программу — затем направлена в КИТИ имени Карпенко-Карого для обучения специальности «режиссёр драмы». 

http://merzhanov.com/tribute/2013-08-01-curro-dossi.html�
https://alumnius.net/ads/Susanna+Panzini�
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793. Вибран / Wibrān / وبارن Салим Мухаммад /  
Sālim Muḥammad / سالم محمد М Йемен общеобр. 1980 1981 ПО НДРЙ →↓52 

794. Убайд / ‘Ubayd / عبيد Амин Мухаммад /  
’Аmīn Muḥammad / امين محمد М Йемен общеобр. 1980 1981 ПО НДРЙ →↓53 

795. ал-Малик-ал-Хамисси /  
al-Malik-al-Ḫamissī / المالك الخميسي 

Фатхи абд-ар-Рахман /  
Fatḥī ‘Abd ar-Raḥmān / فتحي عبدالرحمن М 

Египет 
 

Йемен 

композ. 
композ. 
МВ 

1974
1982
1984 

1975
1983
1986 

студент
асс.-ст.←
аспир. 

АРЕ 
студент: 1977–82 
НДРЙ 

          

796. Хим / Him / ហុឹម Сопхи / Sophy / សុភ ី М Камбоджа композ. 
ИВ 

1988
1995 

1993
1998 

студент
аспир. 

МУМГК: 1985–88 
асс.-ст.: 1993–95 
канд. дисс.: 1998 

797. Жасмен / Jasmin {жасмэ́ŋ} Пьер / Pierre М Канада фп. 02/1978 12/1978 стажёр  

798. Квинтон / Quinton Карен / Karen Ж Канада фп. 1973 1975 стажёр  

799. Летурно / [Létourneau] Шарль-Пьер / [Charles Pierre] М Канада скрипка 1987 1988 стажёр  

800. Майерс / Myers Грегори Артур / Gregory Arthur М Канада ИРМ 1990 1991 стажёр  

801. Малов / Maloff Николас / Nicholas М Канада фп. 1989
1990 

1990
1995 

ПО 
студент 

родители  
русские 

802. Меронюк / Meroniuk Соня Натали / Sonia Natalie Ж Канада СП 02/1978 11/1978 стажёр украинка 

803. Сент-Джон / Saint John Лэра / Lara Ж Канада скрипка 1988 1989 стажёр  

804. Сифуэнтес / Cifuentes Алехандра / Alejandra Ж Канада фп. 2007 2008 стажёр  

805. Солоуз / Solose Кэтлин / Kathleen Ж Канада фп. 1975 1976 стажёр  

806. Ференц / Ferenc Анна / Anna Ж Канада МВ 01/1991 07/1991 стажёр венгерка 

807. Аргиридис / Argyrides /  
[Αργύριδης] {арғи́риðис} 

Васос Георгиу / Vassos Georgiou /  
[Βάσος Γεωργίου] {ва́сос ёрғи́у} М Кипр композ. 1980

1981 
1981
1986 

ПО 
студент  

                                                 
52 Зачислен на общеобразовательную программу — затем направлен в Московское художественно-промышленное училище имени Калинина для обучения 

специальности «скульптура». 
53 Зачислен на общеобразовательную программу — затем направлен в ГИТИС для обучения специальности «театроведение». 

https://metropolisensemble.org/artists-collection/him-sophy�
https://independentresearcher.academia.edu/GregoryMyers�
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808. Аргирис / [Argyris / Αργύρης] 
{арғи́рис} 

Никос Телемаху / Nikos Telemachou 
/ [Νίκος Τηλέμαχου] М Кипр скрипка 1960 1965 студент  

809. Аристодиму / [Aristodimou /  
Αριστοδήμου] {аристоðи́му} 

Гавриил Георгиос / [Gabriel Georgios / 
Γαβριήλ Γεώργιος] {ғаврии́л ё́рғиос} М Кипр живопись 1980 1981 ПО → МГХИ 

810. Георгиадис / Georgiades /  
[Γεωργιάδης] {ёрғиа́ðис} 

Христодулос Минос / Christodoulos 
Minos / [Χριστόδουλος Μίνως] М Кипр фп. 1967 1969 стажёр  

811. Иконому / Oikonomou / Οικονόμου Николас Георгиу / Nikolas Georgiou 
/ Νικόλας Γεωργίου {нико́лас ёрғи́у} М Кипр фп. 1970 1972 студент двойной тёзка: 

см. Греция ↑ 

812. Кариолу / Kariolou / Καριόλου Матфеос / Mattheios / Ματθαίος М Кипр скрипка 1973 1975 стажёр асс.-ст.: 1977–79 

813. Киранидес / Kiranides /  
[Κυρανίδες] {кирани́ðэс} 

Поливиос Стелиу /  
Polyvios Steliou / [Πολύβιος Στέλιου] М Кипр скрипка 1968 1973 студент  

814. Константину / Constantinou /  
[Κωνσταντίνου] 

Андреас Лазару /  
Andreas Lazarou / [Ανδρέας Λάζαρου] М Кипр скрипка 1980 1985 студент  

815. Лазурас / Lazouras / [Λαζόυρας] Саввас / Savvas / [Σάββας] М Кипр графика 1980 1981 ПО → МГХИ 

816. Мавроммати /  
[Mavrommati / Μαυρομμάτι] Маро / [Maro / Μάρω] Ж Кипр МВ 1985 1990 студент  

817. Мендзис / Mendzis / Μένζις Лениа / Lenia / Λένια Ж Кипр фп. 1965 1968 студент  

818. Менелау / Menelaou / Μενελάου Менелаос / Menelaos / Μενέλαος М Кипр скрипка 1991
1997 

1996
2000 

студент
асс.-ст. 

ПО: 1990–91 
стажёр: 1996–97 

819. Неофиту / Neophitou / Νεόφυτου Манолис / Manolis / Μανώλης М Кипр фп. 1996 2002 студент ЦМШ: 1988–96 

820. Пеониду / Paionidou / Παιονίδου Мелина / Melina / Μελίνα {пæони́ðу} Ж Кипр ХД 1986 1991 студент ПО: 1985–86 

821. Саввас / Savvas / Σάββας Савва Георгиу / Savva Georgiou / 
Σάββα Γεωργίου {са́вва ёрғи́у} М Кипр композ. 1981 1986 студент  

822. Вôн / Won / 원 Кванъ-иль / Gwang-il / 광일 М КНДР скрипка 1985 1987 студент ПО: 1984–85 

823. Канъ / Kang / 강 Сан-[у / ?-uh / ?우] М КНДР ОСД 1952 1957 студент ↓54 

                                                 
54 Здесь и далее в аналогичных случаях: при отсутствии написания слога хангылем достоверно восстановить его транскрипцию невозможно. 

https://www.polignosi.com/cgibin/hweb?-A=8186&-V=limmata�
https://m.facebook.com/polivioskiranides/�
https://www.n-t.gr/el/cv/Μελίνα_Παιονίδου�
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824. Канъ / Kang / 강    {ка́ŋхэŋни́} Хэнъ-ри / Haeng-ri / 행리 Ж КНДР фп. 
ИВ 

2007
2009 

2009
2012 

стажёр 
аспир. 

родилась  
в Японии 

825. Ким / Kim / 김 [Ванъ-у / Wang-uh / 왕우] М КНДР СП 1951 1954 стажёр  

826. Ким / Kim / 김 Вôн-кюн / Won-guyn / 원균 М КНДР композ. 1954 1959 студент ПО: 1952–54 ↓55 

827. Ким / Kim / 김 [Ир-чин / Il-jin / 일진] М КНДР ОСД 1978 1983 студент  

828. Ким / Kim / 김 Йôн-су / Yeon-su / 연수 М КНДР ОСД 1983 1988 студент ПО: 1982–83 

829. Ким / Kim / 김 Кым-чу / Geum-ju / 금주 Ж КНДР СП 2006 2008 стажёр  

830. Ким / Kim / 김            {ки́мсɔŋньо́ŋ} Сôнъ-рйонъ / Seong-ryong / 성룡 М КНДР фп. 2008 2009 стажёр  

831. Ким / Kim / 김 [Сум-нам / Sum-nam / 숨남] М КНДР композ. 1952 1953 аспир.  

832. Ким / Kim / 김 [Тин-кук / Din-guk / 딘국] М КНДР СП 1986 1987 стажёр  

833. Ким / Kim / 김 [Ха-сук / Ha-suk / 하숙] Ж КНДР СП 1985 1987 студент ПО: 1984–85 

834. Ким / Kim / 김 [Хый-ёр / Hui-yeol / 희열] М КНДР ОСД 1948 1953 студент ← МТИ ↓56 

835. Ким / Kim / 김 Цо-[вôн / Cho-won / 초원] М КНДР ТМ 1951 1957 студент  

836. Ким / Kim / 김 Чун-[силь / ?-sil / ?실] Ж КНДР СП 1953 1954 студент ← МГУ 
→ МГПИ 

837. Мун / Mun / 문 Кйôнъ-чин / Gyeong-jin / 경진 М КНДР скрипка 2004 2007 стажёр  

838. Мэнъ / Meng / 맹 Хйє-йôнъ / Hye-yeong / 혜영 Ж КНДР влч. 1987 1990 студент ПО: 1986–87 

839. О / Oh / 오 [Мэ-фун / Mae-pun / 매푼] М КНДР СП 1948 1953 студент ← УГК ↓57 

840. Пак / Bak / 박 Йôнъ-иль / Yeong-il / 영일 М КНДР композ. 2008 2012 студент  

841. Пак / Bak / 박 Кванъ-чôль / Gwang-jeol / 광절 М КНДР фп. 01/2008 12/2008 стажёр  

                                                 
55 Автор музыки Государственного гимна КНДР (1947). Центральная фигура профессионального музыкального образования в КНДР. Президент ПМХУ 

(1960–2002) — 27/06/2006 Университету присвоено его имя. 
56 Зачислен переводом из Московского текстильного института. 
57 Зачислен переводом из Уральской государственной консерватории имени Мусоргского (Свердловск). 

https://ru.wikipedia.org/wiki/Ким_Вон_Гюн�
https://ru.wikipedia.org/wiki/Ким_Вон_Гюн�
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842. Пак / Bak / 박 Ку-рйôнъ / Gu-ryeong / 구령 
• родилась в Японии 

Ж КНДР 
Респ. Корея фп. 1989

1994 
1994
1996 

студент
асс.-ст. ПО: 1988–89 

843. Пак / Bak / 박 Пйôнъ-côп / Byeong-seop / 병섭 М КНДР ХД 09/2003 03/2004 стажёр ПМХУ 

844. Пан / Ban / 반 Сен-ён / [?-?] / [??] М КНДР ХД 1953 1958 студент СП 1952–53 

845. Панъ / Bang / 방 Ынъ / Eung / 응 М КНДР ОСД 1983 1985 студент ПО: 1982–83 

846. Пэк / Baek / 백 Ко-[сан / Go-? / 고?] М КНДР скрипка 1951 1954 стажёр стажёр: 1957–58 

847. Ри / Ri / 리 {ли} Ир-чхан / Yil-chan / 일찬 М КНДР ОСД 1985 1990 студент ПО: 1984–85 

848. Ри / [Ri / 리 {ли}] Сан-[ку / ?-gu / ?구] М КНДР СП 1957 1959 стажёр  

849. Ри / Ri / 리 {ли} Чи-йôнъ / Ji-yeong / 지영 М КНДР композ. 2008 2011 студент  

850. Зан [Сан(ъ)?] / ? / ? Рён-[сик / ?-sik / ?식] М КНДР ХД 
ОСД 

1978
1981 

1981
1983 

студент
студент  

851. Син / Sin / 신 Йôнъ-чхôль / Yeong-cheol / 영철 М КНДР скрипка 1985 1990 студент ПО: 1984–85 

852. Син / Sin / 신 [То-сон / Do-? / 도?] М КНДР композ. 1949 1955 студент  

853. Син / Sin / 신 [Хйôн-чу / Hyeon-ju / 현주] Ж КНДР скрипка 1991 1993 стажёр полная тёзка: см. 
Респ. Корея ↓ 

854. Cô / Seo / 서 Ок-чин / Ok-jin / 옥진 Ж КНДР арфа 09/2004 02/2005 стажёр  

855. Сон / Son / 손 Йôнъ-силь / Yeong-sil / 영실 Ж КНДР СП 2006 2007 стажёр ПМХУ 

856. Сунъ / Sung / 숭 Сôнъ-иль / Seong-il / 성일 М КНДР ХД 09/2003 03/2004 стажёр ПМХУ 

857. Хванъ / Hwang / 황 Сук-йôнъ / Suk-yeong / 숙영 Ж КНДР арфа 09/2004 02/2005 стажёр  

858. Хô / Heo / 허 Мун-йôнъ / Mun-yeong / 문영 Ж КНДР ХД 1984
1985 

1985
1987 

ПО 
студент 

 
→ ЛГК 

859. Хо / Ho / 호 Сôнъ-ук / Seong-uk / 성욱 Ж КНДР арфа 1954 1960 студент ПО: 1953–54 ↓58 

                                                 
58 Обучалась в Пхеньянском музыкальном училище по специальности «виолончель» (1951–53). 
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860. Хонъ / Hong / 홍 Су-пхйо / [Su-pyo] / [수표] М КНДР композ. 1952 1958 студент  

861. Хый / Hui / 희 Ён-сон / [?-? / ??] М КНДР ХД 1978 1982 студент  

862. Че / [? / ?] Ён-рюк / [?-? / ??] М КНДР СП 1985 1987 стажёр ПО: 1984–85 

863. Чôн / Jeon / 전 Мин-чхôль / Min-cheol / 민철 М КНДР ОСД 1985 1990 студент ПО: 1984–85 

864. Чôн / Jeon / 전 Сôнъ-кук / Seong-guk / 성국 М КНДР скрипка 1987 1990 студент ПО: 1986–87 

865. Чôн / Jeon / 전 У-понъ / Uh-bong / 우봉 М КНДР СП 1956 1959 студент  

866. Чôн / Jeon / 전 [Чу / Ju / 주] М КНДР композ. 1952 1958 студент  

867. Чхве / Choe / 최 {чхəə} Гэн / [? / ?] М КНДР ОСД 09/1978 03/1979 студент  

868. Чхве / Choe / 최 {чхəə} Ён-за / [?-? / ??] Ж КНДР СП 09/1955 03/1956 студент → МХУ ГАБТ ↓59 

869. Чхве / Choe / 최 {чхəə} Мун-су / Mun-su / 문수 М КНДР скрипка 1990
1994 

1994
1996 

студент
асс.-ст. 

ПМХУ: 1985–88 
ПО: 1988–90 ↓60 

870. Ю̀н / Yun / 윤 Чин-пок / Jin-bok / 진복 Ж КНДР МВ 
ИВ 

2003
2005 

2004
2007 

стажёр 
аспир. 

стажёр:  
2004–05 (фп.) 

871. ? / ? / ? • отчество неизвестно Мэйлицигэ / Měilìqígé / 美丽其格 М КНР (АРВМ) композ. 1956 1958 студент (Мэлцэг) ↓61 

872. Би / Bì / 毕 Лоцзинь / Luōjǐn / 罗锦 Ж КНР фп. 2007 2012 студент  

873. Ван / Wáng / 王 Лян / Liàng / 靓 Ж КНР СП 2005 2008 студент ПО: 2004–05 

874. Ван / Wáng / 王 Сяосюэ / Xiǎoxuě / 晓雪 Ж КНР фп. 09/1997 02/1998 ПО  

875. Ван / Wáng / 王 Хайоу / Hǎiōu / 海鸥 Ж КНР композ. 1990 1995 студент ПО: 1989–90 

876. Ван / Wáng / 王 Цзялэ / Jiālè / 迦勒 М КНР фп. 
ИВ 

2006
2008 

2008
2011 

стажёр 
аспир.  

877. Ван / Wáng / 王 Чжэфэй / Zhéfēi / 喆飞 М КНР фп. 12/2007 06/2008 стажёр  

                                                 
59 Направлена в Московское хореографическое училище Большого театра. 
60 Родился в Японии (1968). Родители — граждане КНДР. 
61 Наиболее вероятно, что его монгольское личное имя — Мэлцэг. (В АРВМ фамилиями у южных монголов официально считаются их отчества.) 

https://zh.wikipedia.org/zh-hans/美丽其格�
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№ Фамилия: рус. язык / исх. язык Имя: рус. язык / исх. язык Пол Гражданство3 Спец. Зачисл.4 Отчисл. Статус Доп. инф. 

878. Вэй / Wèi / 魏 Цян / Qiáng / 强 М КНР гобой 2004
09/2009 

2009
03/2010 

студент
стажёр 

ПО: 2003–04 
 

879. Вэй / Wèi / 魏 Чжэн / Zhēng / 征 М КНР ОСД 2006 2007 стажёр  

880. Вэнь / Wēn / 温 Ясинь / Yǎxīn / 雅欣 Ж КНР ИВ (СП) 2010 2013 аспир. РАМ: 2005–10 

881. Гань / Gān / 甘 Бихуа / Bìhuá / 璧华 Ж КНР ТМ 1991 1992 стажёр стажёр: 1996–97 

882. Гао / Gāo / 高 Юйтао / Yùtāo / 玉涛 М КНР СП 2006 2007 стажёр  

883. Го / Guō / 郭 Гэ / Gē / 歌 Ж КНР фп. 2002 2007 студент  

884. Го / Guō / 郭 Шучжэнь / Shūzhēn / 淑珍 Ж КНР СП 1953 1958 студент 01/06/2025: 98 лет 

885. Гуань / Guǎn / 管 Луцзюнь / Lùjùn / 禄骏 М КНР валторна 2012 …… студент ПО: 2011–12 

886. Дай / Dài / 戴 Гаодэ / Gāodé / 高徳 М КНР фп. 2006 2007 стажёр  

887. Ду / Dù / 杜 Минсинь / Míngxīn / 鸣心 М КНР композ. 1954 1958 студент  

888. Е / Yè / 叶 Яньчэнь / Yànchén / 彦辰 М КНР композ. 2008 2009 ПО  

889. Ин / [Ying] / ? [Шичжэн / Shizheng] / ?? ? КНР фп. 1987 1988 ? ↓62 

890. Инь / Yìn / 印 Чжи / Zhī / 芝 Ж КНР фп. 2005 2010 студент ↓63 

891. Инь / [Yin] / ? [Юэфэн / Yuefeng] / ?? ? КНР скрипка 2004 2008 студент  

892. Ли / Lǐ / 李 Бяо / Biāo / 飚 М КНР УИ 1990 1995 студент ПО: 1988–89 

893. Ли / Lǐ / 李 Госянь / Guòxiǎn / 国显 М КНР скр. → ИВ 2003 2008 студент аспир.: 2008–11 

894. Ли / [Li] / ? [Дэлунь / Delun] / ?? М КНР ОСД 1953 1957 ИА  

895. Ли / [Li] / ? [Жохань / Ruohan] / ?? Ж КНР фп. 2004 2006 асс.-ст.  

896. Ли / Lǐ / 李 Жуйсяо / Rùixiāo / 睿骁 М КНР валторна 2007 2012 студент  

                                                 
62 Здесь и далее в аналогичных случаях: при отсутствии иероглифа достоверно восстановить транскрипцию китайского слога невозможно. 
63 Окончила Школу-колледж Российской академии музыки имени Гнесиных (2005). 

https://en.ccom.edu.cn/info/1211/2281.htm�
https://en.wikipedia.org/wiki/Du_Mingxin?wprov=sfti1�
https://en.wikipedia.org/wiki/Du_Mingxin?wprov=sfti1�
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№ Фамилия: рус. язык / исх. язык Имя: рус. язык / исх. язык Пол Гражданство3 Спец. Зачисл.4 Отчисл. Статус Доп. инф. 

897. Ли / Lǐ / 李 Инхуа / Yìnghuá / 应华 Ж КНР ИМ 1986 1987 стажёр  

898. Ли / Lǐ / 李 Инь / Yīn / 音 М КНР скрипка 09/1993 01/1994 студент ПО: 1992–93 

899. Ли / [Li] / ? [Миндо / Mingduo] / ?? М КНР фп. 1960 1962 стажёр  

900. Ли / Lǐ / 李 Тинхао / Tínghào / 廷浩 М КНР фп. 2010 2012 студент ПО: 2009–10 

901. Ли / Lǐ / 李 Хайян / Hǎiyáng / 海洋 Ж КНР гобой 2009 2010 студент  

902. Ли / Lǐ / 李 Цзяньжу / Jiànrú / 健茹 Ж КНР фп. 2004 2009 студент  

903. Ли / Lǐ / 李 Чэн / Chéng / 成 М КНР ХД 
ИВ 

2005
2006 

2006
2009 

стажёр 
аспир.  

904. Ли / [Li] / ?  полный тёзка ↓ [Ян / Yang] / ? М КНР композ. 1996 1997 стажёр  

905. Ли / Lǐ / 李 полная тёзка ↑ Ян / Yáng / 杨 Ж КНР альт 2004 2009 студент ПО: 2003–04 

906. Линь / Lín / 林 Инжун / Yíngróng / 应荣 Ж КНР влч. 1954 1959 студент  

907. Линь / Lín / 林 Тао / Tāo / 涛 М КНР композ. 
ОСД 

1989
1995 

1995
1996 

студент
асс.-ст. 

ПО: 1988–89 
стажёр: 1996–97 

908. Линь / Lín / 林 Чжаоян / Zhāoyáng / 朝阳 М КНР скрипка 1989 1994 студент ПО: 1988–89 

909. Линь / Lín / 林 Яоцзи / Yàojī / 耀基 М КНР скрипка 1960 1961 стажёр ↓64 

910. Ло / Luó / 罗 Майшо / Màishuò / 卖朔 М КНР композ. 
ИВ 

2002
2007 

2007
2010 

студент
аспир. 

ПО: 2001–02 
 

911. Лу / Lú / 卢 Лин / Líng / 凌 Ж КНР ХД 2000 2001 стажёр асс.-ст.: 2001–03 

912. Лэй / Léi / 雷 Синмин / Xìngmíng / 兴明 М КНР МВ 10/2005 03/2006 стажёр  

913. Лэн / Lěng / 冷 Чанчэн / Chángchéng / 长城 М КНР СП 1997 2000 стажёр асс.-ст.: 2000–02 

914. Лю / Liú / 刘 Гуанхуань / Guǎnghuàn / 广换 М КНР СП 2008 2009 стажёр  

915. Лю / Liú / 刘 Канхуа / Kānghuá / 康华 М КНР ТМ 1988 1990 стажёр  

                                                 
64 Направлен в МГК на один учебный год для подготовки ко Второму Международному конкурсу имени Чайковского (1962). 

https://en.ccom.edu.cn/info/1211/8501.htm�
https://en.ccom.edu.cn/info/1211/8501.htm�
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№ Фамилия: рус. язык / исх. язык Имя: рус. язык / исх. язык Пол Гражданство3 Спец. Зачисл.4 Отчисл. Статус Доп. инф. 

916. Лю / Liú / 刘 Цзыгуан / Zǐguāng / 紫光 М КНР СП 2006 2008 стажёр  

917. Лю / [Liu] / ? [Чжиган / Zhigang] / ?? М КНР фагот 1954 1959 студент  

918. Лю / Liǔ / 柳 Чжэнле / Zhèngliè / 正烈 М КНР кларнет 2006 2007 ПО  

919. Лю / Liú / 刘 Шикунь / Shīkūn / 诗昆 М КНР фп. 1960 1961 стажёр  

920. Лю / Liú / 刘 Ян / Yáng / 洋 Ж КНР альт 
ИВ 

2005
2010 

2010
2011 

студент
аспир. 

ПО: 2004–05 
асс.-ст.: 2013–14 

921. Мэн / Mèng / 孟 Линшуай / Lìngshuài / 令帅 М КНР фп. 
ИВ 

2003
2008 

2008
2011 

студент
аспир. 

ПО: 2002–03 
 

922. Ни / [Ni] / ? [Хунцзин / Hongjing] / ?? Ж КНР фп. 1954 1959 студент  

923. Пань / Pān / 潘 Ицюн / Yīqióng / 依琼 Ж КНР скрипка 1997 1998 ПО  

924. Пань / Pān / 潘 Чунь / Chún / 淳 М КНР фп. 1988
1993 

1993
1996 

стажёр 
асс.-ст. 

ПО: 1987–88 
 

925. Су / Sū / 苏 Инде / Yíngdié / 滢蹀 Ж КНР композ. 2005
2006 

2006
2011 

ПО ← 
студент 

ЦМШ 
 

926. Суй / Súi / 随 Чао / Chāo / 超 Ж КНР фп. 
ИВ 

2002
2007 

2007
2010 

студент
аспир. 

ПО: 2001–02 
 

927. Сунь / Sūn / 孙 Цзимэн / Jìméng / 霁萌 Ж КНР фп. 
ИВ 

2007
2012 

2012
…… 

студент
аспир. 

ВМУ: 2001–05 
ПО: 2006–07 

928. Сунь / Sūn / 孙 Юй / Yǔ / 宇 Ж КНР фп. 2005 2008 студент аспир.: 2008–11 

929. Сыту / Sītú / 司徒 [Чживэнь / Zhiwen] / ?? Ж КНР влч. 1960 1962 стажёр  

930. Сюй / [Xu] / ? [И / Yi] / ? Ж КНР СП 1954 1960 студент  

931. Сюй / Xú / 徐 Юань / Yuán / 源 М КНР композ. 09/1987 02/1988 стажёр  

932. Тан / Táng / 唐 Тяньтянь / Tiántián / 甜甜 Ж КНР скрипка 2000
1999 

2002
2003 

асс.-ст. 
стажёр 

ТМК: 1995–99 
 

933. Тао / Táo / 陶 Ябин / Yàbīng / 亚兵 М КНР ОСД 11/2011 05/2012 стажёр  

https://en.wikipedia.org/wiki/Liu_Shikun�
https://en.wikipedia.org/wiki/Liu_Shikun�
https://www.bechstein.com/en/the-world-of-bechstein/pianists/chun-pan/�
https://www.bechstein.com/en/the-world-of-bechstein/pianists/chun-pan/�
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№ Фамилия: рус. язык / исх. язык Имя: рус. язык / исх. язык Пол Гражданство3 Спец. Зачисл.4 Отчисл. Статус Доп. инф. 

934. Тянь / Tián / 田 Кунь / Kūn / 堃 М КНР фп. 2008 2010 студент  

935. У / Wú / 吴 Линфэнь / Língfēn / 灵芬 Ж КНР ОСД 1986 1987 стажёр  

936. У / Wú / 吴 Пэй / Pèi / 佩 Ж КНР СП 2000 2002 асс.-ст.  

937. У / [Wu] / ? [Фэйфэй / Feifei] / ?? Ж КНР скрипка 1957 1958 студент  

938. У / Wú / 吴 Цзуцян / Zǔqiáng / 祖强 М КНР композ. 1953 1958 студент ↓65 

939. У / Wú / 吴 Цзюнхэн / Jiǒnghéng / 炯衡 М КНР СП 2010 2012 студент ПО: 2009–10 

940. У / Wú / 吴 Чжэньси / Zhēnxī / 珍西 М КНР фп. 2011 2012 ПО  

941. У / Wǔ / 伍 Шэнчжун / Shèngzhōng / 盛中 М КНР (Гонконг) фп. 
ИВ + КА 

2001
2006 

2006
2009 

студент
аспир. 

ПО: 2000–01 
 

942. Фэн / Féng / 冯 Сюэ / Xuě / 雪 Ж КНР фп. 2004 2005 ПО  

943. Хань / [Han] / ? [Ли / Li] / ? М КНР скрипка 1962 1964 стажёр  

944. Хуа / Huà / 华 Сяофэн / Xiǎofēng / 晓峰 М КНР скрипка 1989 1994 студент ПО: 1988–89 

945. Хуан / Huáng / 黄 Сяотун / Xiǎotóng / 晓同 М КНР ОСД 1956 1960 студент  

946. Хуан / Huáng / 黄 Сяохэ / Xiǎohé / 晓和 М КНР скрипка 1954 1957 студент МВ 1957–61 

947. Хуан / Huáng / 黄 Чэньсин / Chénxīng / 晨星 Ж КНР скрипка 2003 2004 стажёр  

948. Цао / Cáo / 曹 Пэн / Péng / 鹏 М КНР ОСД 1955 1961 студент 22/12/2025: 100 лет 

949. Цао / Cáo / 曹 Тунъи / Tōngyī / 通一 М КНР ХД 1998 2000 асс.-ст. стажёр: 1997–98 

950. Цао / Cáo / 曹 Чэнъюнь / Chéngyún / 承筠 Ж КНР арфа 1957 1962 студент  

951. Цзинь / Jīn / 金 Шаньшань / Shānshān / 删删 Ж КНР фп. 2000 2006 студент аспир.: 2006–09 

952. Цзинь / Jīn / 金 Шуньай / Shùnài / 顺爱 Ж КНР МП СП 05/2005 11/2005 стажёр  

953. Цзо / Zuǒ / 左 Инь / Yīn / 因 Ж КНР арфа 1960 1965 студент  

                                                 
65 Ректор Центральной консерватории КНР (Пекин, 1982–88). 

https://en.wikipedia.org/wiki/Cao_Peng�
https://en.wikipedia.org/wiki/Cao_Peng�
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№ Фамилия: рус. язык / исх. язык Имя: рус. язык / исх. язык Пол Гражданство3 Спец. Зачисл.4 Отчисл. Статус Доп. инф. 

954. Цзоу / Zōu / 邹 Лу / Lǔ / 鲁 М КНР композ. 1955 1960 → ↓66 

955. Цзян / Jiāng / 姜 Шанжун / Shàngróng / 尚荣 М КНР СП 2001 2003 асс.-ст.  

956. Цзян / Jiāng / 江 Юйшань / Yǔshān / 禹衫 М КНР фп. 09/2009 03/2010 студент  

957. Цзянь / [Jian] / ? [Хун / Hong] / ? Ж КНР влч. 1988 1991 студент ПО: 1987–88 

958. Цуй / Cuī / 催 Кансюй / Kāngxù / 康旭 Ж КНР фп. 2008 2011 студент ПО: 2007–08 

959. Цюй / Qú / 瞿 Вэй / Wéi / 维 М КНР композ. 1956 1959 студент  

960. Цянь / Qián / 钱 Ипин / Yìpíng / 亦平 Ж КНР муз. анализ 1990 1991 стажёр  

961. Цяо / Qiáo / 乔 Хуа / Huá / 华 Ж КНР фп. 
МВ 

2001
2004 

2002
2005 

стажёр 
аспир. 

асс.-ст.: 2002–04 
стажёр: 2005–07 

962. Чао / [Chao] / ? [Хуэй / Hui] / ? ? КНР к-бас 1989 1995 студент  

963. Чжан / Zhāng / 張 Гоюн / Guóyǒng / 國勇 М КНР ОСД 1992 1994 стажёр асс.-ст.: 1994–97 

964. Чжан / [Zhang] / ? [Е / Ye] / ? ? КНР композ. 2007 2012 студент ПО: 2006–07 

965. Чжан / Zhāng / 张 Ли / Lí / 漓 Ж КНР фп. 2002
2004 

2004
2006 

асс.-ст. 
стажёр 

БГАМ: 1996–2002 
 

966. Чжан / Zhāng / 张 Лицзюань / Lìjuān / 丽娟 Ж КНР композ. 2005 2006 стажёр  

967. Чжан / Zhāng / 张 Мэйли / Méilì / 梅丽 Ж КНР СП 2003 2004 стажёр  

968. Чжан / Zhāng / 张 Нин / Níng / 宁 М КНР фп. 2004 2008 студент  

969. Чжан / Zhāng / 张 Сюйдун / Xùdōng / 旭冬 М КНР композ. 2002 2004 стажёр  

970. Чжан / Zhāng / 张 Сухуа / Sūhuà / 苏化 Ж КНР (АРВМ) СП 
ИВ 

2001
2005 

2003
2007 

стажёр 
аспир. 

асс.-ст.: 2003–05 
↓67 

971. Чжан / Zhāng / 张 Сюэцзы / Xuězǐ / 雪子 Ж КНР фп. 2011
2016 

2016
2018 

студент
асс.-ст. 

ПО: 2010–11 
 

                                                 
66 Зачислен в статусе студента — отчислен в статусе стажёра. 
67 Бакалавр Монгольского национального университета культуры и искусства (Улан-Батор, 1992–97). 

https://globalmusicalmodernisms.hcommons.org/2024/03/14/8-qu-wei-may-9-1917-may-20-2002-flower-drum/�
https://baike.baidu.com/item/瞿维/2977682�
https://globalmusicalmodernisms.hcommons.org/2024/03/14/8-qu-wei-may-9-1917-may-20-2002-flower-drum/�
https://baike.baidu.com/item/瞿维/2977682�
https://zh.wikipedia.org/zh-hant/张国勇�
https://zh.wikipedia.org/zh-hant/张国勇�
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972. Чжан / [Zhang] / ? [Сяосюэ / Xiaoxue] / ?? М КНР ОСД 1990 1995 студент ПО МГУ: 1989–90 

973. Чжан / Zhāng / 张 Цзя / Jiā / 佳 Ж КНР фп. 2003 2004 стажёр ↓68 

974. Чжан / Zhāng / 张 Шучжэнь / Shūzhēn / 淑珍 Ж КНР СП 04/2004 11/2004 стажёр  

975. Чжао / Zhào / 赵 Лайлинь / Láilín / 来琳 Ж КНР влч. 2006 2007 стажёр  

976. Чжао / Zhào / 赵 Лэй / Lěi / 蕾 Ж КНР СП → фп.
КА 

2002
2004 

2004
2006 

стажёр 
асс.-ст. 

КаГК: бакалавр 
БГАМ: магистр 

977. Чжао / Zhào / 赵 Юньхун / Yúnhóng / 云红 Ж КНР СП 1990 1995 студент ПО: 1989–90 

978. Чжоу / Zhōu / 周 Пин / Píng / 萍 Ж КНР фп. 2002 2003 стажёр  

979. Чжу / Zhū / 朱 Цзяньэр / Jiàn’ěr / 践耳 М КНР композ. 1955 1960 → ↑66 (с. 56) 

980. Чжу / Zhū / 朱 Цинмэй / Qìngméi / 慶梅 Ж КНР МВ 
ИВ 

1991
1996 

1996
1998 

студент
аспир. 

ПО: 1990–91 
 

981. Чжун / Zhòng / 仲 Вэй / Wěi / 伟 Ж КНР СП 1955 1962 студент  

982. Чжэн / Zhèng / 郑 Линь / Lín / 琳 Ж КНР фп. 2011 2012 стажёр  

983. Чжэн / Zhèng / 郑 Лиша / Lìshā / 丽莎 Ж КНР фп. 
ИВ 

2004
2009 

2009
2012 

студент
аспир. ↓69 

984. Чжэн / [Zheng] / ? [Синли / Xingli] / ?? Ж КНР СП 1950 1956 студент  

985. Чжэн / Zhèng / 郑 Сяоин / Xiǎoyīng / 小瑛 Ж КНР ОСД 1960 1963 стажёр ↓70 

986. Чэн / Chéng / 程 Хуавэй / Huáwēi / 华威 М КНР скрипка 1989 1991 ПО  

987. Чэнь / Chén / 陈 Вэйпин / Wèipíng / 卫平 М КНР влч. 2003 2004 стажёр  

988. Чэнь / Chén / 陈 Лэй / Léi / 雷 Ж КНР фп. 01/2005 05/2005 стажёр ↓68 

                                                 
68 Стажировалась по Программе академического обмена между ТМК (КНР) и МГК. 
69 Окончила ДМШ № 20 имени Кабалевского (Москва, 1996–2003). Кандидат искусствоведения (26/02/2026, МГК). 
70 Первая женщина-дирижёр в истории Китая. Главный дирижёр Китайской национальной оперы (1977–91). Почётное звание «Лучший дирижёр Китая» 

(2014). 28/09/2025 ей исполнилось 96 лет. 

https://en.wikipedia.org/wiki/Zhu_Jian'er�
https://en.wikipedia.org/wiki/Zhu_Jian'er�
https://ru.wikipedia.org/wiki/Чжэн_Сяоин�
https://ru.wikipedia.org/wiki/Чжэн_Сяоин�
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989. Шэн / Shèng / 盛 Минъяо / Míngyào / 明耀 М КНР влч. 1957 1960 студент  

990. Шэн / Shèng / 盛 Чжунго / Zhōngguó / 中国 М КНР скрипка 1960 1964 стажёр  

991. Шэнь / Shěn / 沈 Линлань / Línglán / 灵岚 Ж КНР фп. 2005 2010 студент ПО: 2004–05 

992. Юань / Yuán / 袁 Бо / Bó / 博 М КНР влч. 2003 2005 студент  

993. Юй / Yú / 俞 Ин / Yíng / 滢 Ж КНР СП 
ИВ 

2004
2006 

2006
2009 

стажёр 
аспир.  

994. Юй / Yú / 于 Лэ / Lè / 乐 Ж КНР фп. 2003 2006 студент ПО: 2002–03 

995. Юй / Yú / 余 Хун / Hóng / 虹 Ж КНР СП 2003 2004 стажёр  

996. Я̀н / Yáng / 杨 
Дунбо / Dōngbò / 东博 
• Жуйхань / Rǔihàn / 蕊菡 Ж КНР композ. 2005

2006 
2006
2011 

ПО 
студент 

• с 07/07/2010 
сменила имя 

997. Я̀н / Yáng / 杨 Люъиъи / Liǔyīyī / 柳依依 Ж КНР композ. 2009 2010 стажёр  

998. Я̀н / Yáng / 杨 Чжэнь / Zhēn / 祯 Ж КНР гобой 2004 2009 студент ПО: 2003–04 

999. Я̀н / Yáng / 杨 Ю̀н / Yǒng / 勇 М КНР ИВ 2008 2011 аспир. ↓71 

1000. Янь / [Yan] / ? [Лянкунь / Liangkun] / ?? М КНР ХД 1954 1956 студент ИА: 1956–58 

1001. Янь / Yán / 严 Сяо / Xiào / 啸 Ж КНР СП 2002 2004 стажёр  

1002. Ван / Wáng / 王 Цзинвэнь / Jìngwén / 靖雯 Ж КНР (Тайвань) влч. 2011 2012 стажёр  

1003. Ван / Wáng / 王 Чжаохуань / Zhàohuān / 兆歡 М КНР (Тайвань) фп. 2010 2012 студент ГМКГ: 2005–10 

1004. Го / [Guō / 郭] [Цзюньлинь / Jùnlín / 俊麟] ? КНР (Тайвань) фп. 12/1993 05/1994 стажёр  

1005. Гу / Gǔ / 古 Сяомэй / Xiǎoméi / 曉梅 Ж КНР (Тайвань) фп. 1996 2001 стажёр асс.-ст.: 1998–2000 

1006. Е / Yè / 葉 Мэнжу / Mèngrú / 孟儒 
• сценическое имя: Andrei Yeh М КНР (Тайвань) фп. 1993

1996 
1996
1998 

студент
асс.-ст. 

стажёр: 
1992–93, 1998–99 

                                                 
71 Окончил Московский государственный университет культуры и искусств по специальности «вокальное искусство» (2003–08). 

https://en.wikipedia.org/wiki/Sheng_Zhongguo?wprov=sfti1�
https://en.wikipedia.org/wiki/Sheng_Zhongguo?wprov=sfti1�
http://www.bloomingarts.com.tw/musicians/piano/Yeh_Andrei.html�
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1007. Е / Yè / 葉 Цзунсянь / Zōngxián / 宗賢 М КНР (Тайвань) фп. 2004 2006 студент ↓72 

1008. Е / Yè / 葉 Юйсюань / Yǔxuān / 宇軒 М КНР (Тайвань) фп. 2010 2011 стажёр  

1009. Лю / Liú / 劉 Жуйи / Rùiyí / 瑞宜 Ж КНР (Тайвань) фп. 2002 2007 стажёр  

1010. Ни / Ní / 倪 Ваньюй / Wǎnyú / 婉瑜 (или 琬瑜) Ж КНР (Тайвань) ОСД 1993 1996 стажёр асс.-ст.: 1996–98 

1011. Се / Xiè / 謝 • также гражданка Канады Цивэнь / Qíwén / 琦雯 Ж КНР (Тайвань) фп. 1992 1996 стажёр асс.-ст.: 1996–99 

1012. Сюэ / Xuē / 薛 Цзытин / Zītíng / 姿婷 Ж КНР (Тайвань) фп. 2002 2008 студент  

1013. У / Wǔ / 伍 Тинфан / Tíngfāng / 廷芳 М КНР (Тайвань) фп. 03/2004 06/2004 стажёр ↑16 (с. 10) 

1014. У / Wú / 呉 Шаоцзе / Shǎojié / 少桀 М КНР (Тайвань) фп. 09/2008 02/2009 стажёр  

1015. Цзянь / Jiǎn / 简 Юйчжэнь / Yùzhēn / 郁甄 Ж КНР (Тайвань) фп. 09/1997 05/1998 ПО  

1016. Чжан / Zhāng / 张 Кайли / Kǎilì / 凯俐 Ж КНР (Тайвань) влч. 1997 2002 студент ПО: 1996–97 

1017. Чжан / Zhāng / 張 Муя / Mùyǎ / 慕雅 Ж КНР (Тайвань) фп. 2011 2012 ПО ↓73 

1018. Чэнь / Chén / 陳 Пиньсюань / Pǐnxuán / 品璇 Ж КНР (Тайвань) фп. 2001 2006 студент ПО: 2000–01 

1019. Чэнь / Chén / 陳 Пиньчэ / Pǐnchè / 品徹 М КНР (Тайвань) влч. 2001 2002 ПО  

1020. Я̀н / Yáng / 楊 Ичэнь / Yīchén / 伊晨 Ж КНР (Тайвань) фп. 2001 2006 студент ПО: 2000–01 

1021. Я̀н / Yáng / 楊 Цяньин / Qiānyíng / 千瑩 Ж КНР (Тайвань) фп. 2003 2004 стажёр асс.-ст.: 2005–06 

1022. Янь / Yán / 颜 Хуажун / [Huáróng / 华荣] Ж КНР (Тайвань) фп. 1993 1997 асс.-ст.  

1023. Альварадо-Санчес /  
Alvarado Sánchez Карлос-Роберто / Carlos Roberto М Колумбия ХД 

ОСД 
1986
1991 

1991
1993 

студент
асс.-ст. 

ПО: 1983–84 
МУМГК: 1984–86 

1024. Арболеда-Торо / [Arboleda Toro] Глория-Мерседес / [Gloria Mercedes] Ж Колумбия скрипка 1980 1981 ПО  

1025. Бермудес-Понсе / Bermúdez Ponce Кароль-Эдмундо / Carol Edmundo М Колумбия фп. 1971 1973 стажёр  

                                                 
72 Родился в КНР (Тайвань) 18/06/1986. Окончил МУМГК (2000–04). 28/08/2006 сменил имя на Миньэнь [Yeh Min-en]. Умер в ФРГ осенью 2006 года. 
73 Родилась в Гонконге (1989, колония Великобритании), с 01/07/1997 — Специальный административный район КНР. 
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1026. Беррио-Парра / Berrío Parra Эдуардо / Eduardo М Колумбия скрипка 1960 1962 стажёр  

1027. Гонсалес-Давила / [González Dávila] Констанса / [Constanza] Ж Колумбия фп. 1973 1975 стажёр  

1028. Парра-Арбелаэс / [Parra Arbeláez] Бланка-Эстелья / [Blanca Estella] Ж Колумбия скрипка 1987 1988 студент ПО: 1986–87 

1029. Паэс-Родригес / Páez Rodríguez Орландо / Orlando М Колумбия фп. 1980 1981 ПО  

1030. Пинсон-Малагон / Pinzón Malagón Хорхе-Умберто / Jorge Humberto М Колумбия гобой 1989 1994 студент ПО: 1988–89 

1031. Посада-Вильямисар / Posada Villamizar Лус-Анхела / Luz Ángela Ж Колумбия фп. 1977 1982 стажёр  

1032. Рейна-Куэрво / [Reyna Cuervo] Рубен-Дарио / [Rubén Dario] М Колумбия скрипка 1991 1996 студент  

1033. Ромеро / Romero Ана-Элисабет / [Ana Elizabeth] Ж Колумбия альт 1980 1985 студент  

1034. Ромеро / Romero Педро / Pedro М Колумбия альт 1985 1986 стажёр  

1035. Ромеро-Альбаррасин /  
Romero Albarracín Эктор-Маурисио / Hector Mauricio М Колумбия к-бас 1983

1984 
1984
1989 

ПО 
студент  

1036. Сеспедес-Диас / Céspedes Díaz Марта-Жаклин / Martha Jacqueline Ж Колумбия МВ 1985 1990 студент  

1037. Сеспедес-Диас / Céspedes Díaz Херман-Альберто / Germán Alberto М Колумбия ХД 
ОСД 

1991
1997 

1997
1999 

студент
асс.-ст.  

1038. Туррьяго-Кабальеро /  
Turriago Caballero Карлос-Эрнан / Carlos Hernán М Колумбия фп. 1976 1977 асс.-ст.  

1039. Фернандес-Сулета / [Fernández Zuleta] Аида-Луси / [Aida Luci] Ж Колумбия фп. 1975 1977 стажёр  

1040. Чаморро-Лопес / Chamorro López Виктор-Адриан / Víctor Adrián М Колумбия скрипка 1976 1982 студент  

1041. Альписар-Рохас / Alpízar Rojas Хесус-Мануэль-Альберто /  
Jesús Manuel Alberto М Коста-Рика ХД 

труба 
1981
1983 

1982
1988 

ПО 
студент МУМГК: 1982–83 

1042. Амадор-Бренес / [Amador Brenes] Луис-Карлос / [Luis Carlos] М Коста-Рика альт 1980 1981 ПО → МУМГК 

1043. Арагон-Кесада / [Aragón Quesada] Родриго-Алехандро / Rodrigo Alejandro М Коста-Рика к-бас 1987 1992 студент ПО: 1986–87 

1044. дель-Валье-Солано / del Valle Solano Хайме-Альберто / Jaime Alberto М Коста-Рика влч. 1981 1982 ПО → МУМГК 

1045. Вивес-Кордеро / Vives Cordero Луис-Карлос / Luis Carlos М Коста-Рика к-бас 1984 1985 ПО  

1046. Гутьеррес-Овьедо / Gutiérrez Oviedo Рут / Ruth Ж Коста-Рика кларнет 1982 1987 студент  

https://www.diccionariodecolombia.expert/diccionario-enciclopedico/berrio-parra-eduardo/�
https://repositorioslatinoamericanos.uchile.cl/handle/2250/3532984?show=full�
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1047. Дуран-Чаварриа / Durán Chavarría Дуглас / Douglas М Коста-Рика труба 1984 1985 ПО  

1048. Кордеро-Фернандес / Cordero Fernández Хулио-Антонио / [Julio Antonio] М Коста-Рика скрипка 1981 1982 ПО  

1049. Мора-Бермудес / Mora Bermúdez Эдуардо / Eduardo М Коста-Рика скрипка 1988 1992 студент  

1050. Пьедро-Варгас / Piedro Vargas Франсиско / Francisco М Коста-Рика — 
фп. 

1984
1990 

1985
1995 

ПО (1) 
студент 

МУМГК: 1985–89 
ПО (2): 1989–90 

1051. Роверси-Ардиган / [Roversi Ardigán] Луис / [Luis] М Коста-Рика реж. драмы 1981 1982 ПО → ГИТИС 

1052. Родригес-Угальде / [Rodríguez Ugalde] Марио-Альберто / [Mario Alberto] М Коста-Рика скрипка 1981 1982 ПО → МУМГК 

1053. Санс-Кирос / Sanz Quirós Росио-Кармен / Rocío Carmen Ж Коста-Рика композ. 1965 1967 стажёр ↓74 

1054. Санчес-Трехос / Sánchez Trejos Фернандо-Энрике / Fernando Enrique М Коста-Рика кларнет 1981 1987 студент ПО: 1978–79 

1055. Ален-Родригес / Alén Rodríguez Андрес / Andrés М Куба фп. 1973 1976 стажёр  

1056. Арагу-Моралес / Aragú Morales Доминго / Domingo М Куба фп. 1978 1983 студент  

1057. Аростеги-Видаль / Aróstegui Vidal Мерседес / Mercedes Ж Куба МВ 1978 1983 студент ПО: 1977–78 

1058. Бадиа-Льерена / Badía Llerena Луис-Карлос / [Luis Carlos] М Куба скрипка 1977 1983 студент стажёр: 1988–89 

1059. Бадиа-Льерена / Badía Llerena Наталья (Викторовна) / Natalia Ж Куба альт 1988 1989 стажёр СССР 

1060. Барриос-и-Акоста / Barrios y Acosta Эухения-Алисия / Eugenia Alicia Ж Куба СП 1966 1969 студент стажёр: 1970–72 

1061. Бермудес-Нодарсе / Bermúdez Nodarse Ана-Рут / [Ana Ruth] Ж Куба влч. 1983 1985 студент ПО: 1982–83 

1062. Борнот-Диес / [Bornot Díez] Хосе-Антонио / [José Antonio] М Куба ОСД 1988 1989 стажёр  

1063. Борхес-Луго / Borges Lugo Алексис / [Alexis] М Куба скрипка 1983 1985 студент ПО: 1982–83 

1064. Борхес-Луго / Borges Lugo Луис-Мануэль / Luis Manuel М Куба фп. 1978 1983 студент  

1065. Бофиль-Монтеро / Bofill Montero Рамон-Дионисио / Ramón Dionisio М Куба альт 1978 1983 студент стажёр: 1988–89 

1066. Бустильо-Мартинес / Bustillo Martínez Марио-Игнасио / Mario Ignacio М Куба ХД 1981 1986 студент стажёр: 1990–92 

1067. Вальдес-Аргудин / Valdés Argudín Мануэль-де-Хесус / Manuel de Jesús М Куба к-бас 1978 1983 студент  

1068. Вальенте-Ралуй / Valiente Raluy Ольга-Урсула / Olga Ursula Ж Куба фп. 1977 1982 студент  

                                                 
74 Родилась и выросла в Коста-Рике (1934–53). Жила и работала в Мексике (1953–93). 

https://en.wikipedia.org/wiki/Rocío_Sanz_Quirós�
https://conservatorio.dip-caceres.es/el-centro/profesorado/�
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1069. Вальина-Мартинес / Vallina Martínez Маурисио / Mauricio М Куба фп. 1989 1996 студент ПО: 1988–89 

1070. Вистель-Колумбиэ / [Vistel Columbie] Дуглас-Армандо / [Douglas Armando] М Куба влч. 1986 1991 студент ПО: 1985–86 

1071. Гаррига-Комас / [Garriga Comas] Хуан-Карлос / [Juán Carlos] М Куба ХД 
ОСД 

09/1989
02/1990 

12/1989
10/1993 

студент
студент  

1072. Гонсалес-Мантиси / González Mántici Энрике / Enrique М Куба ОСД 1957 1958 стажёр  

1073. Диас-Лаусурика / Díaz Lauzurica Сенон-Амбросио / Zenón Ambrosio М Куба КА 1988 1990 стажёр  

1074. Диас-Салас / Díaz Salas Анхель / Ángel М Куба фп. 1986 1989 студент ПО: 1985–86 

1075. Домингес-Моралес /  
Domínguez Morales 

Алехандро-Ласаро /  
Alejandro Lázaro М Куба скрипка 1988 1991 студент ← ЛГК 

1076. Карбонель-Рейес / Carbonell Reyes Антонио-Агустин / Antonio Agustín М Куба фп. 1978 1984 студент  

1077. Каро-Угарриса / [Caro Ugarriza] Элисабет / [Elizabeth] Ж Куба фп. 1988 1993 студент  

1078. Каррерас-Кастро / Carreras Castro Оскар-де-Хесус / Oscar de Jesús М Куба скрипка 1966
1982 

1972
1983 

студент
асс.-ст. аспир.: 1981–82 

1079. дель-Кастильо-Клавель /  
del Castillo Сlavel Мигель / Miguel М Куба ОСД 1987

1988 
1988
1990 

стажёр 
асс.-ст.  

1080. Кастро-Рус / Castro Ruz Агустина / Agustina Ж Куба СП 10/1962 05/1963 стажёр  

1081. Коль-Аларкон / [Coll Alarcón] Тамара / [Tamara] Ж Куба альт 1989 1993 студент ПО: 1988–89 

1082. Корралес-Ромеро / Corrales Romero Густаво / Gustavo М Куба фп. 1989 1990 ПО  

1083. Лопес-Абелардо / López Abelardo Альфонсо / Alfonso М Куба к-бас 1990 1993 студент ПО: 1989–90 

1084. Лопес-Гавилан-дель-Росарио /  
López-Gavilán del Rosario Гидо-Даниель / Guido Daniel М Куба ОСД 1970 1973 стажёр  

1085. Лопес-Марин / López Marín Хорхе / Jorge М Куба композ. 1975 1978 асс.-ст.  

1086. Люиз-Эрнандес / Lluís Hernández Эунисе-де-лас-Ньевес /  
Eunice de las Nieves Ж Куба фп. 1973 1977 стажёр отец каталонец 

1087. Манфугас-Хун / [Manfugás Hung] Палома / Paloma Ж Куба фп. 1988 1993 студент мать кантонка 

1088. Мартинес-Бенитес / [Martínez Benítez] Йоланда / [Yolanda] Ж Куба фп. 1984 1989 студент  

https://en.wikipedia.org/wiki/Mauricio_Vallina�
https://www.progresomusical.com/curriculum-profesor.php?profesor=89�
https://academia.uniandes.edu.co/AcademyCv/acarbone�
https://es.wikipedia.org/wiki/Guido_López-Gavilán�
https://ru.wikipedia.org/wiki/Лопес_Марин,_Хорхе#:~:text=Jorge%20López%20Marín%3B%20род.,кубинский%20композитор%20дирижёр%20и%20педагог.�
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1089. Масео-Родригес / Maceo Rodríguez Рейнальдо-Алексис / Reynaldo Alexis М Куба скрипка 1986 1991 студент ПО: 1985–86 

1090. Монтальбан-Васкес /  
[Montalbán Vásquez] Офелия-Алина / [Ofelia Alina] Ж Куба фп. 1981

1987 
1986
1989 

студент
асс.-ст.  

1091. Муньис-Алонсо / Muñiz Alonso Дагмар-Мария / Dagmar María Ж Куба фп. 1986 1991 студент ПО: 1985–86 

1092. Пабло-Фортин-Санчес /  
Pablo Fortín Sánchez Томас-Педро / Tomás Pedro М Куба ОСД 1977 1982 студент  

1093. Пачеко-Боррего / Pacheko Borrego Хорхе-Луис / Jorge Luis М Куба СП 1962 1969 студент стажёр: 1970 

1094. Пачеко-Эуласио / Pacheko Eulacio Игнасио-Армандо / Ignacio Armando М Куба фп. 1978 1983 студент стажёр: 1988–89 

1095. Пенья-Фернандес / Peña Fernández Илеана / Ileana Ж Куба фп. 1982 1987 студент  

1096. Пинто-Кампа / [Pinto Campa] Мигель-Рене / [Miguel René] М Куба ОСД 1989 1992 стажёр  

1097. Пратс-Сока / Prats Soka Хорхе-Луис / Jorge Luis М Куба фп. 1978 1981 стажёр  

1098. Пуэрта-Кирога / Puerta Quiroga Мануэль / Manuel М Куба композ. 1961 1964 студент  

1099. Рикельме-Родригес /  [Riquelme Rodríguez] Белинда / [Belinda] Ж Куба влч. 1988
1989 

1989
1992 

ПО 
студент  

1100. Родригес-Карденас / Rodríguez Cárdenas Сильвио / Silvio М Куба фп. 1962 1966 стажёр  

1101. Родригес-Куэрво / Rodríguez Cuervo Марта-Мария / Marta María Ж Куба МВ 1987 1991 аспир.  

1102. Ромеу-де-ла-Куэста /  
Romeu de la Cuesta Гонсало / Gonzalo М Куба ОСД 1971 1973 стажёр  

1103. Тьелес-Феррер / Tieles Ferrer Сесилио / Cecilio М Куба фп. 1958
1981 

1963
1983 

студент
стажёр аспир.: 1963–66 

1104. Тьелес-Феррер / Tieles Ferrer Эвелио / Evelio М Куба скрипка 
ИТ СИ 

1958
1963 

1963
1966 

студент
аспир. 

стажёр: 1969 
аспир.: 1980–83 

1105. Урбай-Гонсалес-Мухика /  
Urbay González-Mujica 

Мария-де-лос-Анхелес /  
María de los Ángeles Ж Куба фп. 1981

1982 
1982
1986 

ПО 
студент  

1106. Урбай-Гонсалес-Мухика /  
Urbay González-Mujica Роберто-Антонио / Roberto Antonio М Куба фп. 1978 1983 студент  

https://www.radiorebelde.cu/tag/jorge-luis-pacheco-borrego/�
https://community.fortunecity.ws/tinpan/grunge/891/ignaciopacheco.html�
https://produccioncientifica.ucm.es/investigadores/144748/detalle�
https://ru.wikipedia.org/wiki/Ромеу,_Гонсало�
https://en.wikipedia.org/wiki/Roberto_Urbay?wprov=sfti1�
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1107. Фариньяс-Кантеро / Fariñas Cantero Карлос / Carlos М Куба композ. 1961 1963 стажёр  

1108. Фернандес-Бритто-Родригес /  
Fernández-Britto Rodríguez 

Ниновска-Лурдес /  
Ninowska Lourdes Ж Куба фп. 

ИТ ИИ 
1969
1983 

1972
1984 

студент
стажёр  

1109. Фернандес-Тамайо / Fernández Tamayo Франсиско / Francisco М Куба фп. 1968 1971 стажёр студент: 1966–67 

1110. Флейтес-Дельгадо /  
Fleites Delgado Лилиана / Liliana Ж Куба фп. 1977

1987 
1982
1988 

студент
стажёр родилась в США 

1111. Хунко-Рейна / Junco Reina Дагмар-Тересита / Dagmar Teresita Ж Куба МП фп. 1988 1989 стажёр  

1112. Хустис-Деспанье / Justiz Despaigne Рикардо / Ricardo М Куба скрипка 1969 1970 ПО  

1113. Эрнандес-Иснага / Hernández Iznaga Мария-дель-Росарио /  
María del Rosario Ж Куба МВ 1978

1988 
1983
1989 

студент
стажёр 

ПО: 1977–78 
 

1114. Эрнандес-Иснага / Hernández Iznaga Хорхе-Адольфо / Jorge Adolfo М Куба альт 1976 1979 стажёр асс.-ст.: 1981–83 

1115. Эрнандес-Кабрера /  Hernández Cabrera Хулия-Йоланда / Julia Yolanda Ж Куба СП 1972 1974 стажёр  

1116. Эрнандес-Убиета / Hernández Ubieta Энрике / Enrique М Куба композ. 1960 1961 стажёр  

1117. Эррера-Гонсалес / Herrera González Элеасар / Eleazar М Куба фп. 1980 1982 студент  

1118. Эскаланте-Колас / Escalante Colás Карэлия / Karelia Ж Куба фп. 1957 1963 студент аспир.: 1963–66 

1119. Эспиноса-де-Эрнандес /  [Espinoza de Hernández] Нойма / [Neuhma] Ж Куба СП 1960 1961 стажёр  

1120. Эстра̀да-Ногейрас /  Estrada Nogueiras Роса-Мария / [Rosa María] Ж Куба скрипка 1983
1988 

1988
1991 

студент
стажёр  

1121. Эчаварриа-Муро / Echavarría Muro Элена / Elena Ж Куба влч. 1978 1983 студент  

1122. 
Кеоманиван /  
[Keomanivan / ແກ້ວມະນີ ວັນ] Сукхин / [Sukhin / ສຸກຂິ ນ] М Лаос — 1980 1981 ПО → АТИРП ↓75 

1123. Сапхувонг / [Saphuwong / ສຸພານຸວົງ] Буангын / [Buangưn / ບຸນເງິ ນ] М Лаос композ. 1981 1982 ПО → МУМГК 

                                                 
75 Направлен в Астраханский технический институт рыбной промышленности для дальнейшего обучения специальности «ихтиология и рыбоводство». 

https://ru.wikipedia.org/wiki/Фариньяс,_Карлос�
https://posgrado.unam.mx/musica/div/docentes/personal_docente/fernandezbrito.html�
https://es.wikipedia.org/wiki/Frank_Fernández_Tamayo�
https://es.wikipedia.org/wiki/Frank_Fernández_Tamayo�
https://es.wikipedia.org/wiki/Frank_Fernández_Tamayo�
https://mendive.upr.edu.cu/index.php/MendiveUPR/article/view/1275�
https://www.ecured.cu/María_del_Rosario_Hernández_Iznaga�
https://www.deezer.com/ru/artist/11662849�
https://quintetoftheamericas.org/enrique-ubieta/�
https://directoriomusicacubana.com/?artista=karelia-escalante-colas�
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1124. Куусела (Клуце) / Kuusela (Kluce) Байба (Карловна) / Baiba Ж Латвия влч. 1993 1994 асс.-ст. СССР ↓76 

1125. Сараева / Sarajeva Екатерина Михайловна / Jekaterina Ж Латвия фп. 2009 2010 студент СССР 

1126. Сафронов / Safronovs Артём Сергеевич / Artjoms М Латвия ИВ (СП) 2009 2012 аспир. СССР 

1127. Тумаркина / Tumarkina Ася Вадимовна / Asja Ж Латвия фп. 2008 2009 студент СССР 

1128. Францева / Franceva Наталия Владимировна / Natālia Ж Латвия скрипка 2007 2012 студент СССР 

1129. Цингуев / Cingujevs Артур Леонидович / Artūrs М Латвия фп. 2005 2010 студент СССР 

1130. Гаттас / Ġaṭṭās / غطاس Хакам / Ḥakam / حكم М Ливан скрипка 1980 1981 ПО  

1131. ал-Масри / al-Maṣrī / المصري Абдалла Хани /  
‘Abd’Allah Hānī / عبدالله ھاني М Ливан композ. 1986 1991 студент асс.-ст.: 1991–93 

1132. ал-Мурр / al-Murr / المر     {мýнðир} Мишель Мунзир / Mišāl Munḏir / → М Ливан скрипка 2003 2005 студент ميشال منذر 

1133. Сабалбал / Sabalbal / سبلبل Мухаммад Усман / {у́θман}  
Muḥammad ‘Uṯmān / محمد عثمان М Ливан фп. 

КИ 
1999

11/2006 
2006

02/2007 
студент
стажёр  

1134. Сахаб / Saḥāb / سحاب Салим Муса / Salīm Mūsa / سليم موسى М Ливан ОСД 1971 1976 студент асс.-ст.: 1976–77 

1135. Хайралла / Ḫayr’Allah / خيرالله Мишель / Mišāl / ميشال М Ливан скрипка 1979 1980 стажёр асс.-ст.: 1980–83 

1136. Хашишу / Hašīšū / حشيشو Аммар Мухаммад /  
‘Ammār Muḥammad / عمار محمد М Ливан фп. 1989

1990 
1990
1995 

ПО 
студент  

1137. Хурани / Ḥūrānī / حوراني Валид Раджа / Walīd Raǧā / وليد رجا М Ливан фп. 1966 1971 студент асс.-ст.: 1971–73 

1138. Келлер / Keller Криступас / Kristupas М Литва скрипка 2003 2005 студент СССР 

1139. Ринкявичюте / Rinkevičiūtė Рута / Rūta Ж Литва фп. 
ИВ 

2002
2007 

2007
2010 

студент
аспир. СССР 

1140. Ринкявичюте / Rinkevičiūtė Сауле / Saulė Ж Литва скрипка 2006 2010 студент ← РАМ • СССР 

1141. Цинялис / Cinelis Томас / Tomas М Литва скрипка 2009 2010 ПО СССР 

          

                                                 
76 Также гражданка Финляндии по мужу (Юкка-Пекка Куусела). Отец — Карлис Клуцис, гражданин СССР (Латвийская ССР). Окончила ЛГК (1983–89). 

https://en.wikipedia.org/wiki/Abdalla_El-Masri�
https://en.wikipedia.org/wiki/Abdalla_El-Masri�
https://en.wikipedia.org/wiki/Abdalla_El-Masri�
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1142. Тилль-Вахеди-Фахр /  
Thill-Vahedi Fakhr {вағэди́} Катаюн / Katayoun • иранка Ж Люксембург фп. 02/1999 06/1999 стажёр ↓77 

1143. Чивитареале / Civitareale Вальтер / Walter • итальянец М Люксембург фп. 1979 1982 стажёр  

1144. Рибарски / Ribarski Эмил / Emil (Емил) М Македония фп. 2005 2006 ПО  

1145. бин-Ахмад / bin Ahmad Камил Аарон Халед /  
Kamil Aaron Khaled • араб М Малайзия фп. 2005

2006 
2006
2008 

ПО 
студент  

1146. О / Oh Янн Ши / Yann Shie • кантонка Ж Малайзия фп. 
ИВ 

2000
2006 

2005
2008 

студент
аспир.←

ПО: 02–06/2000 
асс.-ст.: 2005–06 

1147. Тэ Кьен Хуат / Teh Kien Huat Кеннет / Kenneth • малаец М Малайзия фп. 2005 2010 студент ПО: 2004–05 

1148. Галеа / Galea Алексей / Alexei М Мальта фп. 2003 2008 студент ПО: 2002–03 

1149. Леонарди / Leonardi Элизабет Джейн / Elizabeth Jane Ж Мальта фп. 2001 2004 студент ПО: 2000–01 

1150. Сайарх / Sayārḥ / يارحѧѧѧѧѧѧس Шихаб / Šihāb / ھابѧѧش М Марокко МВ 1981 1982 ПО  

1151. Вильягра-Поло / Villagra Polo Антонио / Antonio М Мексика СП 1977 1979 стажёр  

1152. Вульфман-де-Лагунас /  
[Wulfman de Lagunas] Луис / [Luis] М Мексика скрипка 1966 1967 стажёр  

1153. Гальвес-Марискаль / Gálvez Mariscal Ана-Росалия / Ana Rosalía Ж Мексика влч. 1978 1981 студент  

1154. Гальвес-Марискаль / Gálvez Mariscal Теодоро-Анхель / Teodoro Ángel М Мексика скрипка 1987 1992 студент ПО: 1986–87 

1155. Гальегос-Монтес-де-Ока /  
Gallegos Montes de Oca Рикардо / Ricardo М Мексика СП 1965

1967 
1967
1969 

студент
стажёр  

1156. Гарса-Мартинес / Garza Martínez Вирхиния-Ампаро / Virginia Amparo Ж Мексика фп. 1980 1981 стажёр ПО: 1979–80 

1157. Гарсиа-Барриос / García Barrios Эдуардо / Eduardo М Мексика ОСД 1985 1990 студент ↓78 

1158. Гомес-Муньос / [Gómez Muñoz] Мануэль / [Manuel] М Мексика СП 1975 1979 стажёр  

1159. Груб-Рамирес / [Grub Ramírez] Лагуна-Лаура / [Laguna Laura] Ж Мексика композ. 1981 1983 студент ПО: 1980–81 

                                                 
77 Зачислена в рамках Программы сотрудничества в области культуры между Россией и Люксембургом (1998–2000). 
78 Досдал гос. экзамены и получил диплом МГК в январе 1998 года. 

https://en.wikipedia.org/wiki/Walter_Civitareale�
https://ipfc.ucsiuniversity.edu.my/judge_16_final_yann.aspx�
https://www.euroasiafestival.com/kenneth-teh-kien-huat/�
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1160. Гутьеррес-Донадио /  
Gutiérrez Donadio Альфонсо-Рафаэль / Alfonso Rafael М Мексика фп. 1980

1981 
1981
1982 

ПО 
стажёр  

1161. Кармона-Коллинз /  Carmona Collins 
Фернандо-Хоакин /  
Fernando Joaquín М Мексика композ. 

МВ 
1984
1986 

1986
1989 

студент
студент  

1162. Кароне-Трехо / Carone Trejo Бенхамин-Эдгардо /  
Benjamín Edgardo М Мексика скрипка 1980

1981 
1981
1982 

стажёр 
студент 

 
→ МУМГК 

1163. Кастильо-Понсе / Castillo Ponce Гонсало-де-Хесус / Gonzalo de Jesús М Мексика композ. 1980 1983 студент  

1164. Комесанья-Кончейро /  
Comesaña Concheiro Франсиско-Хавьер / Francisco Javier М Мексика скрипка 1968

1969 
1969
1974 

ПО 
студент  

1165. Кортес-Ислас / Cortés Islas Виктор-Мануэль / Víctor Manuel М Мексика влч. 1966 1969 стажёр  

1166. Марин-Медина / Marín-Medina Хосе-Томас / José Tomás М Мексика скрипка 1978 1982 стажёр  

1167. Мартинес-Субисаррета /  
Martínez Zubizarreta Хосе-Фернандо / José Fernando М Мексика фп. 1981 1986 студент ← ХГИИ ↓79 

1168. Монтеррей-Косио / Monterrey Cosío Росендо / Rosendo М Мексика скрипка 1970 1971 студент стажёр: 1972–73 

1169. Моралес-Лосано / Morales Lozano Густаво-Алехандро / Gustavo Alejandro М Мексика фп. 1978 1979 стажёр  

1170. Морено-Пас / Moreno Paz Мигель-Хувеналь / Miguel Juvenal М Мексика скрипка 1975 1976 стажёр  

1171. Осорио-Пуэнте / Osorio Puente Хорхе-Федерико / Jorge Federico М Мексика фп. 1970 1972 стажёр  

1172. Очоа-Каррильо / Ochoa Carrillo Артуро-Хавьер / Arturo Javier М Мексика ХД 1989 1994 студент  

1173. Пасос-Ортис / Pazos Ortiz Карлос-Хосе-Мария / Carlos José María М Мексика композ. 1978 1983 студент  

1174. Перес-Франко / Pérez Franco Хесус-Эдуардо / Jesús Eduardo М Мексика фп. 2001 2005 стажёр  

1175. Рамос-Рейносо / Ramos Reynoso Армандо-Рохелио / Armando Rogelio М Мексика ОСД 1979 1983 студент ← КиГК 

1176. Ренар / Renart Люиз-Гарсиа / Lluís García М Мексика влч. 1960 1961 стажёр каталонец ↓80 

1177. Ривера-Гусман / Rivera Guzmán Куаутемок / Cuauhtémoc М Мексика скрипка 1981
1984 

1982
1989 

ПО 
студент МУМГК: 1982–84 

                                                 
79 Зачислен переводом из Харьковского государственного института искусств имени Котляревского. 
80 Родился в Барселоне (1936). Учился и работал в Мексике (1941–2020). Педагоги: Пабло Казальс (Пуэрто-Рико), Мстислав Ростропович (МГК). 

https://ca.wikipedia.org/wiki/Lluís_Garcia_Renart�
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1178. Родригес-Гарсиа / Rodríguez García Педро-Андрес / Pedro Andrés М Мексика скрипка 2002 2007 студент ПО: 2001–02 

1179. Рохас-Сандоваль / Rojas Sandoval Кристина / Cristina Ж Мексика СП 1967 1968 стажёр  

1180. Руис-Мендоса / Ruiz Mendoza Педро / Pedro М Мексика к-бас 1991 1992 стажёр  

1181. Суарес-Анхелес / Suárez Ángeles Мануэль / Manuel М Мексика скрипка 1960 1964 стажёр  

1182. Суарес-Анхелес / Suárez Ángeles Хорхе / Jorge М Мексика фп. 1960 1964 стажёр  

1183. Тарраго-Родригес / Tarragó Rodríguez Хосе-Эрнесто / José Ernesto М Мексика скрипка 1967 1970 студент  

1184. Торнеро-Рамирес / Tornero Ramírez Хуан-Антонио / Juan Antonio М Мексика ОСД 04/1989 05/1989 стажёр  

1185. Трехо-Эрнандес / Trejo Hernández Хосе-Хоэль-де-Хесус /  
José Joel de Jesús М Мексика к-бас 1982

1987 
1986
1988 

студент
студент 

ПО: 1981–82 
 

1186. Урибе-Дуарте / Uribe Duarte Орасио / Horacio М Мексика композ. 1990 1995 студент ПО: 1989–90 

1187. Урибе-Морено / Uribe Moreno Савартхасиддх / Savarthasiddh М Мексика скрипка 1988 1993 студент джайнское имя 

1188. Элисондо-Элисондо /  
Elizondo Elizondo Рафаэль / Rafael М Мексика композ. 1964 1967 стажёр  

1189. Эрнандес / Hernández Умберто / Umberto М Мексика композ. 1962 1964 стажёр  

1190. Эрнандес-Мартинес /  
Hernández Martínez Хосе-Хуан / José Juán М Мексика композ. 

ИВ 
1999
2004 

2004
2007 

студент
аспир.  

1191. Эрнандес-Рубио / Hernández Rubio Антонио / Antonio М Мексика композ.→ 1961 1963 стажёр также ОСД 

1192. Эспиноса-Рикальде /  [Espinoza Ricalde] Давид / [David] М Мексика альт 1980
1983 

1981
1986 

ПО 
студент МУМГК: 1981–83 

1193. Арзилью-Мата / Arzilio-Mata Кандида / Cándida Ж Мозамбик РБ 1981 1982 ПО → ГИТИС 

1194. Жайми / [Jaime] Жозе-Антонью / [José Antônio] М Мозамбик УИ 1981 1982 ПО → ЕМУ 

1195. Исаги-Масунги / Issague-Massungue  
{иса́гю масу́нгю} 

Амелия-Карлуш / Amélia Carlos  
{æме́лиа ка́рлуз} Ж Мозамбик РБ 1981 1982 ПО → ГИТИС 

1196. да-Консейсан / [da Conceição] Орланду-Жозе / [Orlando José] М Мозамбик УИ 1981 1982 ПО → ЕМУ 

https://www.revista.unam.mx/vol.7/num2/res02/curiculum.htm�
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1197. Флоря / Florea Аугустина / Augustina Ж Молдавия скрипка 2011 2012 стажёр СССР ↓81 

1198. Аюшийн / Ayúshín (Аюушийн) Загдсурэн / Zagdsüren (Загдсүрэн) Ж Монголия ↓82 СП 1954 1959 студент  

1199. Балжиннямын / Baljinnyamyn Дашцэвэг / Dashtseveg М Монголия МВ 1962 1964 студент ПО: 1962–64 

1200. Бартугийн / Bártúgín (Баартуугийн) Зангад / Zangad М Монголия СП 1956 1961 студент  

1201. Батагийн / Batágín (Батаагийн) Жавзандулам / Javzandulam Ж Монголия СП 1979 1986 студент ПО: 1978–79 

1202. Буянгийн / Buyangín Цогтбаяр / Tsogtbayar М Монголия тромбон 1979 1985 студент  

1203. Гонгорын / Gongoryn Хайдав / Khaidav М Монголия СП 1948 1954 студент  

1204. Гончигдамбын / Gonchigdambyn Дарамзагд / Daramzagd М Монголия ХД 1961 1966 студент  

1205. Давадоржийн / Davádorjín  
(Даваадоржийн) 

Улзийсайхан / Ölziysaikhan  
(Өлзийсайхан) Ж Монголия альт 1979 1984 студент  

1206. Дагвин / Dagvyn (Дагвын) Лувсаншарав / Luvsansharav М Монголия ХД 1954 1959 студент  

1207. Доржийн / Dorjín Мэндма / Mendmá (Мэндмаа) Ж Монголия фп. 1985 1990 студент СССР 

1208. Дурвулжингийн / Dörvöljingín  
(Дөрвөлжингийн) 

Оюнцэцэг / Oyúntsetseg  
(Оюунцэцэг) Ж Монголия МВ 1971

1989 
1976
1990 

студент
стажёр  

1209. Дэмэдийн / Demedín Батчулун / Batchulún (Батчулуун) М Монголия флейта 02/1984 06/1984 стажёр  

1210. Лодойдамбын / Lodoidambyn Насанбат / Nasanbat Ж Монголия фп. 1969 1970 ПО  

1211. Ломбойн / Lomboin     (Мөнхэрдэнэ) Мунх-Эрдэнэ / Mönkherdene М Монголия труба 1976 1982 студент  

1212. Лувсанжанбын / Luvsanjambyn Мурдорж / Mördorj (Мөрдорж) М Монголия композ. 1950 1955 студент автор музыки  
Гос. Гимна МНР 

1213. Лувсанноровын / Luvsannorovyn Эрдэнэчимэг / Erdenechimeg Ж Монголия гобой 1980 1986 студент  

1214. Лхагвасурэнгийн / Lhagvasürengín  
(Лхагвасүрэнгийн) Тудэв / Tüdev (Түдэв) М Монголия влч. ?/1989 ?/1989 стажёр  

                                                 
81 Окончила Государственный музыкально-педагогический институт имени Ипполитова-Иванова (2006–11). 
82 Понятия «фамилия» у монголов нет: в столбце «фамилия» указано отчество. (Главный элемент — личное имя.) • Ударения в монгольском языке нет: 

знак акцента над гласными в транслитерации латиницей указывает не ударение, а долготу. • В скобках указаны написания имён и/или отчеств на монгольском 
языке, отличающиеся от их соответствующих написаний на русском языке. 

https://mn.wikipedia.org/wiki/Аюушийн_Загдсүрэн�
https://mn.wikipedia.org/wiki/Баартуугийн_Зангад�
https://mn.wikipedia.org/wiki/Гонгорын_Хайдав�
https://mn.wikipedia.org/wiki/Гончигдамбын_Дарамзагд�
https://ru.wikipedia.org/wiki/Дагвин_Лувсаншарав�
https://mn.wikipedia.org/wiki/Дөрвөлжингийн_Оюунцэцэг�
https://ru.wikipedia.org/wiki/Лувсанжамбын_Мурдорж�
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1215. Лхасрангийн / Lhasrangín Басанху / Básankhű (Баасанхүү) М Монголия к-бас 1977 1983 студент стажёр: 2007 

1216. Мурдоржийн / Mördorjín → Эрдэнэчимэг / Erdenechimeg Ж Монголия фп. 1964 1969 студент (Мөрдоржийн) 

1217. Мятавын / Myatavyn Авирмед / Avirmid (Авирмид) М Монголия ХД 09/1952 01/1953 студент  

1218. Пунцагийн / Puntsagín Пагма / Pagma {пхагм} Ж Монголия фп. 02/1984 06/1984 стажёр  

1219. Пурэвдоржийн / Pürevdorjín → Болорма / Bolormá (Болормаа) Ж Монголия фп. 1990 1991 ПО (Пүрэвдоржийн) 

1220. Пурэвийн / Pürevín (Пүрэвийн) Цэвэлсурэн / Tsevelsüren Ж Монголия СП 1960 1965 студент (Цэвэлсүрэн) 

1221. Сангидоржийн / Sangidorjín Сансаргэрэлтэх / Sansargereltekh М Монголия композ. 1990
1995 

1995
1997 

студент
асс.-ст. 

ПО: 1989–90 
 

1222. Сангидоржийн / Sangidorjín Саянцэцэг / Sayantsetseg Ж Монголия фп. 1987 1993 студент МУМГК: 1981–87 

1223. Сурэнхорлогийн / Sürenkhorlógín → Энхжил / Enkhjil (Сүрэнхорлоогийн) Ж Монголия ХД 1979 1984 студент  

1224. Сэмбийн / Sembín    (Гончигсумлаа) Гончигсумла / Gonchigsumlá М Монголия композ. 1943 1950 студент  

1225. Туваны / Tuvány (Тувааны) Цолмон / Tsolmon Ж Монголия фп. 1984 1985 стажёр  

1226. Цэгмидийн / Tsegmidín Намсрайжав / Namsraijav М Монголия ОСД 1952 1957 студент  

1227. Цэндийн / Tsendín (Цэндийн) Сухэбатор / Sükhbátar (Сүхбаатар) М Монголия ОСД 1962 1967 студент → ВСГИК ↓83 

1228. Чулуны / Chulúny (Чулууны) Чинбат / Chinbat М Монголия скрипка 1984 1985 стажёр  

1229. Шагдарсурэнгийн / Shagdarsürengín  
(Шагдарсүрэнгийн) Баянсурь / Bayansúri (Баянсуурь) М Монголия фп. 1954 1958 студент  

1230. Энхбатарын / Enkhbátaryn  
(Энхбаатарын) 

Мунх-Эрдэнэ / Mönkherdene  
(Мөнхэрдэнэ) М Монголия скрипка 2005 2010 студент  

1231. Эрэгзэнгийн / Eregzengín Чойдог / Choidog М Монголия композ. 1956 1963 студент  

1232. Бенуа / Benoist Марта-Агнес / Martha Agnes Ж Нидерланды фп. 1975 1977 стажёр  

1233. ван-ден-Богард / van den Bogaard Йоханна-Мария / Johanna Maria Ж Нидерланды альт 1990 1991 стажёр  

1234. Верхей / Verhey Эмми / Emmy Ж Нидерланды скрипка 1967 1968 стажёр  

                                                 
83 Направлен в Восточно-Сибирский государственный институт культуры (Улан-Удэ). 

https://mn.wikipedia.org/wiki/Пүрэвийн_Цэвэлсүрэн�
https://mn.wikipedia.org/wiki/Сангидоржийн_Сансаргэрэлтэх�
https://en.wikipedia.org/wiki/Sangidorjiin_Sansargereltekh�
https://ru.wikipedia.org/wiki/Гончиксумла,_Самбын�
https://mn.wikipedia.org/wiki/Тувааны_Цолмон�
https://ru.wikipedia.org/wiki/Цэгмидийн_Намсрайжав�
https://mn.wikipedia.org/wiki/Чулууны_Чинбат�
https://mn.wikipedia.org/wiki/Эрэгзэнгийн_Чойдог�
https://ru.wikipedia.org/wiki/Верхей,_Эмми�
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1235. Драгстра / Dragstra Виллем-Фриц / Willem Frits М Нидерланды композ. 1991 1992 стажёр  

1236. Марселис / Marcelis Франсискус-Анна / Franciscus Anna М Нидерланды флейта 1991 1992 стажёр  

1237. Роземан / Roozeman Робберт-Ян / Robbert-Jan М Нидерланды фп. 1984 1985 стажёр  

1238. Смиц / Smits Маня / Manja Ж Нидерланды арфа 1986 1987 стажёр  

1239. ван-Сон / van Son Жозефина / Josefine Antoinette Caroline Ж Нидерланды арфа 1986 1987 стажёр  

1240. Схондервурд / Schoonderwoerd Онно / Onno М Нидерланды МВ 1990 1991 стажёр  

1241. Феерман / Veerman Сусанна / Susanna Ж Нидерланды ХД 1995 1997 стажёр СССР • ГМКГ 

1242. Хейлтьес / Heijltjes Мирей-Анна / Mireille Anne Ж Нидерланды фп. 1992 1995 стажёр  

1243. ван-ден-Хук / van den Hoek Мартин / Martyn М Нидерланды фп. 1975 1976 стажёр  

1244. Каминский / Kaminski Джейсон Дэниел / Jason Daniel М Новая Зеландия композ. 1992 1993 стажёр  

1245. Гласер / Glaser {гля́йсə} Лив / Liv {лиив} Ж Норвегия фп. 1965 1966 стажёр  

1246. Мольнар / Molnar {му́льнарь} Мелинда / Melinda Ж Норвегия скрипка 02/1972 06/1972 стажёр  

1247. Нюгор / Nygård Кристин / Kristin Ж Норвегия фп. 1991 1993 стажёр  

1248. Оули-Вийк / Oulie-Wiik {у́уле вийкь} Марианна / Marianne {мариа́ннə} Ж Норвегия фп. 1980 1981 стажёр  

1249. Ахмад / ’Аḥmad / احمد Ширин / Širīn / شيرين Ж Пакистан скрипка 1962 1964 стажёр  

1250. Баррантес-Муньянте / Barrantes Muñante Роса-Мария / Rosa Maria Ж Перу фп. 1998 2000 асс.-ст. стажёр: 1996–97 

1251. Карденас-Орменьо / Cárdenas Ormeño Моника-Патрисия / Monica Patricia Ж Перу фп. 1987 1988 стажёр ← КиГК 

1252. Санчес-Чинен / Sánchez Chinen Карлос-Фернандо / Carlos Fernando М Перу труба 1985 1990 студент ПО: 1984–85 

1253. Хара-Хара / Jara Jara Мартина-Аурелия / Martina Aurelia Ж Перу валторна 1979 1984 студент стажёр: 1985–86 

1254. Энсинас-Эме / Ensinas Emé Алехандро-Маркс / Alejandro Marx М Перу скрипка 1988 1989 ПО → МУиГ(?) 

1255. Банашкевич / Banaszkiewicz Артур / Artur М Польша скрипка 1988 1990 студент  

1256. Барчик / Barczyk Цецилия / Cecylia Ж Польша влч. 10/1975 02/1976 стажёр  

1257. Блезень / Blezień {блэ́зень} Кшиштоф / Krzysztof М Польша скрипка 1974 1980 студент  

https://nl.wikipedia.org/wiki/Martyn_van_den_Hoek�


 72 

№ Фамилия: рус. язык / исх. язык Имя: рус. язык / исх. язык Пол Гражданство3 Спец. Зачисл.4 Отчисл. Статус Доп. инф. 

1258. Блезень-Добеш /  
Blezeń-Dobiesz {блэ́зень} Изабелла / Izabella {изабэ́лла} Ж Польша фп. 

ИТ ИИ 
1978
1980 

1980
1983 

стажёр 
аспир.  

1259. Борович / Borowicz Збигнев / Zbigniew М Польша к-бас 1985 1986 стажёр  

1260. Брахель / Brachel Йоланта / Jolanta Ж Польша фп. 1977 1979 стажёр  

1261. Брожек / Brożek Антоний / Antoni М Польша фп. 1980 1981 стажёр  

1262. Броневская / Broniewska Клаудина / Klaudyna {клауды́на} Ж Польша скрипка 1988
1992 

1992
1994 

студент
асс.-ст. 

← БГК 
 

1263. Броневский / [Broniewski] Аркадий / [Arkady] {арка́ды} М Польша влч. 1966 1969 студент ← ЛГК 

1264. Бручковский / Bruczkowski Кшиштоф / Krzysztof М Польша скрипка 1960 1965 студент  

1265. Васюлка / Wasiółka {васю́ўка} Эва-Анастазья / Ewa Anastazja Ж Польша влч. 1972 1978 студент  

1266. Вильтос / Wiltos Анджей-Антоний / Andrzej Antoni М Польша влч. 1969 1974 студент  

1267. Вуйтевич / Wujtewicz {вуйтэ́витш} Ѐжи / Jerzy М Польша ИТ СИ 1977 1980 аспир. канд. дисс.: 1987 

1268. Геберт / Gebert {гэ́бэрт} Ѐжи / Jerzy М Польша фп. 1968
1976 

1973
1978 

студент
асс.-ст. стажёр: 1973–75 

1269. Гжелёнзка / Grzelązka Януш / Janusz М Польша фп. 1975 1980 студент  

1270. Грабарчик / Grabarczyk Михал / Michał {ми́хаў} М Польша скрипка 1965 1971 студент  

1271. Гужиньский / [Górzyński] Ереми / [Jeremi] {ерэ́ми} М Польша фп. 1975 1981 студент  

1272. Гурный / Górny Тадеуш-Мстивой / Tadeusz Mściwój М Польша к-бас 1972 1977 студент асс.-ст.: 1980–82 

1273. Гэмболысь-Лозовский /  
Gębołyś-Łozowski  

Збигнев / Zbigniew  
{гэŋбо́ўысь ўозо́вски} М Польша к-бас 1983 1984 стажёр  

1274. Данчовская / Danczowska Кая / Kaja Ж Польша скрипка 1970 1971 стажёр  

1275. Дворак / [Dvorak] Януш / [Janusz] М Польша скрипка 1955 1958 студент  

1276. Джевецкий / Drzewiecki  Ярослав / Jarosław {яро́сўав} М Польша фп. 1986 1987 стажёр  

1277. Домбровский / Dąbrowski Роберт / Robert {ро́бэрт} М Польша скрипка 1976 1977 стажёр  

1278. Жераньская / Żerańska Гражина / Grażyna Ж Польша скрипка 1970 1975 студент  

https://www.naxos.com/Bio/Person/Klaudyna_SchulzeBroniewska/237515�
https://www.dissercat.com/content/istoricheskoe-razvitie-polsko-russkikh-muzykalnykh-svyazei-v-oblasti-smychkovogo-ispolnitels�
https://pl.wikipedia.org/wiki/Michał_Grabarczyk�
https://pl.wikipedia.org/wiki/Tadeusz_Górny�
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1279. Заборовская / Zaborowska Божена / Bożena Ж Польша влч. 09/1965 02/1966 стажёр  

1280. Заборовский / Zaborowski Леон / Leon М Польша ХД 1973 1978 студент ЗА: 1980–85 

1281. Зымбак / Zymbak Тадеуш / Tadeusz М Польша скрипка 1956 1957 студент  

1282. Иванечко / Iwaneczko {иванэ́тшко} Ярослав / Jarosław {яро́сўав} М Польша фп. 1983 1988 студент  

1283. Качмарский / [Kaczmarski] Хенрик / [Henryk] М Польша скрипка 1964 1969 студент  

1284. Квецень / Kwiecień {кве́тсень} Казимеж-Адам / Kazimierz Adam М Польша скрипка 1969 1975 студент  

1285. Квятковская / Kwiatkowska Мария-Тереза / Maria Tereza Ж Польша СП 1965 1970 студент  

1286. Ковальчик / Kowalczyk Грациэлла-Альдона / Graciella Aldona Ж Польша фп. 1999 2000 студент ПО: 1998–99 

1287. Костецкий / Kostecki {костэ́цки} Адам / Adam М Польша скрипка 1967 1972 студент  

1288. Кравец / [Kraweć] {кра́вэтсь} Алиция / [Alicja] Ж Польша СП 1964 1969 студент стажёр: 1969–70 

1289. Левандовская / Lewandowska Алиция / Alicja {лэвандо́вска} Ж Польша СП 1950 1955 студент  

1290. Марек / [Marek] {ма́рэк} Мария / [Maria] Ж Польша скрипка 1966 1971 студент  

1291. Милян / Milian Артур / Artur М Польша скрипка 1974 1976 асс.-ст.  

1292. Михна / Michna Йоанна / Joanna Ж Польша фп. 1985 1987 стажёр  

1293. Мичка / Miczka Кароль / Karol М Польша скрипка 1984 1985 стажёр  

1294. Мруз / Mróz Леонард-Анджей / Leonard Andrzej М Польша СП 01/1986 06/1986 стажёр  

1295. Низюрский / Niziurski      {миро́сўав} Мирослав-Юзеф / Mirosław Józef М Польша ТМ 03/1984 12/1984 стажёр  

1296. Новаковский / [Nowakowski] Мариан / [Marian] {ма́рян} М Польша к-бас 1974 1979 студент  

1297. Пиндель / [Pindel] {пи́ндэль} Бронислав / [Bronisław] {брони́сўав} М Польша тромбон 1954 1958 студент  

1298. Пипрек / Piprek {пи́прэк} Ян / Jan М Польша фп. 09/1974 02/1975 стажёр  

1299. Плошай / Płoszaj {пўо́шай} Зенон / Zenon {зэ́нон} М Польша скрипка 11/1962 03/1963 стажёр  

1300. Пюрковский / [Piórkowski] Зыгмунт / [Zygmunt] М Польша скрипка 1952 1957 студент ↓84 

                                                 
84 Родился во Франции (1933). Учился в Льежской консерватории (1943–45). Окончил муз. училище в Катови́це (1947–50). Ученик Давида Ойстраха (МГК). 

https://pl.wikipedia.org/wiki/Mirosław_Niziurski#:~:text=Mirosław%20Józef%20Niziurski%20(ur.,Wyższej%20Szkoły%20Pedagogicznej%20w%20Kielcach.�
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1301. Радванек / Radwanek {радва́нэк} Кристина / Krystyna {крысты́на} Ж Польша влч. 1983 1984 стажёр  

1302. Радзиньский / Radziński Павел / Paweł {па́вэў} М Польша скрипка 1973 1978 студент  

1303. Раевич / Rajewicz {рае́витш} Влодзимеж / Włodzimierz {ўодзи́меж} М Польша композ. 1950 1956 студент  

1304. Решке / Reszke {рэ́шкэ} Богумила / Bogumiła {богуми́ўа} Ж Польша влч. 1966 1970 студент  

1305. Романюк / Romaniuk Ѐжи / Jerzy М Польша фп. 1969 1970 стажёр  

1306. Рулевский / [Rulewski] {рулэ́вски} Артур / [Artur] М Польша фп. 1978 1983 студент асс.-ст.: 1984–86 

1307. Саламон / Salamon Анджей / Andrzej М Польша фп. 1950 1955 студент  

1308. Сапеха / Sapiecha Агата-Мария / Agata Maria Ж Польша скрипка 1984 1985 стажёр  

1309. Сенявский / Sieniawski Марцин / Marcin {ма́ртсин} М Польша влч. 1989 1994 студент  

1310. Сквара / Skwara Оливия-Данута / Oliwia Danuta Ж Польша фп. 1997 2002 студент асс.-ст.: 2002–04 

1311. Скшипек / Skrzypek {скшы́пэк} Веслава-Анна / Wiesława Anna Ж Польша фп. 1973 1978 студент  

1312. Слензак / Ślęzak {сьлэ́ŋзак} Зенона / Zenona {зэно́на} Ж Польша влч. 1979
1983 

1983
1986 

студент
асс.-ст. 

← КиГК 
 

1313. Стоек-Кот / Stojek-Kot Мария / Maria Ж Польша фп. 1989 1990 стажёр  

1314. Стшалковская / Strzałkowska Анна / Anna {стшаўко́вска} Ж Польша скрипка 1965 1970 студент асс.-ст.: 1971–75 

1315. Сухаревская / [Sucharewska] Данута [Danuta] {сухарэ́вска} Ж Польша скрипка 1951 1956 студент  

1316. Трычиньский / Tryczyński Юлиан / Julian {ю́лян трытшы́ньски} М Польша влч. 1970 1972 студент  

1317. Тшецяк-Розпендовская /  
Trzećiak-Rozpędowska Йоанна / Joanna Ж Польша фп. 1977 1978 стажёр  

1318. Ушок / Uszok Ванда / Wanda Ж Польша фп. 1950 …… ИА  

1319. Фарыньяж / Faryniarz Збигнев / Zbigniew М Польша фп. 1977 1978 стажёр  

1320. Фирлей / [Firlej] {фи́рлэй} Станислав / [Stanisław] {стани́сўав} М Польша влч. 1966 1969 студент ← ЛГК 

1321. Франковский / Frankowski Кшиштоф / Krzysztof М Польша ТМ 1955 1956 студент  

1322. Хмелевский / Chmielewski Тадеуш / Tadeusz {хмелэ́вски} М Польша фп. 09/1968 01/1969 стажёр  

https://cdaccord.com.pl/artysci/julian-tryczynski/�
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1323. Ходур / Hodur {ғо́дур} Яцек / Jacek М Польша влч. 1991 1996 студент ПО: 1990–91 

1324. Хумен / Humen {ғу́мэн} Рената / Renata {рэна́та} Ж Польша фп. 10/1965 04/1966 стажёр  

1325. Циба / Ciba {тси́ба} Януш / Janusz М Польша фп. 1970 1976 студент  

1326. Цукерштайн / [Zuckerstein] {крысты́на} Кристина-Роза / [Krystyna Roza] Ж Польша скрипка 1965 1969 студент род. во Франции 

1327. Червиньский / Czerwiński Пётр-Эдвард / Piotr Edward М Польша к-бас 1973 1978 студент  

1328. Чермак / Czermak {тшэ́рмак} Стефан / Stefan {стэ́фан} М Польша скрипка 1966 1971 студент  

1329. Шрайбер / Szraiber Мария / Maria Ж Польша фп. 01/1972 06/1972 стажёр  

1330. Шурман / Szurman Христиан / Christian {хри́стян} М Польша скрипка 1972 1977 студент  

1331. Яблоньский / Jabłoński {ябўо́ньски} Роман / Roman {ро́ман} М Польша влч. 1964 1969 студент  

1332. Демони-Пашеку-Пениши /  
Demony Pacheco Peniche 

Роза-Бернарду / Rosa Bernardo {ʀо́за 
бэрна́рду дəмо́ни пашэ́ку пəни́шы} М Португалия фп. 2009 2010 ПО  

1333. Каштанью-ди-Лима / Castanho de Lima Анибал / Aníbal М Португалия скрипка 1978 1981 асс.-ст. ← ОГК 

1334. Мансу-Барата / Manso Barata Инеш / Inêz {инэ́ж} Ж Португалия скрипка 1978 1983 студент  

1335. Маркиш-Бенту / Marques Bento Даниел / Daniel {дæние́л ма́ркəш} М Португалия фп. 2003 2005 стажёр  

1336. Нугейра-Гомиш / Nogueira Gomes Мария-ди-Лурдиш / Maria de Lourdes Ж Португалия скрипка 1978 1981 стажёр  

1337. Нуниш-Рибейру / [Nunes Ribeiro] Жоржи-Фернанду / [Jorge Fernando] М Португалия труба 1989 1990 ПО  

1338. Пашеку-Маркиш-Круж-и-Кунья /  
Pacheco Marques Cruz e Cunha 

Луиш-Мануэл / Luis Manuel {луи́ж 
мануэ́л пашэ́ку ма́ркəш круз ику́нья} М Португалия скрипка 1986

1987 
1987
1992 

ПО 
студент  

1339. Пинту-Валенти / Pinto Valente {ǽна} Ана-Мария / Ana Maria {валэ́нтə} Ж Португалия фп. 1982 1983 стажёр ПО: 1981–82 

1340. Пиньейру-Мендонса / Pinheiro 
Mendonça {пинье́йру мэндɔ́ŋсə} 

Ана-Криштина / Ana Cristina  
{ǽна крышти́на} Ж Португалия фп. 2003 2005 стажёр  

1341. Понтиш-Соза-Араужу /  
Pontes Sousa Araújo {по́нтəш} Мария-Мануэла / Maria Manuela Ж Португалия фп. 1984 1985 стажёр  

1342. Сантуш-Гонсалвиш-Энрикиш / 
Santos Gonçalves Henriques 

Мигел-Диниш / Miguel Diniz  
{сǽнтуш гɔŋса́лвəз əŋʀи́кəш} М Португалия фп. 1981

1982 
1982
1983 

ПО 
стажёр  

https://www.filharmonia.kielce.pl/orkiestra.html�
https://pl.wikipedia.org/wiki/Roman_Jabłoński_(wiolonczelista)�
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1343. душ-Сантуш-Оливейра-Пинту-Рибейру 
/ Dos Santos Oliveira Pinto Ribeiro 

Филипе-Мануэл / Filipe Manuel  
{душсǽнтуз оливэ́йра пи́нту ʀибэ́йру} М Португалия фп. 1996

1998 
1998
2000 

стажёр 
асс.-ст.  

1344. Телиш-да-Силва-Родригиш /  
Teles da Silva Rodrigues 

Педру-Мануэл / Pedro Manuel  
{тэ́лəш да си́лва ʀудри́гиш} М Португалия скрипка 1998

1999 
1999
2004 

ПО 
студент  

1345. Ан / An / 안 А-рум / Ah-rum / 아룸 Ж Респ. Корея фп. 2004 2009 студент ПО: 2003–04 

1346. Ан / An / 안 Ми-хйôн / [Mi-hyeon / 미현] Ж Респ. Корея фп. 1994 1997 асс.-ст. стажёр: 1992–94 

1347. Ан / An / 안 Он-ю / On-yu / 온유 Ж Респ. Корея СП 1997
2003 

2003
2005 

студент
асс.-ст. 

ПО: 1996–97 
 

1348. Ан / An / 안 Ту-хйôн / Du-hyeon / 두현 М Респ. Корея ОСД 2003
2010 

2007
2011 

студент
студент 

ПО: 2002–03 
 

1349. Вôн (Хванъ) / Won (Hwang) / 원(황) 
• Хванъ — фамилия по мужу Хый-сôн / Hui-seon / 희선 Ж Респ. Корея скрипка 2004 2006 асс.-ст. СПбГК: 

1995–2000 

1350. И / Yi / 이 Йôн-а / Yeon-ah / 연아 
• Хйôн-сôнъ / Hyeon-seong / 현성 

Ж Респ. Корея композ. 
ИВ 

2001
2009 

2008
2012 

студент
аспир. 

• с 25/06/2010 
сменила имя 

1351. И / Yi / 이 Йôн-сôнъ / [Yeon-seong / 연성] М Респ. Корея СП 1998 2000 асс.-ст. стажёр: 1997–98 

1352. И / Yi / 이 Йôнъ-су / Yeong-su / 영수 М Респ. Корея к-бас 1998 2003 студент ПО: 1997–98 

1353. И / Yi / 이 Йôнъ-хак / [Yeong-hak / 영학] Ж Респ. Корея фп. 1998 2000 асс.-ст. стажёр: 1997–98 

1354. И / Yi / 이 Йôнъ-чу / Yeong-ju / 영주 Ж Респ. Корея скр. → ИВ 2003 2008 студент аспир.: 2008–11 

1355. И / Yi / 이 Кйôнъ-хва / Gyeong-hwa / 경화 Ж Респ. Корея СП 2000 2001 стажёр асс.-ст.: 2001–03 

1356. И / Yi / 이 Му-ха / Mu-ha / 무하 М Респ. Корея кларнет 1999 2001 стажёр асс.-ст.: 2001–03 

1357. И / Yi / 이 Мун-чу / Mun-ju / 문주 Ж Респ. Корея фп. 2007 2010 стажёр  

1358. И / Yi / 이 Нам-йôнъ / Nam-yeong / 남영 Ж Респ. Корея композ. 2006 2007 стажёр аспир.: 2007–10 

1359. И / Yi / 이 Пйôнъ-ки / [Byeong-gi / 병기] М Респ. Корея гобой 1998 2003 студент ПО: 1997–98 

1360. И / Yi / 이 Пйôнъ-чхôль / Byeong-cheol / 병철 М Респ. Корея СП 1996 1998 ПО  
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1361. И / Yi / 이 Санъ-ми / Sang-mi / 상미 Ж Респ. Корея флейта 1994 1999 студент ПО: 1993–94 

1362. И / Yi / 이 Санъ-хый / [Sang-hui / 상희] Ж Респ. Корея фп. 1996 1998 ПО  

1363. И / Yi / 이 полные тёзки ↓ Со-йôнъ / So-yeong / 소영 Ж Респ. Корея фп. 1994 1997 асс.-ст. стажёр: 1993–94 

1364. И / Yi / 이 полные тёзки ↑ Со-йôнъ / So-yeong / 소영 Ж Респ. Корея скрипка 2008 2013 студент  

1365. И / Yi / 이 Сонъ-и / Song-yi / 송이 Ж Респ. Корея скрипка 2006 2008 студент ПО: 2005–06 

1366. И / Yi / 이 Сôнъ-хый / Seong-hui / 성희 Ж Респ. Корея СП 2004 2007 студент ПО: 2002–04 

1367. И / Yi / 이 Су-кйôнъ / Su-gyeong / 수경 Ж Респ. Корея СП 
ИВ 

2000
2006 

2006
2009 

студент
аспир.  

1368. И / Yi / 이 Су-ми-э / Su-mi-ae / 수미애 Ж Респ. Корея фп. 1998 2000 асс.-ст. стажёр: 1997–98 

1369. И / Yi / 이 Су-чин / [Su-jin(g?) / 수?] Ж Респ. Корея скрипка 1995 1997 асс.-ст. ↑54 (с. 48) 

1370. И / Yi / 이 Су-чôнъ / Su-jeong / 수정 Ж Респ. Корея фп. 1994
1999 

1996
2002 

стажёр 
студент асс.-ст.: 1996–97 

1371. И / Yi / 이 Тон-син / [Don(g?)-sin / ?신] М Респ. Корея СП 1993 1995 стажёр  

1372. И / Yi / 이 Тон-ук / [Don(g?)-uk / ?욱] М Респ. Корея СП 1992 1993 стажёр  

1373. И / Yi / 이 Хйо-чин / Hyo-jin / 효진 Ж Респ. Корея фп. 1995
2000 

1998
2002 

студент
студент 

ПО: 1993–95 
 

1374. И / Yi / 이 Хйôн-унъ / Hyeon-ung / 현웅 М Респ. Корея скрипка 2006 2008 стажёр  

1375. И / Yi / 이 Хйôн-чу / [Hyeon-ju / 현주] Ж Респ. Корея скрипка 1992 1998 студент ПО: 1991–92 

1376. И / Yi / 이 Чє-у / Je-uh / 제우 М Респ. Корея фп. 1999 2000 студент ПО: 1998–99 

1377. И / Yi / 이 Чôнъ-чун / Jeong-jun / 정준 М Респ. Корея СП 1995 1997 студент ПО: 1991–93 

1378. И / Yi / 이 Чи-йє / Ji-ye / 지예 Ж Респ. Корея СП 2004 2010 студент  

1379. И / Yi / 이 Чин-вôн / [Jin-won / 진원] М Респ. Корея СП 1995 1997 стажёр  

1380. И / Yi / 이 Чин-хый / Jin-hui / 진희 Ж Респ. Корея фп. 2004 2006 стажёр  
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1381. И / Yi / 이 Чонъ-иль / Jong-il / 종일 М Респ. Корея ОСД 1996 1997 стажёр  

1382. И / Yi / 이 Чонъ-хйôн / Jong-hyeon / 종현 М Респ. Корея влч. 
ИВ 

2003
2008 

2008
2009 

студент
аспир. 

ПО: 2002–03 
 

1383. И / Yi / 이 Чу-чхôль / Ju-cheol / 주철 М Респ. Корея ХД 1994 1996 студент ПО: 1993–94 

1384. И / Yi / 이 Чхо-хый / Cho-hui / 초희 Ж Респ. Корея фп. 2000 2006 студент → ХККИ ↓85 

1385. И / Yi / 이 Ын-кйôнъ / [Eun-gyeong / 은경] Ж Респ. Корея фп. 
МВ 

1996
2004 

1997
2006 

стажёр 
стажёр 

ПО: 1997–1998 
РАМ: 1999–2001 

1386. И / Yi / 이 Ю-чин / Yu-jin / 유진 Ж Респ. Корея СП 2002 2005 асс.-ст. стажёр: 2001–02 

1387. И / Yi / 이 Ю-чôнъ / Yu-jeong / 유정 Ж Респ. Корея фп. 1993
1998 

1998
2000 

студент
асс.-ст. 

ПО: 1992–93 
 

1388. И / Yi / 이 Юн-кйôнъ / [Yun-gyeong / 윤경] Ж Респ. Корея фп. 1995 1997 стажёр  

1389. И / Yi / 이 Юн-хый / Yun-hui / 윤희 Ж Респ. Корея фп. 1995
2002 

2000
2003 

студент
стажёр 

асс.-ст. (КИ):  
2000–02, 2003–07 

1390. И-На̀м / Yi-Nam / 이남 Хый / Hui / 희 М Респ. Корея ХД 1996 1997 ПО ↓86 

1391. Ѝм / Yim / 임 Кын-сôль / [Geun-seol / 근설] М Респ. Корея СП 1992 1993 стажёр  

1392. Ѝм / Yim / 임 Сôнъ-хый / [Seong-hui / 성희] Ж Респ. Корея КА 02/1994 06/1994 стажёр  

1393. Ѝм / Yim / 임 Су-йôн / Su-yeon / 수연 Ж Респ. Корея СП 09/1997 02/1998 ПО ← МУМГК 

1394. Ѝм / Yim / 임 Тонъ-кук / Dong-guk / 동국 М Респ. Корея влч. 
ИВ 

2006
2011 

2011
2012 

студент
аспир. 

ЦМШ 
 

1395. Ѝм / Yim / 임 Тонъ-мин / Dong-min / 동민 М Респ. Корея фп. 1998 2003 студент ЦМШ 

1396. Ѝм / Yim / 임 Тонъ-хйôк / [Dong-hyeok / 동혁] М Респ. Корея фп. 1998 2003 студент ЦМШ 

1397. Ѝм / Yim / 임 Хйo-côнъ / Hyo-seong / 효성 М Респ. Корея композ. 2003 2008 студент  

                                                 
85 Окончила Хабаровский краевой колледж искусств (2000). 
86 И — фамилия отца, На̀м — фамилия матери, Хый — личное имя учащегося. 



 79 

№ Фамилия: рус. язык / исх. язык Имя: рус. язык / исх. язык Пол Гражданство3 Спец. Зачисл.4 Отчисл. Статус Доп. инф. 

1398. Ѝм / Yim / 임 Хйôн-ки / Hyeon-gi / 현기 Ж Респ. Корея фп. 1996
2002 

1999
2003 

студент
асс.-ст. 

стажёр: 1995–96 
 

1399. Ѝм / Yim / 임 Чханъ-пэ / Chang-bae / 창배 М Респ. Корея МП СП 09/1993 01/1994 стажёр  

1400. Йôм / Yeom / 염 Чонъ-хо / Jong-ho / 종호 М Респ. Корея СП 1993 1996 ПО → РАМ 

1401. Канъ / Kang / 강 Ми-сун / Mi-sun / 미순 Ж Респ. Корея фп. 1997 1999 ПО  

1402. Канъ / Kang / 강 Су-йôн / Su-yeon / 수연 Ж Респ. Корея фп. 1994 1997 асс.-ст. стажёр: 1993–94 

1403. Канъ / Kang / 강 Хый-йôнъ / [Hui-yeong / 희영] Ж Респ. Корея СП 1997 1999 асс.-ст. стажёр: 1996–97 

1404. Канъ / Kang / 강 Чи-вôн / Ji-won / 지원 Ж Респ. Корея скрипка 2002 2008 студент  

1405. Канъ / Kang / 강 Ын-силь / Eun-sil / 은실 Ж Респ. Корея ИВ 11/2007 06/2010 аспир.  

1406. Квак / Kwak / 곽 Пйôнъ-чун / Byeong-jun / 병준 М Респ. Корея СП 2001 2007 студент ПО: 2000–01 

1407. Квôн / Kwon / 권 Ман-сик / Man-sik / [만식] М Респ. Корея СП 1997 1998 стажёр  

1408. Квôн / Kwon / 권 Ми-сôнъ / Mi-seong / 미성 Ж Респ. Корея фп. 
ИВ 

2004
2009 

2009
2012 

студент
аспир. 

ПО: 2003–04 
 

1409. Квôн / Kwon / 권 Мин-чун / Min-jun / 민준 М Респ. Корея скрипка 2004 2007 студент  

1410. Квôн / Kwon / 권 Нам-юн / Nam-yun / 남윤 Ж Респ. Корея СП 2001 2004 стажёр  

1411. Квôн / Kwon / 권 Сôн-а / Seon-ah / 선아 Ж Респ. Корея фп. 2002 2003 студент Колледж МаГК 

1412. Квôн / Kwon / 권 Сэ-ром / Sae-rom / 새롬 М Респ. Корея к-бас 2001 2006 студент  

1413. Квôн / Kwon / 권 Хйôк-чу / Hyeok-ju / [혁주] М Респ. Корея скрипка 2001 2007 студент  

1414. Квôн / Kwon / 권 Чи-сôн / Ji-seon / 지선 Ж Респ. Корея композ. 2001 2006 студент ПО: 2000–01 

1415. Ки / Gi / 기 Мин-сôк / Min-seok / 민석 М Респ. Корея композ. 1997 1998 ПО  

1416. Ки / Gi / 기 Хйôн-мин / Hyeon-min / 현민 Ж Респ. Корея фп. 1999 2004 студент ЦМШ 

1417. Кйôн / Gyeon / 견 Чи-а / Ji-ah / 지아 Ж Респ. Корея скрипка 2006 2011 студент ЦМШ 

1418. Кйôнъ / Gyeong / 경 Хйє-рйôнъ / Hye-ryeong / 혜령 Ж Респ. Корея фп. 2002 2007 студент  
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1419. Ким / Kim / 김 А-са / A-sa / 아사 Ж Респ. Корея фп. 
ИВ 

2003
2006 

2005
2008 

стажёр 
аспир. асс.-ст.: 2005–06 

1420. Ким / Kim / 김 Ир-сун / Il-sun / 일순 Ж Респ. Корея фп. 2002 2004 стажёр асс.-ст.: 2004–06 

1421. Ким / Kim / 김 Йôн-чу / [Yeon-ju / 연주] М Респ. Корея ОСД 1993 1995 стажёр  

1422. Ким / Kim / 김 Йôнъ-а / Yeong-ah / 영아 Ж Респ. Корея фп. 2009 2010 стажёр  

1423. Ким / Kim / 김 Йôнъ-сук / [Yeong-suk / 영숙] Ж Респ. Корея СП 1993 1995 стажёр  

1424. Ким / Kim / 김 Кйôнъ-а / Gyeong-ah / 경아 Ж Респ. Корея СП 1997 1999 асс.-ст.  

1425. Ким / Kim / 김 Кйôнъ-тхэ / Gyeong-tae / 경태 М Респ. Корея СП 2003 2004 стажёр ПО: 2002–03 

1426. Ким / Kim / 김 Ко-ун / Go-un / 고운 Ж Респ. Корея фп. → ИВ 2004 2009 студент→ аспир.: 2009–12 

1427. Ким / Kim / 김 Ми-хйôн / Mi-hyeon / 미현 Ж Респ. Корея фп. 03/2002 10/2002 стажёр асс.-ст.: 2002–04 

1428. Ким / Kim / 김 Мин-кйôнъ / Min-gyeong / 민경 Ж Респ. Корея флейта 2005 2010 студент  

1429. Ким / Kim / 김 Мэнъ-хйôн / Maeng-hyeon / 맹현 Ж Респ. Корея фп. 2001 2002 стажёр асс.-ст.: 2002–04 

1430. Ким / Kim / 김 Нэ-ри / Nae-ri / 내리 Ж Респ. Корея скрипка 1995 1997 асс.-ст.  

1431. Ким / Kim / 김 Пйôнъ-му / Byeong-mu / 병무 М Респ. Корея ОСД 09/2003 03/2004 стажёр  

1432. Ким / Kim / 김 Пом-наль / Bom-nal / 봄날 Ж Респ. Корея фп. 2007 2012 студент ПО: 2006–07 

1433. Ким / Kim / 김 Пу-йôнъ / [Bu-yeong / 부영] Ж Респ. Корея фп. 1994 1997 студент  

1434. Ким / Kim / 김      {ки́мна́н} Ран / Ran / 란 Ж Респ. Корея фп. 2009 2010 стажёр ПО: 2010–11 

1435. Ким / Kim / 김 Сє-йôнъ / Se-yeong / 세영 Ж Респ. Корея фп. 2002 2008 студент ПО: 2001–02 

1436. Ким / Kim / 김 Со-ри / So-ri / 소리 Ж Респ. Корея СП 1995
2000 

2000
2003 

студент
асс.-ст. 

ПО: 1994–95 
 

1437. Ким / Kim / 김 Сон-мин / [?-min / ?민] Ж Респ. Корея СП 1996 1997 стажёр ПО: 1995–96 

1438. Ким / Kim / 김 Сôнъ-ын / Seong-eun / 성은 М Респ. Корея фп. 2006 2011 студент ЦМШ 

1439. Ким / Kim / 김 Су-хйôн / Su-hyeon / 수현 Ж Респ. Корея фп. 2004 2005 асс.-ст. стажёр: 2003–04 
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1440. Ким / Kim / 김 Су-чи / Su-ji / 수지 Ж Респ. Корея фагот 1998 2003 студент ПО: 1997–98 

1441. Ким / Kim / 김 Су-чин / Su-jin / 수진 Ж Респ. Корея СП 2006 2007 стажёр  

1442. Ким / Kim / 김 Та-ын / Da-eun / 다은 Ж Респ. Корея фп. 2005 2010 студент  

1443. Ким / Kim / 김 То-чин / Do-jin / 도진 М Респ. Корея тромбон 2004 2012 студент ПО: 2003–04 

1444. Ким / Kim / 김 Тхэ-хйôнъ / Tae-hyeong / 태형 М Респ. Корея фп. 2005
2011 

2010
2013 

студент
стажёр 

ПО: 2004–05 
 

1445. Ким / Kim / 김 Тэ-сынъ / [Dae-seung / 대승] М Респ. Корея фп. 1996 1997 ПО  

1446. Ким / Kim / 김 У-хйôнъ / Uh-hyeong / 우형 Ж Респ. Корея скрипка 2010 2012 студент  

1447. Ким / Kim / 김 Хйє-рйôнъ / Hye-ryeong / 혜령 Ж Респ. Корея скрипка 
ИВ 

2004
2007 

2009
2010 

студент
аспир.←

ПО: 2003–04 
стажёр: 2006–07 

1448. Ким / Kim / 김 Хйє-сим / [Hye-sim / 혜심] Ж Респ. Корея скрипка 1995 1997 студент  

1449. Ким / Kim / 김 Хйô-хун / Hyeo-hun / 혀훈 Ж Респ. Корея фп. 1994 1997 студент  

1450. Ким / Kim / 김 Хйôн-сынъ / Hyeon-seung / 현승 Ж Респ. Корея скрипка 2003 2004 стажёр  

1451. Ким / Kim / 김 Хйôнъ-чун / Hyeong-jun / 형준 М Респ. Корея к-бас 2002 2003 стажёр  

1452. Ким / Kim / 김 Хо-йôн / Ho-yeon / 호연 Ж Респ. Корея скрипка 2005 2006 студент ПО: 2004–05 ↓87 

1453. Ким / Kim / 김 Хонъ-сôк / [Hong-seok / 홍석] Ж Респ. Корея СП 1992 1993 стажёр  

1454. Ким / Kim / 김 Хонъ-сук / [Hong-suk / 홍숙] Ж Респ. Корея композ. 11/1993 05/1994 стажёр  

1455. Ким / Kim / 김 Хый-сонъ / Hui-song / 희송 М Респ. Корея альт 02/1997 12/1997 стажёр ← РАМ 

1456. Ким / Kim / 김 Чи-йôн / Ji-yeon / 지연 Ж Респ. Корея арфа 1995 1997 ПО  

1457. Ким / Kim / 김 Чи-хйє / Ji-hye / 지혜 Ж Респ. Корея скрипка 1996 1997 студент ПО: 1995–96 

1458. Ким / Kim / 김 Чи-хйôн / Ji-hyeon / 지현 Ж Респ. Корея скрипка 2003 2005 ПО  

                                                 
87 Окончила два курса МаГК имени Глинки (1999–2001), затем ССМШ при СПбГК имени Римского-Корсакова (2001–04). 
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1459. Ким / Kim / 김 Чин-ок / Jin-ok / 진옥 М Респ. Корея ОСД 11/2004 12/2006 асс.-ст. стажёр: 2004 

1460. Ким / Kim / 김 Чон-хон / [?-? / ??] М Респ. Корея влч. 1996 1998 студент ПО: 1995–96 

1461. Ким / Kim / 김 Чонъ-сôн / Jong-seon / 종선 Ж Респ. Корея фп. 2002 2004 студент ПО: 2001–02 

1462. Ким / Kim / 김 Чôнъ-а / Jeong-ah / 정아 Ж Респ. Корея СП 2007 2008 стажёр  

1463. Ким / Kim / 김 Чôнъ-ку / Jeong-gu / 정구 М Респ. Корея СП 1999 2000 стажёр асс.-ст.: 2000–02 

1464. Ким / Kim / 김 Чôнъ-ми / Jeong-mi / 정미 Ж Респ. Корея фп. 2003 2004 стажёр  

1465. Ким / Kim / 김 Чôнъ-хйє / Jeong-hye / 정혜 Ж Респ. Корея СП 2002 2003 стажёр  

1466. Ким / Kim / 김 Чу-йôнъ / Ju-yeong / 주영 М Респ. Корея фп. 1992 1994 стажёр асс.-ст.: 1994–96 

1467. Ким / Kim / 김 Чхэ-вôн / Chae-won / 채원 Ж Респ. Корея скрипка 2002 2009 студент  

1468. Ким / Kim / 김 Чэ-ту / Jae-du / 재두 М Респ. Корея СП 1991 1993 ПО  

1469. Ким / Kim / 김 Ын-йôнъ / Eun-yeong / [은영] Ж Респ. Корея фп. 1991 1992 ПО  

1470. Ким / Kim / 김 Ын-кйôм / Eun-gyeom / 은겸 Ж Респ. Корея скрипка 02/1993 12/1993 стажёр  

1471. Ким / Kim / 김 Юн-хый / Yun-hui / 윤희 Ж Респ. Корея фп. 09/2003 01/2004 студент  

1472. Ким / Kim / 김 Юр-а / Yul-ah / 율아 Ж Респ. Корея фп. 2004 2006 асс.-ст.  

1473. Ким / Kim / 김 Янъ-чунъ / Yang-jung / 양중 М Респ. Корея фп. 1999
2004 

2004
2006 

студент
стажёр 

ПО: 1998–99 
 

1474. Ко / Ko / 고 Йо-хан / Yo-han / 요한 
• преподаёт в МГК (с 2012), доцент М Респ. Корея скрипка 

ИВ 
1999
2006 

2004
2009 

студент
аспир. асс.-ст.: 2004–06 

1475. Ко / Ko / 고 Ма-ым / Ma-eum / 마음 Ж Респ. Корея фп. 1996 2001 студент асс.-ст.: 2001–03 

1476. Ко / Ko / 고 Ми-сôн / Mi-seon / 미선 Ж Респ. Корея СП 02/2000 10/2000 стажёр асс.-ст.: 2000–01 

1477. Конъ / Kong / 공 Сун-сôнъ / Sun-seong / 순성 М Респ. Корея фп. 
ИВ 

2000
2005 

2005
2008 

студент
аспир.  

1478. Мин / Min / 민 Са-ранъ / Sa-rang / 사랑 Ж Респ. Корея фп. 2007 2008 ПО  

https://www.mosconsv.ru/ru/person/150595�
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1479. Мун / Mun / 문 Мария / Maria / 마리아 Ж Респ. Корея СП 1999 2003 студент ПО: 1998–99 

1480. Мун / Mun / 문 Сынъ-хйôн / [Seung-hyeon / 승현] М Респ. Корея композ. 1993 1995 студент ПО: 1992–93 

1481. Намкунъ / Namgung / 남궁 Йôн / Yeon / 연 Ж Респ. Корея КИ 2001 2003 асс.-ст. стажёр: 2000–01 

1482. Но / No / 노 Йôн-сôн / Yeon-seon / [연선] Ж Респ. Корея СП 09/1993
02/1994 

02/1994
……… 

студент
стажёр 

ПО: 1992–93 
 

1483. О / Oh / 오 Кйôнъ-хва / Gyeong-hwa / 경화 Ж Респ. Корея фп. 2008 2011 стажёр  

1484. О / Oh / 오 Кйôнъ-хый / [Gyeong-hui / 경희] Ж Респ. Корея СП 1993 1994 стажёр  

1485. О / Oh / 오 Пхир-хван / Pil-hwan / 필환 М Респ. Корея СП 2006 2008 стажёр  

1486. О / Oh / 오 Су-йôн / Su-yeon / 수연 Ж Респ. Корея флейта 2005 2010 студент ГМКГ 

1487. О / Oh / 오 Чи-йôнъ / [Ji-yeong / 지영] Ж Респ. Корея орган 1991 1994 стажёр  

1488. О / Oh / 오 Ю-ха / Yu-ha / 유하 Ж Респ. Корея фп. 
ИВ 

2005
2006 

2006
2009 

стажёр 
аспир.  

1489. О / Oh / 오 Ю-чу / Yu-ju / 유주 Ж Респ. Корея фп. 1997 1999 асс.-ст. стажёр: 1995–97 

1490. Пак / Bak / 박 А-йôнъ / Ah-yeong / 아영 Ж Респ. Корея влч. 2002 2007 студент ПО: 2001–02 

1491. Пак / Bak / 박 Ин-силь / Yin-sil / 인실 Ж Респ. Корея ИВ ← СП 2009 2012 аспир. стажёр: 2007–09 

1492. Пак / Bak / 박 Кйôн(ъ?)-син / [Gyeon(g?)-sin / ?신] М Респ. Корея композ. 1996
2001 

2001
2003 

студент
асс.-ст. 

ПО: 1995–96 
канд. дисс.: 2004 

1493. Пак / Bak / 박 Кйôнъ-сук / [Gyeong-suk / 경숙] Ж Респ. Корея СП 1993 1998 студент ПО: 1992–93 

1494. Пак / Bak / 박 Кын-пхйо / Geun-pyo / 근표 М Респ. Корея СП 1994 1998 студент ПО: 1993–94 

1495. Пак / Bak / 박               {па́ŋмигьɔ́ŋ} Ми-кйôнъ / [Mi-gyeong / 미경] Ж Респ. Корея СП 03/1993 12/1993 стажёр  

1496. Пак / Bak / 박                    {па́ŋмиэ́} Ми-э / Mi-ae / 미애 Ж Респ. Корея флейта 1997 2000 асс.-ст.  

1497. Пак / Bak / 박               {па́льлина́} Ри-на / Ri-na / 리나 Ж Респ. Корея фп. 09/2012 02/2013 студент  

1498. Пак (Чхо) / Bak (Cho) / 박(초) 
• Чхо — фамилия по мужу 

Сє-йôн / Se-yeon / 세연 Ж Респ. Корея скрипка 1997
2004 

2002
2005 

студент
асс.-ст.  

https://www.dissercat.com/content/muzykalnaya-kultura-drevnei-i-srednevekovoi-korei-i-ee-otrazhenie-v-traktate-son-khena-akkha/read�
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1499. Пак / Bak / 박 Сє-чонъ / Se-jong / 세종 М Респ. Корея фп. 2010 2015 студент асс.-ст.: 2015–17 

1500. Пак (Канъ) / Bak (Kang) / 박(강) 
• Канъ — девичья фамилия 

Со-им / [?-yim / ?임] Ж Респ. Корея СП 1996 1997 стажёр  

1501. Пак / Bak / 박 Су-йôн / Su-yeon / 수연 Ж Респ. Корея КИ 2001 2003 асс.-ст. стажёр: 2000–01 

1502. Пак / Bak / 박 Су-кйôнъ / Su-gyeong / 수경 Ж Респ. Корея скрипка 2007 2012 студент ПО: 2005–06 

1503. Пак / Bak / 박 Сунъ-силь / [Sung-sil / 숭실] Ж Респ. Корея фп. 1996 1998 стажёр стажёр: 2009 (КИ) 

1504. Пак / Bak / 박 Хйє-йôнъ / Hye-yeong / 혜영 Ж Респ. Корея скрипка 09/2003 01/2004 ПО  

1505. Пак / Bak / 박 Хйє-чин / Hye-jin / 혜진 Ж Респ. Корея скрипка 2004 2010 студент ПО: 2003–04 

1506. Пак / Bak / 박 Хйôн-чу / Hyeon-ju / 현주 Ж Респ. Корея фп. 2003 2008 студент ПО: 2002–03 

1507. Пак / Bak / 박 Хый-йôль / [Hui-yeol / [희열] М Респ. Корея СП 1992 1994 стажёр  

1508. Пак / Bak / 박 Хый-сынъ / Hui-[seung] / 희[승] Ж Респ. Корея фп. 1992 1997 студент ПО: 1991–92 

1509. Пак / Bak / 박 Чхан-янъ / Chan-yang / 찬양 М Респ. Корея флейта 2006 2007 студент ССМШ при НГК 

1510. Пак / Bak / 박 Ын-чôнъ / Eun-jeong / 은정 Ж Респ. Корея флейта 2003 2008 студент ПО: 2002–03 

1511. Пак / Bak / 박 Ю-ра / Yu-ra / 유라 Ж Респ. Корея кларнет 2005 2006 асс.-ст. аспир.: 2006–08 

1512. Пак / Bak / 박 Янъ-сук / [Yang-suk / 양숙] Ж Респ. Корея СП 1995 1996 стажёр  

1513. Пйôн / Byeon / 변 Йє-чин / Ye-jin / 예진 Ж Респ. Корея скрипка 
ИВ 

2006
09/2011 

2011
01/2013 

студент
аспир. 

ЦМШ 
 

1514. Пйôн / Byeon / 변 Чи-у / Ji-uh / 지우 М Респ. Корея скрипка 2011 2012 ПО  

1515. Пхи / Pyi / 피 Кйôнъ-сынъ / [Gyeong-seung / 경승] Ж Респ. Корея фп. 1996 1998 асс.-ст.  

1516. Пэ / Bae / 배 Чôнъ-а / Jeong-ah / 정아 Ж Респ. Корея фп. 1996
2001 

1998
2004 

студент
студент 

ПО: 1995–96 
 

1517. Пэ / Bae / 배 Чу-хйôн / Ju-hyeon / 주현 Ж Респ. Корея фп. 1998 1999 студент  

1518. Пэ / Bae / 배 Чхôр-у / [Cheol-uh / 철우] М Респ. Корея фп. 1996 1997 асс.-ст. стажёр: 1995–96 
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1519. Пэк / Baek / 백 Сôль / Seol / 설 Ж Респ. Корея фп. 
КИ 

1996
2004 

2004
2006 

студент
асс.-ст. 

ПО: 1995–96 
 

1520. Пэк / Baek / 백 Сынъ-хэ / Seung-hae / 승해 Ж Респ. Корея фп. 05/1993 10/1993 стажёр  

1521. Рю / Ryu / 류       {ю́гийɔ́ŋ} Ки-йôнъ / [Gi-yeong / 기영] М Респ. Корея СП 1997
1999 

1999
2001 

стажёр 
асс.-ст. 

← Лит. институт 
имени Горького 

1522. Сим / Sim / 심 Ô-ра / Eo-ra / 어라 Ж Респ. Корея влч. 
ИВ 

2001
2006 

2006
2009 

студент
аспир.  

1523. Син / Sin / 신 Вôн-чи / Won-ji / 원지 Ж Респ. Корея скрипка 2000 2005 студент  

1524. Син / Sin / 신 Панъ-силь / Bang-sil / 방실 Ж Респ. Корея фп. 09/2000 02/2001 студент  

1525. Син / Sin / 신 Со-йôнъ / So-yeong / 소영 Ж Респ. Корея скрипка 2006 2008 ПО  

1526. Син / Sin / 신 Со-хый / So-hui / 소희 Ж Респ. Корея фп. 1995 2000 студент  

1527. Син / Sin / 신 Сôнъ-хый / Seong-hui / 성희 Ж Респ. Корея фп. 03/1999 10/1999 стажёр асс.-ст.: 1999–2001 

1528. Син / Sin / 신 Хйє-рйôн / Hye-ryeon / 혜련 Ж Респ. Корея фп. 1996 2001 студент  

1529. Син / Sin / 신 Хйôн-чу / Hyeon-ju / 현주 Ж Респ. Корея флейта 1995
09/1996 

1996
01/1997 

ПО 
студент 

полная тёзка:  
см. КНДР ↑ 

1530. Син / Sin / 신 Чи-йôн / Ji-yeon / 지연 Ж Респ. Корея фп. 2009 2011 стажёр  

1531. Cô / Seo / 서 Кы-рин / Geu-rin / 그린 Ж Респ. Корея к-бас 09/2010 12/2010 студент  

1532. Сô / Seo / 서 Хйє-чôнъ / Hye-jeong / 혜정 Ж Респ. Корея фп. 1994 2001 студент ПО: 1993–94 

1533. Сô / Seo / 서 Чôнъ-хйє / Jeong-hye / 정혜 Ж Респ. Корея ХД 1995 2000 студент ПО: 1994–95 

1534. Cô / Seo / 서 Ын-а / Eun-ah / 은아 Ж Респ. Корея скрипка 
ИВ 

2003
09/2008 

2008
01/2009 

студент
аспир.  

1535. Сôль / Seol / 설 Чôнъ-хван / [Jeong-hwan / 정환] М Респ. Корея композ. 1992 1993 стажёр  

1536. Сôнъ / Seong / 성 Мин-чи / Min-ji / 민지 Ж Респ. Корея скрипка 2000 2005 студент  

1537. Сонъ / Song / 송 Вôн-чин / Won-jin / 원진 Ж Респ. Корея скрипка 1998
2002 

2000
2005 

студент
студент 

ЦМШ 
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1538. Сонъ / Song / 송 Сє-чин / Se-jin / 세진 Ж Респ. Корея фп. 1998
2004 

2004
2006 

студент
асс.-ст. 

ЦМШ 
 

1539. Сонъ / Song / 송 Чин-йôнъ / [Jin-yeong / 진영] Ж Респ. Корея КИ 1996 1997 ПО  

1540. У / Uh / 우 Ён-ён / [?-? / ??] М Респ. Корея влч. 1994 1996 стажёр  

1541. У / Uh / 우 Санъ-им / Sang-yim / 상임 Ж Респ. Корея КИ 1998 1999 асс.-ст. стажёр: 1996–98 

1542. Ха / Ha / 하 Канъ-иль / Gang-il / 강일 М Респ. Корея ОСД 12/2001 05/2002 стажёр  

1543. Ха̀н / Han / 한 Сынъ-хый / Seung-hui / 승희 Ж Респ. Корея фп. 1995 1997 асс.-ст. стажёр: 1993–94 

1544. Хванъ / Hwang / 황       {хўа́ŋнанджу́} Ран-чу / Ran-ju / [란주] Ж Респ. Корея композ. 09/1997 02/1998 студент ПО: 1996–97 

1545. Хванъ / Hwang / 황 Сє-ра / Se-ra / 세라 Ж Респ. Корея влч. 2002 2003 ПО ← ЦМШ 

1546. Хванъ / Hwang / 황 Сôнъ-хый / [Seong-hui / 성희] Ж Респ. Корея СП 1997
1998 

1998
2000 

стажёр 
асс.-ст.  

1547. Хванъ / Hwang / 황 Су-хый / Su-hui / 수희 Ж Респ. Корея кларнет 2002 2007 студент ПО: 2001–02 

1548. Хванъ / Hwang / 황 Чанъ-су / [Jang-su / 장수] М Респ. Корея композ. 1992 1994 стажёр  

1549. Хванъ / Hwang / 황 Чэ-ын / Jae-eun / 재은 Ж Респ. Корея альт 2000 2002 стажёр  

1550. Хô / Heo / 허 Хйôн / Hyeon / 현 М Респ. Корея скрипка 2000 2005 студент  

1551. Хонъ / Hong / 홍 У-рим / Uh-rim / 우림 Ж Респ. Корея 
СП 
ХД 
ИВ 

1998
12/2006

2007 

1999
07/2007

2011 

студент
стажёр 
аспир. 

 

1552. Хонъ / Hong / 홍 Хйôн-ки / Hyeon-gi / 현기 Ж Респ. Корея влч. 1992 1994 ПО  

1553. Чанъ / Jang / 장 Ир-пум / [Yil-bum / 일붐] М Респ. Корея СП 1996 1997 ПО  

1554. Чанъ / Jang / 장 Сынъ-кук / Seung-guk / 승국 М Респ. Корея СП 1994 1999 студент ПО: 1993–94 

1555. Чанъ / Jang / 장 Хэ-сôнъ / [Hae-seong / 해성] Ж Респ. Корея фп. 1997 1998 студент  

1556. Чин / Jin / 진 Йôнъ-сук / [Yeong-suk / 영숙] Ж Респ. Корея влч. 09/1996
01/1997 

01/1997
10/1997 

студент
стажёр 

ПО: 1995–96 
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1557. Чин / Jin / 진 Юн-иль / [Yun-il / 윤일] М Респ. Корея альт 02/1993 06/1993 стажёр  

1558. Чо / Jo / 조 Йôнъ-чун / Yeong-jun / 영준 М Респ. Корея ИВ ← фп. 2007 2010 аспир.← стажёр: 2006–07 

1559. Чо / Jo / 조 Мин-чин / Min-jin / 민진 Ж Респ. Корея скрипка 2001 2006 студент  

1560. Чо / Jo / 조 Мин-чôнъ / Min-jeong / 민정 Ж Респ. Корея скрипка 1993 1997 студент ПО: 1992–93 

1561. Чо / Jo / 조 Пйôнъ-э / Byeong-ae / 병애 Ж Респ. Корея флейта 2007 2012 студент ПО: 2006–07 

1562. Чо / Jo / 조 Хйє-ин / Hye-yin / 혜인 Ж Респ. Корея скрипка 2007 2008 ПО  

1563. Чо / Jo / 조 Хйôн-а / [Hyeon-ah / 현아] Ж Респ. Корея флейта 1997 1999 студент  

1564. Чо / Jo / 조 Чханъ-йонъ / Chang-yong / 창용 М Респ. Корея СП 2003 2005 асс.-ст. стажёр: 2001–03 

1565. Чôн / Jeon / 전 Чи-йôн / Ji-yeon / 지연 Ж Респ. Корея влч. 1994
1999 

1999
2001 

студент
асс.-ст. 

ПО: 1993–94 
 

1566. Чôн / Jeon / 전 Чэ-хонъ / Jae-hong / 재홍 М Респ. Корея фп. 2007 2012 студент ПО: 2005–07 

1567. Чôнъ / Jeong / 정 Йôн-кйôнъ / Yeon-gyeong / 연경 Ж Респ. Корея фп. 
ИВ 

2001
2007 

2007
2010 

студент
аспир.  

1568. Чôнъ / Jeong / 정 Йôн-чу / Yeon-ju / 연주 Ж Респ. Корея скрипка 2006
09/2011 

2008
02/2012 

стажёр 
стажёр 

аспир. (ИВ): 
2008–11 

1569. Чôнъ / Jeong / 정 Мин-чу / Min-ju / 민주 Ж Респ. Корея скрипка 
ИВ 

2004
2009 

2009
2012 

студент
аспир.  

1570. Чôнъ / Jeong / 정 Сє-ми / Se-mi / 세미 Ж Респ. Корея СП 1996 1998 ПО  

1571. Чôнъ / Jeong / 정 Сôн-хва / [Seon-hwa / 선화] Ж Респ. Корея СП 1992 1994 стажёр  

1572. Чôнъ / Jeong / 정 Су-мин / Su-min / 수민 М Респ. Корея фп. 2006 2007 ПО  

1573. Чôнъ / Jeong / 정 Хйє-пин / Hye-bin / 혜빈 Ж Респ. Корея скрипка 
ИВ 

2004
2009 

2009
2012 

студент
аспир.  

1574. Чôнъ / Jeong / 정 Хйє-чин / Hye-jin / 혜진 Ж Респ. Корея скрипка 
ИВ 

2006
2008 

2008
2011 

стажёр 
аспир.  

1575. Чунъ / Jung / 중              {чу́ŋгьɔŋнóк} Кйôнъ-рок / Gyeong-rok / 경록 М Респ. Корея фп. 2001 2003 асс.-ст. стажёр: 1995–98 
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1576. Чхôн / Cheon / 천 Ко-ун / Go-un / 고운 Ж Респ. Корея скрипка 2003 2011 студент ЦМШ 

1577. Чхве / Choe / 최 {чхəə} Вôн-чє / Won-je / 원제 М Респ. Корея СП 2004 2006 стажёр  

1578. Чхве / Choe / 최 {чхəə} Ён-су / [?-su / ?수] М Респ. Корея СП 03/1994 01/1995 стажёр  

1579. Чхве / Choe / 최 {чхəə} Йє-ын / Ye-eun / 예은 Ж Респ. Корея фп. 2007 2012 студент  

1580. Чхве / Choe / 최 {чхəə} Йôнъ-хва / Yeong-hwa / 영화 Ж Респ. Корея композ. 1995 2000 студент  

1581. Чхве / Choe / 최 {чхəə} Ок-хый / Ok-hui / 옥희 Ж Респ. Корея ИВ 2011 2014 аспир. РАМ: 2007–09 

1582. Чхве / Choe / 최 {чхəə} Мин-ки / Min-gi / 민기 Ж Респ. Корея фп. 2003 2005 асс.-ст. стажёр: 2001–03 

1583. Чхве / Choe / 최 {чхəə} Со-йôнъ / So-yeong / 소영 Ж Респ. Корея фп. 09/2003 01/2004 студент  

1584. Чхве / Choe / 최 {чхəə} Хйôн-чôнъ / Hyeon-jeong / 현정 Ж Респ. Корея СП 1993 1998 студент ПО: 1992–93 

1585. Чхве / Choe / 최 {чхəə} Ча-йôнъ / Ja-yeong / 자영 Ж Респ. Корея влч. 2005 2006 ПО  

1586. Чхве / Choe / 최 {чхəə} Чун-хый / Jun-hui / 준희 Ж Респ. Корея ИВ ← фп. 2008 2012 аспир.← СПбГК: 2002–08 

1587. Чхве / Choe / 최 {чхəə} Чє-хо / Je-ho / 제호  полные тёзки ↓ М Респ. Корея скрипка 1996 1999 студент ПО: 1995–96 

1588. Чхве / Choe / 최 {чхəə} Чэ-хо / Jae-ho / 재호 полные тёзки ↑ М Респ. Корея влч. 2005 2006 ПО ↓88 

1589. Чхо / Cho / [초] На-ми / [Na-mi / 나미] Ж Респ. Корея композ. 02/2000 07/2000 стажёр  

1590. Чэ / Jae / 재 Йôнъ-чун / Yeong-jun / 영준 М Респ. Корея СП 1996 2001 студент ПО: 1995–96 

1591. Ю / Yu / 유 Кванъ-сôн / Gwang-seon / 광선 Ж Респ. Корея фагот 1999 2001 асс.-ст.  

1592. Ю / Yu / 유 Нэ-нйôнъ / Nae-nyeong / 내녕 Ж Респ. Корея скрипка 2002 2007 студент  

1593. Ю / Yu / 유 Со-йôнъ / So-yeong / 소영 Ж Респ. Корея фп. 1991 1992 ПО  

1594. Ю / Yu / 유 Тэ-хйôн / Dae-hyeon / 대현 М Респ. Корея СП 
ИВ 

2000
2002 

2007
2008 

стажёр 
асс.-ст. 

 
аспир.: 2008–09 

1595. Ю / Yu / 유 Чонъ-а / Jong-ah / 종아 Ж Респ. Корея фп. 1996 2001 студент ПО: 1995–96 

                                                 
88 Различие в единственной гласной букве: и по-корейски (ㅔ/ㅐ), и по-русски (є / э) обе читаются одинаково. 
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1596. Ю / Yu / 유 Чу-хйôн / Ju-hyeon / 주현 Ж Респ. Корея фп. 2002
03/2008 

2007
07/2008 

студент
стажёр 

ПО: 2001–02 
 

1597. Ю̀н / Yun / 윤 Ми-туль / [Mi-dul / 미둘] Ж Респ. Корея альт 1993 1994 стажёр  

1598. Ю̀н / Yun / 윤 Сôн-йôнъ / Seon-yeong / [선영] Ж Респ. Корея фп. 1999
2000 

2000
2006 

ПО ← 
студент 

ВМУ: 1997–99 
 

1599. Ю̀н / Yun / 윤 Хйє-чин / Hye-jin / 혜진 Ж Респ. Корея скрипка 11/2004
04/2004 

03/2006
12/2006 

асс.-ст. 
стажёр 

СПбГК: 
1997–2003 

1600. Янъ / Yang / 양 Хйє-вôн / Hye-won / 혜원 Ж Респ. Корея фп. 2006 2007 ПО  

1601. Амираш / Amiras {ɔ́мирɔш} Габриэль Аладар / Gabriel Aladár М Румыния фп. 1955 1960 студент венгр 

1602. Бач / Bács {баач} Лудовик / Ludovic М Румыния ОСД 1951 1956 студент венгр 

1603. Браунер / Brauner Ванда / Vanda Ж Румыния фп. 1972 1977 студент ПО: 1971–72 

1604. Брынкуш / [Brîncuşi] {брынку́шь} Петре / [Petre] {пэ́трэ} М Румыния ИМ 12/1961 06/1965 ЗА  

1605. Булборя / Bulborea Ирина / Irina Ж Румыния скрипка 1979 1984 студент  

1606. Вескан / Vescan Мауричу / Mauriciu М Румыния композ. 1957 1959 стажёр  

1607. Виеру / Vieru Анатол / Anatol М Румыния композ. 1951 1954 студент аспир.: 1955–59 

1608. Винтилэ / [Vintilă] Георгицэ / [Gheorghiță] М Румыния ОСД 1953 1955 студент 4-й курс ← ЛГК 

1609. Влад (Кардаш) / Vlad (Kardasz) Мария / Maria Ж Румыния фп. 1955 1957 стажёр полька ↓89 

1610. Григориу / Grigoriu {григо́рью} Теодор / Teodor {тэодо́р} М Румыния композ. 1954 1956 аспир.  

1611. Диакону / Diaconu    {иўа́на дья́кону} Каталина-Йоана / Catalina Ioana Ж Румыния фп. 02/1992 06/1992 стажёр  

1612. Думитреску / Dumitrescu Илинка / Ilinca Ж Румыния фп. 1972 1978 студент ПО: 1971–72 

1613. Ижак / Izsák {и́жаак} Габриэлла / Gabriella {гɔ́бриэллɔ} Ж Румыния скрипка 1968 1969 студент венгерка 

1614. Илиеску / Iliescu {илье́ску} Константин / Constantin М Румыния фп. 1955 1960 студент аспир.: 1960–63 

1615. Илиеску / Iliescu {илье́ску} Николае / Nicolae М Румыния скрипка 02/1969 06/1969 стажёр  

                                                 
89 Влад — фамилия по мужу, Кáрдаш — девичья фамилия. 

https://ro.wikipedia.org/wiki/Ludovic_Bács�
https://ru.wikipedia.org/wiki/Виеру,_Анатоль�
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1616. Лефтереску / Lefterescu Петре / Petre М Румыния скрипка 05/1967 12/1967 стажёр  

1617. Литвин / Litvin Карол / Carol М Румыния ХД 
ОСД 

1951
1956 

1956
1958 

студент
студент  

1618. Лупаш / Lupaş Ева / Eva {э́ва} Ж Румыния скрипка 1955 1957 студент ← ЛГК 

1619. Лупу / Lupu Раду / Radu М Румыния фп. 1963 1969 студент ↓90 

1620. Майор / Maior   {вале́рью … ма́ёр} Валериу-Аугустин / Valeriu-Augustin М Румыния скрипка 1970 1976 студент  

1621. Ола / Oláh {о́лаа} Тибериу / Tiberiu М Румыния композ. 1949 1954 студент венгр 

1622. Профета / Profeta {профэ́та} Лауренциу / Laurenţiu {лаўрэ́нцю} М Румыния композ. 1954 1956 аспир.  

1623. Стельян / Stelian Константин / Constantin М Румыния фп. 1961 1964 студент  

1624. Тэнасе / Tănase Виорика / Viorica Ж Румыния скрипка 1969 1974 студент  

1625. Фрынку / Frîncu Параскив / Paraschiv М Румыния скрипка 1953 1957 студент ← ЛГК 

1626. Цицейка / Țițeica {тсицэ́йка} Штефана / Ștefana Ж Румыния скрипка 1972 1978 студент  

1627. Шереш / Seress Штефан / Ştefan {штэ́фан} М Румыния МВ 1953 1957 студент венгр 

1628. Диас-Эродиеро / [Díaz Erodiero] Луис-Рафаэль-Эмилио /  
[Luis Rafael Emilio] М Сальвадор ХД 1979 1980 студент  

1629. Рамирес-Фунес / [Ramírez Funes] Ирвинг / [Irving] М Сальвадор ОСД 1981 1982 ПО → МУМГК 

1630. Мбайе / M’Baye Мухамаду Талибе / Mouhamadou Talibé М Сенегал кларнет 1979 1980 студент → МГПИ: МП СП 

1631. Матиевич / Matijević (Матиjевиħ) Мая / Maja (Маjа) Ж Сербия фп. 09/2011 02/2012 студент  

1632. Томич / Tomić (Томиħ) Филип / Filip М Сербия влч. 2009 2014 студент  

1633. Ѝм (Лим) / Yim (Lim) / [임] Чинъ-чинъ / Jing-jing / [징징] Ж Сингапур фп. 1991 1996 студент кореянка 

1634. Сун / Song / [宋] • китаец Цзылян / Ziliang М Сингапур фп. 2005 2008 студент ПО: 2004–05 

1635. У (Нг) / Wu (Ng) / [吳] • кантонка Юйтин (Ю Тинг) / Yuting (Yu Ting) Ж Сингапур влч. 1993 1998 студент ПО: 1992–93 

                                                 
90 Также гражданин Великобритании по жене — Элизабет Уилсон (см. раздел Великобритания, с. 26). 

https://ru.wikipedia.org/wiki/Лупу,_Раду�
https://en.wikipedia.org/wiki/Tiberiu_Olah�
https://ru.wikipedia.org/wiki/Профета,_Лауренциу�
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1636. аз-Захаби / аḏ-Ḏahabī /  
 {àððа́ӿабии} الذھبي

Мухаммад Мухаммад /  
Muḥammad Muḥammad / محمد محمد М Сирия влч. 1993

1998 
1998
1999 

студент
стажёр  

1637. Кафри / Kafrī / ريѧѧѧѧѧѧكف Али Ахмад Саид /  
‘Alī ’Аḥmad Sa‘īd / علي احمد سعيد М Сирия композ. 

МВ 
1985
1990 

1990
1991 

студент
стажёр 

← АзГК 
 

1638. ал-Курди-аз-Зирикли /  
al-Kurdī-az-Ziriklī / الكردي الزركلي Газван / Ġazwān / غزوان М Сирия фп. 04/1980

01/1989 
10/1980
03/1990 

стажёр 
стажёр 

асс.-ст.: 1977–79 
 

1639. Малхис / Malḥīs / ملحيس Суха / Suha / سھى Ж Сирия фп. 1983 1984 ПО  

1640. Мулхим / Mulḥim / ملحم Са̀хар / Saḥar / سحر Ж Сирия фп. 1975 1980 студент стажёр: 1980–81 

1641. Мусли / Muṣlī / ليموص  Вафа / Wafā / وفاء Ж Сирия общеобр. 1981 1982 ПО → ЛГИК ↓91 

1642. Рифаи / Rifā‘ī / رفاعي Субхи Ахмад / Ṣubḥī ’Аḥmad / → М Сирия композ. 1980 1981 стажёр صبحي احمد 

1643. Суккар / Sukkar / سكر Рияд Вахиб / Riyāḍ Wahīb /رياض وھيب М Сирия скрипка 1972
1978 

1978
1979 

студент
стажёр 

← АзГК 
 

1644. Суккарийа / Sukkariya / سكرية Наджм / Naǧm / نجم М Сирия скрипка 05/1959
12/1961 

05/1960
11/1967 

стажёр 
стажёр 

ОАРЕС ↑36 (с. 39) 
↓92 

1645. Ханана / Ḥanāna / حنانة Фурат / Furāt / فرات М Сирия скрипка 1991 1996 студент  

1646. ал-Ханбали / al-Ḥanbalī / الحنبلي Мухаммад Арфан /  
Muḥammad ‘Arfān / محمد عرفان М Сирия скрипка 1977 1983 студент асс.-ст.: 1988–90 

1647. Хасан / Ḥasan / حسن Нуха Касаб / Nuha Kasāb / نھى كساب Ж Сирия ХД 1981 1982 ПО → ЛГИК 

1648. Грунтар / Gruntar Матея / Mateja (Матеjа) {матэ́я} М Словения фп. 2000 2005 студент  

1649. Измайлов / Izmajlov (Измаjлов) Бенямин / Benjamin (Бењамин) М Словения скрипка 2001 2006 студент аспир.: 2006–09 

1650. Репше / Repše {рэ́пшэ} Саня / Sanja (Сања) Ж Словения влч. 1999 2004 студент  

1651. Скрт / Skrt {скəрт} Иван / Ivan {и́ван} М Словения фп. 2000 2005 студент  

1652. Штокель / Štokelj (Штокељ) Миха / Miha {што́кэль} М Словения фп. 2000 2005 студент  

                                                 
91 Зачислена на общеобр. программу — затем направлена в ЛГИК для обучения специальности «режиссёр драмы». Ныне известная сирийская актриса. 
92 • Бакалавр Парижской консерватории. • Перерывы его стажировки в МГК: (1) октябрь 1963 — октябрь 1964; (2) июнь 1965 — февраль 1967. 
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1653. Шулер / Šuler {шу́лэр} Эрик / Erik (Ерик) М Словения фп. 1994 1999 студент  

1654. ал-Фатих-ат-Тахир / al-Fātiḥ aṭ-Ṭāhir Дийаб / Diyāb / دياب       (фамилия →) М Судан МВ 1986 1988 стажёр الفاتح الطاھر 

1655. ал-Халифа / al-Ḫalīfa / الخليفة Асим Абдалла /  
‘Āṣim ‘Abd’Allah / عاصم عبدالله М Судан МВ 1981

1989 
1985
1991 

аспир. 
стажёр  

1656. Басс / Bass Джонатан / Jonathan М США фп. 1977 1978 стажёр  

1657. Беннетт / Bennett Линдси Фэй / Lindsay Fay Ж США флейта 2005 2006 стажёр  

1658. Бонамичи / Bonamici Энтони Дэйвид / Anthony David М США фп. 1995 1998 студент ПО: 1994–95 

1659. Браун / [Brown] Малколм / [Malcolm] М США ИСМ 01/1962 06/1962 стажёр  

1660. Валентино / Valentino Патрик Чарлз / Patrick Charles М США композ. 03/2004 07/2004 стажёр ↑16 (с. 10) 

1661. Василиадис / Vassiliades Эванджелин Мэри / Evangeline Mary Ж США МВ 1968 1969 стажёр гречанка 

1662. Гальвес / Gálvez Патриша Мэй / Patricia May Ж США альт 03/2004 07/2004 стажёр  

1663. Гарджуло / Gargiulo Джулиан Лоренс / Julian Lawrence М США фп. 09/1993 01/1994 ПО стажёр: 1994 ↓93 

1664. Гомиш-Домингуш / Gomes-Domingos Антонью / Antonio • португалец М США фп. 1996 2001 студент МУМГК: 1992–95 

1665. Гэлвин / Galvin Майкл Филип / Michael Philip М США скрипка 2002 2003 ПО  

1666. Давыдов / [Davydov] Джозеф / [Joseph] М США композ. 1971 1973 стажёр ← МГПИ 

1667. Дженсен / Jensen Клодия / Claudia Ж США ТМ → МВ 1980 1981 стажёр  

1668. Джефкоут / Jeffcoat Сэра Элизабет / Sara Elizabeth Ж США СП 02/2007 07/2007 стажёр  

1669. Дилевский / Dylewsky Мэтью Уильям / Matthew William М США композ. 2001 2003 ПО  

1670. Дуэнас-Олмстед / Duenas Olmsted Виктор-Эммануэль / Víctor Emmanuel М США скрипка 2008 2010 стажёр гуамец 

1671. Дэчингер / Dachinger Кэролин Дэйна / Carolyn Dana Ж США флейта 03/2004 07/2004 стажёр  

1672. Зельцер / Zeltser Элизабет / Elizabeth Ж США скрипка 1996 1999 студент  

1673. И (Ли) / Yi (Lee) / [이] Мэриан / Marian Ж США фп. 1991 1994 стажёр кореянка 

                                                 
93 Родился в Неаполе. Имя при рождении — Джулиано-Лауренцио. Окончил консерваторию в Вероне. 

https://www.elizabethzeltser.com/�
https://www.chambermusicqc.org/musicians/marian-lee-pianist/�
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1674. И (Ли) / Yi (Lee) / [이]  Ханна Сью / Hannah Sue Ж США фп. 2001 2003 студент кореянка 

1675. Иванов / Ivanov Борис (Сергеевич) / Boris S. М США фп. 02/2007 12/2007 стажёр СССР 

1676. Иззар / Izzard Джошуа Ханнум / Joshua Hannum М США фп. 
ИВ 

1999
2004 

2004
2007 

студент
асс.-ст. 

ПО: 1998–99 
↓94 

1677. Каннингем-Дюласки /  
Cunningham-Dulaski Вирджиния / Virginia Ж США фп. 1935 1940 студент Дюласки —  

фамилия по мужу 

1678. Карпентер / Carpenter Эллон / Ellon Ж США МВ 1978 1979 стажёр  

1679. Квиллен / Quillen Уильям Норберт / William Norbert М США МВ 2007 2008 стажёр  

1680. Конен / Konen (Konin) Валентина (Джóзефовна) / Valentina Ж США ИМ 1933 1938 студент ↓95 

1681. Кребс / Krebs Стэнли Дэйл / Stanley Dale М США комп.+МВ 1959 1960 стажёр  

1682. Лэрраби / Larrabee Нил / Neal М США фп. 1976 1977 стажёр  

1683. Мак-Интайр / McIntire Эми Мари / Amy Marie Ж США СП 2004 2007 стажёр  

1684. Мак-Куэйр / McQuere Гордон Д. / Gordon D. М США ТМ 02/1982 06/1982 стажёр  

1685. Мартинес / Martínez Антон-Виктор / Anton Víctor М США фп. 1996 1997 ПО  

1686. Мегдади / Meghdadi {мэгдади́} Мелисса / Melissa Ж США фп. 1994 1995 стажёр иранка 

1687. Моросан / Morosan {мороса́н} Уолтер Владимир / Walter Vladimir М США ХД 01/1979 07/1979 стажёр молдаванин 

1688. Мэйнор / Maynor Кевин Эллиотт / Kevin Elliott М США СП 1979 1980 стажёр  

1689. Нидич / Neidich Чарлз / Charles М США кларнет 1975 1977 стажёр  

1690. Нилсен / Nilsen Питер Дэниел / Peter Daniel М США скрипка 2005 2006 стажёр  

1691. Полоскова / Poloskov Мария-Александра / Maria Aleksandra Ж США скрипка 1999 2000 ПО  

1692. Ровнер / Rovner Антон (Аркадьевич) / Anton М США композ. 1989 1990 стажёр СССР ↓96 

                                                 
94 Родился в Турции (1978). Окончил Университет «Билькент» (Анкара). 
95 Родилась в Баку (1909). Жила в Молдавии и Румынии (1917–21). Гражданка США (1921–34) и СССР (1934–91). Доктор искусствоведения (1946, МГК). 
96 Родился в Москве (1971). Отец — писатель Аркадий Борисович Ровнер (1940–2019). Вырос в Нью-Йорке (1974–89), ученик Милтона Бэббита. Кандидат 

искусствоведения (2011, МГК). Преподаёт английскую музыкальную терминологию на Кафедре междисциплинарных специализаций музыковедов МГК (с 2012). 

https://www.legacy.com/us/obituaries/legacyremembers/benedict-dulaski-obituary?id=1801478�
https://ru.wikipedia.org/wiki/Конен,_Валентина_Джозефовна�
https://oac.cdlib.org/view?docId=hb4q2nb2nd;NAAN=13030&doc.view=frames&chunk.id=div00038&toc.depth=1&toc.id=&brand=oac4�
https://bic.honors.baylor.edu/person/gordon-mcquere-music�
https://en.wikipedia.org/wiki/Kevin_Maynor�
https://ru.wikipedia.org/wiki/Найдик,_Чарльз�
https://en.wikipedia.org/wiki/Charles_Neidich�
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1693. Сковилл / Scoville Джон Уильям / John William М США фп. 1993 1997 стажёр  

1694. Смит / Smith {смиθ} Лариса-Анна / Larissa Anne Ж США фп. 02/2002 07/2002 стажёр родилась в ФРГ 

1695. Стейнер / Steiner Джосайя / Josiah М США скрипка 1990 1991 студент СССР 

1696. Стори / Storey Зарифа / Zarefah Ж США СП 1965 1968 студент  

1697. Тавада / Tawada Мишель А̀й / Michelle Ai Ж США фп. 1998 2004 студент родители японцы 

1698. Тарускин / Taruskin Ричард Филлер / Richard Filler М США МВ 1971 1972 стажёр  

1699. У / Wu / [呉] Хелен / Helen Ж США фп. 1993 1994 стажёр китаянка 

1700. Уэстерхаус / Westerhaus Эндрю Джозеф / Andrew Joseph М США МВ 2003 2004 стажёр  

1701. Фэй / Fay Лорел / Laurel E. Ж США МВ 01/1991 04/1991 стажёр ↓97 

1702. Хантун / Huntoon Айрин Элизабет / Irene Elizabeth Ж США МВ 1984 1985 стажёр  

1703. Хейне / Heine Гавриэль Моше / Gavriel Moshe М США влч. 1993 1998 студент ПО: 1992–93 

1704. Хопкинсон / Hopkinson Карен / Karen Ж США кларнет 1977 1978 стажёр  

1705. Шидловский / [Szydlowski] Николас / [Nicholas] М США МВ 1979 1980 стажёр  

1706. Шнайдер / Schneider Ханна Габриэлла / Hannah Gabrielle Ж США скрипка 2010 2011 ПО немка 

1707. Шулман / Schulman Итан Пол / Ethan Paul {и́θəн} М США валторна 1978 1979 стажёр  

1708. Эзертон / Atherton {ǽðəтəн} Соня / Sonia  Ж США, Франция влч. 1981 1983 стажёр  

1709. Эймент / Ament Сюзанна / Suzanne Ж США МВ 1990 1991 стажёр  

1710. Эспарса / Esparza Теноч-Грегорио / Tenoch Gregorio М США фп. 2001 2004 студент ПО: 1998–2001 

          

1711. Ларе / [Laré] Бауан Патрис / [Bawan Patrice]  
• родился во Франции 

М Того фп. 1985
1990 

1990
1992 

студент
стажёр 

ПО: 1984–85 
 

1712. Арудаки / ‘Arūdakī / عرودكي Раша / Rašā / رشا Ж Тунис фп. 1988 1990 стажёр ↓98 

                                                 
97 Автор самой подробной биографии Д. Д. Шостаковича на английском языке (2000). 
98 Палестинка иранского происхождения. Родилась в Дамаске. Резидент Франции. 

https://stoughtoncenterarts.com/about/john-scoville/�
https://piaofang.maoyan.com/i/celebrity/222996/intro�
https://en.wikipedia.org/wiki/Richard_Taruskin�
https://www1.radford.edu/content/chbs/home/history/faculty/suzanne-ament.html�
https://en.wikipedia.org/wiki/Racha_Arodaky�
https://en.wikipedia.org/wiki/Racha_Arodaky�
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1713. Айбулус / Aybulus Гёкхан / Gökhan М Турция фп. 
ИВ 

2001
2006 

2006
2009 

студент
аспир. 

ПО: 2000–01 
 

1714. Айдын / Aydın Бирол / Birol М Турция скрипка 2011 2016 студент асс.-ст.: 2016–18 

1715. Айдын / Aydın Шенол / Şenol М Турция скрипка 2000 2001 стажёр асс.-ст.: 2001–03 

1716. Айтуг / Aytuğ {айтý} Ульген Исмаиль / Ülgen İsmail М Турция ОСД 2008 2010 стажёр  

1717. Ашан / Aşan Исмаиль / İsmail М Турция скрипка 1974 1978 стажёр  

1718. Бабаджан / Babacan Джем / Cem М Турция фп. 2010 2012 студент стажёр: 2008–10 

1719. Бильгин / Bilgin Ата Устюн / Ata Üstün М Турция фп. 2011 2012 ПО  

1720. Гюллю / Güllü Эрен / Eren Ж Турция влч. 
ИВ 

2001
2006 

2006
2009 

студент
аспир. 

ПО: 2000–01 
 

1721. Дишдиш / Dişdiş Дениз / Deniz М Турция тромбон 2011 2012 стажёр  

1722. Инан / İnan Пынар / Pınar Ж Турция альт 2008 2010 стажёр  

1723. Карамюрсель / Karamürsel Арын / Arın Ж Турция фп. 1976 1980 асс.-ст. стажёр: 1965–66 

1724. Коджаай / Kocaay Джанан / Canan Ж Турция фп. 1998 2000 асс.-ст. стажёр: 1997–98 

1725. Кыврак / Kıvrak Башар Джан / Başar Can М Турция фп. 2008
2010 

2010
2012 

стажёр 
студент 

 
4–5-й курсы 

1726. Мумджу / Mumcu Нури Дениз / Nuri Deniz М Турция скрипка 2007 2008 стажёр  

1727. Озъязыджи / Özyazıcı Фуркан / Furkan М Турция фп. 2009 2011 стажёр  

1728. Сертер / Serter {сэртэ́р} Шениз / Şeniz Ж Турция скрипка 2003 2008 студент ПО: 2002–03 

1729. Сёнмез / Sönmez Бенъямин / Benyamin М Турция влч. 2003 2007 студент родился в ФРГ 

1730. Тамбой / Tamboy Зейнеп Ляле / Zeynep Lâle Ж Турция фп. 1965 1970 студент ПО: 1963–65 

1731. Туткун / Tutkun Бериль / Beril Ж Турция фп. 1999 2004 студент ПО: 1998–99 

1732. Тюзюн / Tüzün Бурак / Burak М Турция ОСД 
МВ 

1996
2001 

1998
2002 

стажёр 
стажёр асс.-ст.: 1998–2001 

1733. Улучинар / Uluçınar {улутшынáр} Барыш / Barış М Турция альт 1998 1999 стажёр  
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1734. Уналды / Ünaldı Осман Озгюр / Osman Özgür М Турция фп. 
ИВ 

2006
2007 

2007
2010 

стажёр 
аспир.  

1735. Черчи / Çerçi Гёзде / Gözde {гёздэ́} Ж Турция влч. 2008 2010 студент ПО: 2006–08 

1736. Чобан / Çoban Серена / Serena {сэрэ́на} Ж Турция скрипка 2011 2012 ПО  

1737. Шамаръя / Şamarya Саби / Sabi М Турция влч. 2008 2009 ПО  

1738. Эге / Ege Гюлен / Gülen Ж Турция скрипка 2002 2004 асс.-ст. стажёр: 2001–02 

1739. Эрдуран / Erduran Айлы / Aylı Ж Турция скрипка 1957 1958 стажёр  

1740. Глотова / [Glotova] Евгения Игоревна / [Evgenia] Ж Узбекистан флейта 1998 2003 студент СССР 

1741. Зубарев / Zubarev Алексей Олегович / Alexey М Узбекистан СП 2009 2011 студент СССР 

1742. Хайдарова / [Haydarova] Феруза Музаффаровна / [Feruza] Ж Узбекистан фп. 2002 2007 студент СССР 

1743. Аветисян / [Avyetisyan] (Авєтісян) Липарит Арутюнович / [Liparyt 
Arutyunovych] (Ліпарит) {липары́т} М Украина ↓99 СП 2008

2009 
2009
2011 

ПО 
студент СССР 

1744. Арбатская / [Arbats'ka] (Арбатська) 
         {иры́на мыкола́йиўна арба́цька} 

Ирина Николаевна / [Iryna 
Mykolayivna] (Ірина Миколаївна) Ж Украина фп. 2004 2005 студент СССР 

Киевская ССМШ 

1745. Гинтов / Gintov (Гінтов)  
 {паўло́ вады́мовытш ғи́нтоў} 

Павел Вадимович /  
Pavlo [Vadymovych] М Украина фп. 2001 2006 студент СССР 

1746. Жосан / Josan           • молдаванка 
   {ната́лия еўғэ́ниўна жоса́н} 

Наталия Евгеньевна / [Nataliya  
Yevgenivna] (Наталiя Євгенівна) Ж Украина СП 2002 2003 асс.-ст. СССР ↓100 

→ аспир. МГК 

1747. Золотарёва / Zolotaryova  
(Золотарьова) 

Наталья Сергеевна / Natalya 
[Sergiyovna] (Наталя Сергіїовна) Ж Украина ИВ 2009 2012 аспир. СССР ↓101 

1748. Казаков / Kazakov  
            {сэрғи́й сэрғи́йовытш казако́ў} 

Сергей Сергеевич / Sergiy  
Sergiyovych (Сергій Сергійович) М Украина влч. 2008

2009 
2009
2011 

стажёр 
асс.-ст. 

СССР 
НМАУ: 1999–2006 

1749. Лошков / [Loshkov]  
    {артэ́м ю́риёвытш лошко́ў} 

Артём Юрьевич / [Artem 
Yuriyovych] (Артем Юрійович) М Украина фп. 2011 2013 студент  

                                                 
99 В скобках указаны написания имён, отчеств и/или фамилий на украинском языке, отличающиеся от их соответствующих написаний на русском языке. 
100 Родилась в Киеве (1967). Окончила Кишинёвскую консерваторию (1990–95). Гражданка Украины (1991–2003). С 05/06/2003 гражданка России. 
101 Окончила Харьковский государственный университет искусств имени Котляревского по специальности «фортепиано» (2004–09). 
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1750. Онищенко / Onyshchenko  
         {дмытро́ ю́риёвытш оны́шчэнко} 

Дмитрий Юрьевич / Dmytro  
Yuriyovych (Дмитро Юрiйович) М Украина фп. 

ИВ 
2002
2006 

2006
2009 

студент
аспир. СССР ↓102 

1751. Пашкова / [Pashkova]  
  {тэтя́на сэрғи́йиўна} 

Татьяна Сергеевна / [Tetyana 
Sergiyivna] (Тетяна Сергіївна) Ж Украина СП 

ИВ 
2005
2006 

2006
2008 

асс.-ст. 
аспир. СССР 

1752. Пипкин / [Pipkin] (Піпкін) Олег Яковлевич / [Oleg Yakovych] 
(Олег Якович) {олэ́ғ я́ковытш} М Украина СП 2005

2006 
2006
2009 

ПО 
студент СССР ↓103 

1753. Рогозянская / [Rogozyans'ka]  
(Рогозянська) {хрысты́на ви́кториўна} 

Кристина Викторовна / [Khrystyna 
Viktorivna] (Христина Вікторівна) Ж Украина СП 2007 2008 ПО СССР ↓104 

1754. Сапеляк / [Sapelyak]  
           {хрысты́на стэпа́ниўна сапэля́к} 

Христина Степановна / [Khrystyna 
Stepanivna] (Христина Степанівна) Ж Украина фп. 2010 2011 студент СССР 

1755. Тимощенко / [Tymoshchenko]  
  {мыко́ла валэ́рийовытш тымо́шчэнко} 

Николай Валериевич / [Mykola  
Valeriyovych] (Микола Валерійович) М Украина валторна 2005 2007 студент СССР ↓105 

1756. Школяренко / Shkolyarenko  
        {сэрғи́й и́ғоровытш школярэ́нко} 

Сергей Игоревич / Sergiy 
[Igorovych] (Сергій Ігорович) М Украина фп. 

ИВ 
2008
2009 

2009
2011 

студент
аспир. СССР 

1757. Юц / Yuts 
     {олэкса́ндр ви́кторовытш} 

Александр Викторович / Oleksandr 
[Viktorovych] (Олександр Вікторович) М Украина скрипка 2005 2010 студент СССР 

1758. Ганц-Лещиньский / Ganz Leszczyński Амирам / Amiram М Уругвай скрипка 1974 1979 студент мать полька 

1759. Кастро / Castro Вирхиния / Virginia Ж Уругвай СП 1959 1960 стажёр  

1760. Ласка-Каро / Lasca Caro Даниель / Daniel М Уругвай скрипка 1970 1975 студент  

1761. Ревердито-Аас / Reverdito Aas Ана / Ana Ж Уругвай  
и Франция скрипка 1985 1987 стажёр  

1762. Чорберг / Chorberg Исраэль / Israel М Уругвай скрипка 1960 1963 стажёр  

          

                                                 
102 Окончил два курса Львовской национальной музыкальной академии имени Лы́сенко (2000–02). 
103 Окончил Запорожское музыкальное училище имени Майбороды (2003–05). 
104 Окончила Национальную юридическую академию Украины имени Ярослава Мудрого по специальности «правоведение» (Харьков, 1997–2003), затем 

два курса ОГК имени Неждановой по специальности «сольное пение» (2005–07). 
105 Окончил Полтавское музыкальное училище (2001–05). 

https://ru.wikipedia.org/wiki/Ганц,_Амирам�
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1763. Пасамба / Pasamba Вильфредо-Кариасо /  
Wilfredo Cariaso М Филиппины 

США 
влч. 
КА 

1984
2010 

1991
2011 

студент
стажёр  

1764. Санчес-Арриета / Sánchez Arrieta Мария-Ровена / María Rowena Ж Филиппины фп. 1980 1985 студент ПО: 1979–80 

1765. Суньега / Zúniega Хосуэ-Грег / Josué Greg М Филиппины фп. 1985 1986 студент ПО: 1984–85 

1766. Каллинен / [Kallinen] Мийла / [Miila] Ж Финляндия фп. 09/1995 04/1996 студент  

1767. Кекяляйнен / Kekäläinen Вуокко-Пяйви / Vuokko Päivi Ж Финляндия СП 1981 1985 студент ПО: 1980–81 

1768. Коскинен / Koskinen Леннарт-Каарло / Lennart Kaarlo М Финляндия скрипка 1960 1963 стажёр  

1769. Кюллёнен / Kyllönen Маарит-Хелена / [Maarit Helena] Ж Финляндия скрипка 1981 1986 студент ПО: 1980–81 

1770. Кюллёнен / Kyllönen Тимо-Юхани / Timo Juhani М Финляндия композ. 1982 1986 стажёр  

1771. Лийматайнен / Liimatainen Анне-Катарийна / Anne Katariina Ж Финляндия фп. 1989 1992 стажёр  

1772. Лоппела / Loppela Тару-Мария-Тууликки /  
Taru Maria Tuulikki Ж Финляндия скрипка 1976 1981 стажёр  

1773. Ниеми / Niemi Суви-Синикка / Suvi Sinikka Ж Финляндия фп. 1990 1995 студент ПО: 1989–90 

1774. Нуора / Nuora Лийси / Liisi Ж Финляндия скрипка 1988 1993 студент  

1775. Пийрайнен / [Piirainen] Анне-Элизабет / [Anne Elizabeth] Ж Финляндия кларнет 1991 1995 студент  

1776. Пялли / Pälli Илкка-Янне-Сакари /  
Ilkka Janne Sakari М Финляндия влч. 10/1983 04/1984 стажёр  

1777. Раск / Rask Пия-Катрийна / Pia Katriina Ж Финляндия ТМ 09/1987 04/1988 ПО  

1778. Саарикоски / Saarikoski Маури-Юхани / Mauri Juhani М Финляндия скрипка 1982 1983 стажёр  

1779. Сааринен / Saarinen Харри-Маркус / Harri Markus М Финляндия фп. 1990 1992 стажёр  

1780. Салонен / Salonen Пентти / Pentti М Финляндия скрипка 1957 1960 стажёр  

1781. Сариола / Sariola Раймо-Олави / Raimo Olavi М Финляндия влч. 1972 1974 стажёр  

1782. Сеппя / Seppä Ритва-Анттила / Ritva Anttila Ж Финляндия фп. 1960 1961 стажёр  

1783. Сийрала / Siirala Пия-Сиско-Хелена / Pia-Sisko Helena Ж Финляндия скрипка 1984 1987 стажёр  

1784. Суоминен / Suominen Юха-Харри-Калеви / Juha Harry Kalevi М Финляндия СП 1986 1987 стажёр асс.-ст.: 1985–86 

https://en.wikipedia.org/wiki/Rowena_Sánchez_Arrieta�
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1785. Тюрвяйнен / Tyrväinen Салла-Маариа / Salla Maaria Ж Финляндия скрипка 1984 1986 стажёр  

1786. Хаантеря / Haanterä Яана-Инкери / Jaana Inkeri Ж Финляндия скрипка 1981 1983 стажёр  

1787. Халтту [Halttu] Лийса-Катарийна / [Liisa Katariina] Ж Финляндия ……… 1980 1981 ПО → МУМГК: ХД 

1788. Халттунен (Расхожева) / Halttunen Светлана (Зосимовна) / Svetlana Ж Финляндия СП 1983 1984 стажёр СССР ↓106 

1789. Хедлунд / Hedlund Линда / Linda Ж Финляндия скрипка 10/1995 06/1996 ПО шведка 

1790. Хейнонен / Heinonen Ээро-Юхани / Eero Juhani М Финляндия фп. 1970 1973 стажёр  

1791. Холмберг / Holmberg Тина-Паула-Каарина /  
Tina Paula Kaarina Ж Финляндия скрипка 1976 1979 стажёр  

1792. Хонгелл / Hongell Андрей / Andrej М Финляндия влч. 1979 1984 студент русский 

1793. Хуттунен / [Huttunen] Кирсти-Лийса / [Kirsti Liisa] Ж Финляндия фп. 1988 1990 стажёр  

1794. Чюдениус / Chydenius Кай / Kaj М Финляндия композ. 1981 1982 стажёр швед 

1795. Юрванен / [Jurvanen] Минна-Хелена / [Minna Helena] Ж Финляндия ТМ 1980 1981 ПО → МУМГК 

1796. Аммо-ди-Имо / Hammo dit Himo Летиция / Laetitia Ж Франция влч. 1984 1987 студент ПО: 1983–84 

1797. Аммо-ди-Имо / Hammo dit Himo Надя / Nadia Ж Франция фп. 1980 1983 стажёр  

1798. Андреева / Andreyev Елена (Александровна) / Elena Sarah Ж Франция влч. 11/1987 06/1988 стажёр ↓107 

1799. Анжерер / Engerer Брижит / Brigitte Ж Франция фп. 1970 1975 стажёр родилась в Тунисе 

1800. Артюр / [Arthur] Даньель / [Danielle] Ж Франция скрипка 1956 1959 стажёр  

1801. Афанасьева / Afanassieff Татьяна (Георгиевна) / Tatiana Ж Франция скрипка 1978 1983 студент ↓108 

1802. Бальмайер / Balmayer Анни / Annie Ж Франция влч. 1979 1980 стажёр  

1803. Бастьен / [Bastien] Катрин / [Catrine] Ж Франция скрипка 1995 1997 студент ПО: 1994–95 

1804. Бенман / Benmann Мартин / Martine М Франция влч. 09/1987 06/1988 стажёр немец 

                                                 
106 Халттунен — фамилия по мужу, Расхожева — девичья фамилия. 
107 Родилась в Женеве (1965). Правнучка писателя Леонида Николаевича Андреева (1871–1919). Французское написание имени: Hélena Andreiyev. 
108 Родилась в Париже (1956). Родители русские: отец родился в Екатеринбурге (1917), мать — в Праге (1920); встретились и обвенчались во Франции. 

https://www.lindahedlund.com/�
https://en.wikipedia.org/wiki/Kaj_Chydenius�
https://www.laetitiahimomusic.com/epk�
https://moderecords.com/profiles/elenaandreyev/�
https://ru.wikipedia.org/wiki/Анжерер,_Брижит�
https://fr.wikipedia.org/wiki/Annie_Balmayer�
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1805. Берар / Berard Мюриель / Muriel Ж Франция фп. 09/1996 04/1997 стажёр  

1806. Боррон / Borron Максимильян-Жорж-Жан /  
Maximillien Georges Jean М Франция фп. 09/2002 06/2003 стажёр  

1807. Борто / Bortot Эстер-Анна / Esther-Anna Ж Франция скрипка 1980 1983 стажёр  

1808. Бриво / Brivot Мари-Анник / Marie-Annick Ж Франция скрипка 1975 1976 стажёр  

1809. Брийан / Brillant Жюльен / Julien М Франция фп. 09/1997 04/1998 ПО  

1810. Бурдонкль / Bourdoncle Мишель / Michel М Франция фп. 02/1986 02/1987 стажёр  

1811. Бусино / Boussinot Мишель / Michelle Ж Франция скрипка 05/1955 12/1955 стажёр  

1812. Буфле / Bouflet Элен-Мари-Жозетт /  
Hélène-Marie-Josette Ж Франция скрипка 1977 1978 стажёр  

1813. Ваймер / Weimer Татьяна (Владимировна) / Tatiana Ж Франция фп. 1996 1998 студент ↓109 

1814. Велен / Velain Эрика-Ноэлли / Erika Noellie Ж Франция скрипка 09/2000 02/2001 студент ПО: 1999–2000 

1815. Винок / Winocq Анаис / Anaïs Ж Франция фп. 1997 1998 ПО  

1816. Гарбарг / Garbarg Кароль-Софи / Carole Sophie Ж Франция скрипка 11/1987 06/1988 стажёр  

1817. Гарбарини / Garbarini Мод / Maud Ж Франция фп. 02/1986 02/1987 стажёр итальянка 

1818. Гризанти / Grisenti Мари-Терез / Marie-Thérèse Ж Франция влч. 1992 1995 стажёр  

1819. Гриншпан / Grynszpan Эмманюэль-Жозеф / Emmanuel Joseph М Франция СП 2001 2002 ПО  

1820. Даттеро / Dattero Катя / Katia • родилась в Италии Ж Франция фп. 11/1993 06/1994 стажёр итальянка 

1821. Дебевер / Debever Изабель / Isabelle Ж Франция скрипка 1988 1989 стажёр  

1822. Дезер / Desert Клэр / Claire Ж Франция фп. 11/1986 06/1987 стажёр  

1823. Жилло / Gillot Паскаль / Pascal М Франция фп. 01/1986 09/1986 стажёр  

1824. Картье / Quartier Мари / Marie Ж Франция скрипка 1991 1992 стажёр  

1825. Кателино / Cathelineau Сесиль / Cecile Ж Франция скрипка 1987 1989 стажёр  

                                                 
109 Родилась в Париже (1976). Родители русские. Окончила два курса НМАУ (Киев, 1994–96). 

https://www.gettyimages.in/detail/news-photo/portrait-de-marie-annick-brivot-le-8-juin-1969-à-paris-news-photo/1356968597�
https://www.conservatoiredeparis.fr/en/teacher/grisenti-marie-therese�
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1826. Клайсен / Claeysen Бенедикт / Bénédicte Ж Франция фп. 1996 1998 стажёр фламандка 

1827. Краузе / Krauze Николас-Станислас / Nicolas Stanislas М Франция скрипка 1997 1998 асс.-ст. ↓110 

1828. Кристофари / Cristofari Софи / Sophie Ж Франция фп. 1982 1983 стажёр итальянка 

1829. Крости / [Crosti] Бландин / [Blandine] Ж Франция фп. 1958 1959 стажёр  

1830. Кутлен / [Coutelen] Филипп / [Philippe] М Франция скрипка 1975 1976 стажёр  

1831. Лальман / Lallemand Франсуаза / Françoise Ж Франция фп. 1980 1981 ПО → КиМУ ↓111 

1832. Леруа / Leroy Гийом / Guillaume М Франция скрипка 2004 2009 студент ПО: 2003–04 

1833. Летелье / [Letelier] Мари-Аньес / [Marie Agnès] Ж Франция композ. 11/1994 06/1995 стажёр  

1834. Маевская-Бенайи / Majewski-Benailly Кристин / Christin Ж Франция фп. 1991 1994 стажёр ↓112 

1835. Менги / Menguy Фредерик / Frédéric М Франция фп. 1989 1991 стажёр  

1836. Монлюн / Monlun Грегор-Матьяс / Grégor Matthias М Франция скрипка 
ИВ 

2002
09/2007 

2007
01/2008 

студент
аспир. 

ПО: 2001–02 
 

1837. Мюллер / Muller Матиас / Matthias М Франция скрипка 12/1986 05/1987 стажёр немец 

1838. Оппер / Oppert Клэр / Claire Ж Франция влч. 1989 1991 стажёр  

1839. Поль / Paul Мадлен-Даньель / Madeleine-Danièle Ж Франция скрипка 1977 1978 стажёр  

1840. Ролле / Rollet Жюстин-Виктория / Justine Victoria Ж Франция влч. 2004 2010 студент ПО: 2003–04 

1841. Сиродо / Sirodeau Кристоф / Christophe М Франция фп. 1989 1991 стажёр  

1842. Стадльман / Stadelman Фабьенн / Fabienne Ж Франция альт 11/1989 06/1990 стажёр  

1843. Тибо / Thibau Роз / Rose Ж Франция фп. 1991 1992 стажёр  

1844. Фам / Pham Вьет-Зунг-Антуан / Viêt Dung Antoine М Франция скрипка 10/2008 04/2009 стажёр вьетнамец 

1845. Флори / Flory Изабель / Isabelle Ж Франция скрипка 1971 1974 стажёр  

                                                 
110 Мать — француженка, отец — польский немец. 
111 Резидент Острова Реюньон (в 1974–2003 — административный регион Франции), с 2003 — заморский регион. 
112 Маéвский — фамилия отца, Бенайи́ — фамилия мужа. 
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1846. Фоке / Fauquet Люсиль / Lucile Ж Франция влч. 1992 1993 стажёр  

1847. Фортен / Fortin Эльза / Elsa Ж Франция фп. 1990 1991 стажёр  

1848. Фраскон / Frascone Марилен / Marylin Ж Франция фп. 09/1997 01/1998 студент стажёр: 1996–97 

1849. Фреми / Frémy Жерар / Gérard М Франция фп. 1956 1959 стажёр  

1850. Шампань / Champagne Пьер-Анри / Pierre Henri М Франция влч. 1979 1980 стажёр  

1851. Шмуклер / Schmoucler Ришар / Richard М Франция скрипка 1990 1991 стажёр  

1852. Шнайдер / Schneider Жан-Фабьян / Jean Fabien М Франция фп. 
ИВ 

2001
2002 

2002
2005 

стажёр 
асс.-ст.  

1853. Шретьен / Chretien Изабель / Isabelle Ж Франция фп. 09/1996 01/1997 ПО  

1854. Эрбес / Erbes Лиса / Lisa Ж Франция влч. 1986 1988 стажёр эльзаска 

1855. Эргот / Hergott Шарль-Эмманюэль / Charles Emmanuel М Франция фп. 09/2002 06/2003 стажёр  

1856. Эспье / Espié Коринн / Corinne Ж Франция скрипка 1993 1995 стажёр  

1857. Берндсен / Berndsen Хольгер / Holger М ФРГ фп. 1996 1998 стажёр  

1858. Бёме / Böhme Франк / Frank М ФРГ фп. 1992 1993 стажёр  

1859. Брон / Bron Даниил / Daniel М ФРГ влч. 2002 2007 студент ПО: 2001–02 

1860. Вермайер / Wehrmeyer Андреас / Andreas М ФРГ МВ 1994 1995 стажёр  

1861. Визенталь / Wiesenthal Йохан-Левин / Johann Levin М ФРГ фп. 2004 2005 студент ПО: 2003–04 

1862. Винклер / Winkler Зебастьян / Sebastian М ФРГ композ. 2007 2008 стажёр  

1863. Гаскар / Gascard Йоханнес-Райнер / Johannes Reiner М ФРГ скрипка 1961 1962 стажёр провансалец 

1864. Грамш / Gramsch Йоханнес / Johannes М ФРГ влч. 1992 1993 стажёр  

1865. Зеверус / Severus Юлия / Julia Ж ФРГ фп. 1989 1991 стажёр асс.-ст.: 1991–93 

1866. Зойка / Soyka Зебастьян / Sebastian М ФРГ фп. 1985 1986 стажёр  

1867. Кендель-Шмидт-Отт /  
Kendel-Schmidt-Ott 

Фридерика-Элизабет /  
Friderike Elisabeth Ж ФРГ влч. 1989 1990 стажёр Шмидт-Отт —  

фамилия по мужу 

https://en.wikipedia.org/wiki/Gérard_Frémy�
https://www.hfm-nuernberg.de/personenverzeichnis/profil/holger-berndsen�
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1868. Крац / Kratz Шарлотта (Готфридовна) / Charlotte Ж ФРГ скрипка 2005 2006 студент ПО: 2004–05 ↓113 

1869. Люнебург / Lüneburg Барбара / Barbara Ж ФРГ скрипка 1988 1989 стажёр  

1870. Моргенштерн / Morgenstern Катя / Katja Ж ФРГ влч. 1992 1993 стажёр  

1871. Нойман / Neumann Александра / Alexandra Ж ФРГ фп. 1990 1991 стажёр родилась в Греции 

1872. Пфлюгер / Pflüger Мария-Кристина / Maria Christina Ж ФРГ скрипка 1991 1992 стажёр  

1873. Риккерт / Rickert Ева-Мария / Eva-Maria Ж ФРГ фп. 1989 1990 стажёр  

1874. Фламм / Flamm Кристоф / Christoph М ФРГ МВ 1992 1993 стажёр  

1875. Хойман / Heumann Маркус / Markus М ФРГ фп. 1994 1995 стажёр  

1876. Хорш / Horsch Феликс / Felix М ФРГ скрипка 1998 1999 ПО  

1877. Шефер / Schäfer Магдалена / Magdalena Ж ФРГ СП 1989 1991 стажёр  

1878. Шульте / Schulte Хильдегард / Hildegard Ж ФРГ влч. 1992 1993 стажёр  

1879. Шульце / Schulze Ян-Филипп / Jan Philip М ФРГ фп. 1991 1992 стажёр  

1880. Эдельман / Edelmann Ульрих / Ulrich М ФРГ скрипка 1988 1989 стажёр  

1881. Барач / Barač {ба́ратш} Ива / Iva Ж Хорватия скрипка 11/2000 05/2001 стажёр асс.-ст.: 2001–02 

1882. Зелич / Zelić (Зелић) {зэ́лич} Сабрина / Sabrina Ж Хорватия фп. 1991 1995 стажёр  

1883. Коциянчич / Kocijančić (Коциjaнчић) Зрин / Zrin {коцыя́нтшыч} М Хорватия фп. 1993 1995 стажёр  

1884. Миркович / Mirković (Мирковић) Оливера / Olivera {о́ливэра} Ж Хорватия фп. 02/2000 07/2000 стажёр ↓114 

1885. Шимат / Šimat Аугустин / Augustin М Хорватия фп. 2007 2012 стажёр  

1886. Шпаньол / Španjol (Шпањол) Игор / Igor М Хорватия фп. 1999 2004 студент асс.-ст.: 2004–06 

1887. Аполин / Apolín Александр / Alexander {а́лэксандəр} М ЧССР влч. 1984 1985 студент Чешская СР 

1888. Арнетова / Arnetová {а́рнэтоваа} Рената / Renata {рэ́ната} Ж ЧССР фп. 1964 1965 стажёр Чешская СР 

                                                 
113 Родилась в Западном Берлине. Отец — немец, мать — русская. На момент зачисления также была гражданкой России. 
114 Зачислена в рамках Программы культурного сотрудничества между МГК и Музыкальной академией в Ловрáне (1995–2000). 

https://sabrinazelic.com/�
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1889. Байер / [Bajer] Иржи / [Jiří] {йи́ржи} М ЧССР ТМ 1949 1954 студент ← МГУ • ↓115 

1890. Барицова / Baricová Люба / Ľuba Ж ЧССР СП 1959 1960 стажёр словачка 

1891. Бартовиц / Bartovic Петер / Peter {пэ́тэр} М ЧССР композ. 1977 …… асс.-ст. Чешская СР 

1892. Бауэр / Bauer Милан / Milan М ЧССР скрипка 1958 1959 стажёр  

1893. Брож / Brož Зденек / Zdeněk {здэ́нек} М ЧССР скрипка 1955 1960 студент  

1894. Вейс / Veis {вэйс} Даниэль / Daniel М ЧССР влч. 1974 1979 студент Чешская СР 

1895. Вечтомов / Večtomov {вэ́чтомов} Саша / Saša (Александр Иванович) М ЧССР влч. 02/1954 01/1957 ИА ← студент: 1953 

1896. Вираг / Virág Павол / Pavol М ЧССР фп. 1977 1983 студент Словацкая СР 

1897. Вомачка / [Vomáčka] Вацлав / [Václav] М ЧССР влч. 11/1978 06/1979 стажёр Чешская СР 

1898. Габовштьякова / Habovštiaková Катарина / Katarína {ға́бовштья̀коваа} Ж ЧССР скрипка 1976 1981 студент Словацкая СР 116 

1899. Гаян / Gajan Иван / Ivan {и́ван} М ЧССР фп. 1977 1982 студент Словацкая СР 

1900. Глинка / Hlinka {ғли́нка} Олдржих / Oldřich М ЧССР скрипка 1977
1980 

1979
1982 

стажёр 
асс.-ст. Чешская СР 

1901. Гнат / Hnát {ғнаат} Зденек / Zdeněk {здэ́нек} М ЧССР фп. 
ИА 

1957
1959 

1958
1960 

студент
ЗА аспир.: 1958–59 

1902. Горак / Horák {ғо́раак} Властислав / Vlastislav М ЧССР скрипка 1967 1968 стажёр  

1903. Грицакова / Hricáková (Грицак) Оксана / Oksana • украинка Ж ЧССР фп. 1986 1991 студент Словацкая СР 

1904. Грулих / [Grulich] Зденек / [Zdeněk] {здэ́нек} М ЧССР скрипка 1951 1954 студент 4-й курс ← ЛГК 

1905. Диановская (Вирсикова) /  
Dianovská (Virsíková) 

Эва / Eva  
{ди́ановскаа (ви́рсииковаа)} Ж ЧССР фп. 1973

1978 
1978
1980 

студент
асс.-ст. 

ПО: 1972–73 
Словацкая СР 117 

1906. Диановский / Dianovský  
{ди́ановскии} Цирил / Cyril М ЧССР фп. 1973

1978 
1978
1980 

студент
асс.-ст. Словацкая СР 

                                                 
115 Здесь и далее: при отсутствии указания Социалистической Республики имеется в виду унитарная ЧССР (1948–68), до её федерализации (1969–90). 
116 С 08/06/1979 официально взяла фамилию мужа — Яблокова / Jabloková. 
117 Диановская — фамилия по мужу, Вирсикова — девичья фамилия. 

https://www.discogs.com/artist/4776074-Zdeněk-Brož?srsltid=AfmBOorCKesjCQcqi4geh1-kNTfqf0C7bikXJViqbVPAcaY8sHwck_Fy�
https://ru.wikipedia.org/wiki/Вечтомов,_Саша�
https://ru.wikipedia.org/wiki/Гнат,_Зденек�
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1907. Жлабек / Žlábek {жла́абэк} Иван / Ivan {и́ван} М ЧССР СП 1979 1985 студент Чешская СР 

1908. Иванова / Ivanová {и́вановаа} Магдалена / Magdalena {ма́гдалэна} Ж ЧССР фп. 1975
1982 

1980
1984 

студент
асс.-ст. Словацкая СР 

1909. Кахликова / Kachlíková Катержина / Kateřina {ка́тэржина} Ж ЧССР СП 1980 1982 стажёр Чешская СР 

1910. Клоуда / Klouda Мирослав / Miroslav М ЧССР влч. 1972 1977 студент Чешская СР 

1911. Ковач / Kováč (Kovács) {ко́ваач} Иван / Ivan (Iván) {и́ваан} • венгр М ЧССР фп. 1983 1988 студент Чешская СР 

1912. Когоут / Kohout {ко́ғоут} Православ / Pravoslav М ЧССР скрипка 1963
1968 

1968
1969 

студент
стажёр Чешская СР 

1913. Копецкий / Kopecký {ко́пэцкии} Павел / Pavel {па́вэл} М ЧССР композ. 1977 1979 стажёр Чешская СР 

1914. Копчакова / Kopčáková (Копчак) Зоя / Zoja • украинка Ж ЧССР скрипка 1976 1981 студент Словацкая СР 

1915. Котмел / Kotmel {ко́тмэл} Богумил / Bohumil {бо́ғумил} М ЧССР скрипка 1979 1984 студент Чешская СР 

1916. Крамперова / Kramperová Индра / Jindra {йи́ндра кра́мпэроваа} Ж ЧССР фп. 1966 1968 стажёр  

1917. Куна / Kuna Виктор / Viktor М ЧССР скрипка 1987 1992 студент Чешская СР 

1918. Кучера / Kučera Вацлав / Václav М ЧССР ИМ 1951 1956 студент  

1919. Лакатош / Lakatoš Юлиус / Július М ЧССР скрипка 1973 1974 студент Словацкая СР 

1920. Лапшанский / Lapšanský Мариан / Marian М ЧССР фп. 1974 1975 стажёр Чешская СР 

1921. Лебенхарт / Lebenhart {лэ́бэнғарт} Павол / Pavol М ЧССР скрипка 1974 1979 студент Словацкая СР 

1922. Лейчарова / Lejčarová {лэ́йчароваа} Милена / Milena {ми́лэна} Ж ЧССР альт 1981 1982 стажёр Словацкая СР 

1923. Ленкова-Гурова / Lenková-Hurová Татьяна / Tatiana {лэ́нковаа-ғу́роваа} Ж ЧССР фп. 1974 1976 стажёр Словацкая СР 

1924. Лихнерова / Lichnerová {ли́хнэроваа} Вильма / Vilma Ж ЧССР фп. 1970 1975 студент Словацкая СР 

1925. Локаичек / Lokajíček Йожа / Joža М ЧССР фп. 1973
1974 

1974
1976 

стажёр 
асс.-ст. Чешская СР 

1926. Марушка / Maruška Збынек / Zbyněk М ЧССР фп. 1986 1987 стажёр Чешская СР 

1927. Михалица / Michalica Петер / Peter {пэ́тэр} М ЧССР скрипка 1971 1974 стажёр Чешская СР 

https://cs.wikipedia.org/wiki/Kateřina_Kachlíková�
https://ru.wikipedia.org/wiki/Кучера,_Вацлав�
https://cs.wikipedia.org/wiki/Václav_Kučera�
http://www.arskoncert.cz/en/umelci/?id=124�
https://hc.sk/en/o-slovenskej-hudbe/osobnost-detail/480-tatiana-lenkova-hurova�
https://encyklopedie.plzen.eu/home-mup/?acc=profil_osobnosti&load=2448�
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1928. Морозова / [Morozová] Мария / [Maria] Ж ЧССР СП 1960 1961 стажёр ↓118 

1929. Новак / Novák {но́ваак} Марек / Marek {ма́рэк} М ЧССР влч. 1978 1983 студент Словацкая СР 

1930. Ондрушова / Ondrušová Альжбета / Alžbeta {áльжбэта} Ж ЧССР СП 1954 1959 студент ↓119 

1931. Онищенко / Oniščenko {оны́шчэнко} Юрай / Juraj • словацкий украинец М ЧССР СП 1960 1961 стажёр  

1932. Паздера / Pazdera {па́здэра} Индржих / Jindřich {йи́ндржих} М ЧССР скрипка 1974 1979 студент Чешская СР 

1933. Пивка / Pivka Мариан / Marian М ЧССР фп. 1978
1989 

1983
1990 

студент
стажёр Словацкая СР 

1934. Подгоранский /  
Podhoranský {по́дғора̀нскии} Йозеф / Jozef {ё́зэф} М ЧССР влч. 1972

1977 
1977
1981 

студент
асс.-ст. Словацкая СР 

1935. Покойны / Pokojný Либор / Libor М ЧССР влч. 1971 1973 стажёр Чешская СР 

1936. Пуклова / [Puklová] Сватава / [Svatava] Ж ЧССР фп. 1973 1976 стажёр Чешская СР 

1937. Рамешова / Ramešová Станислава / Stanislava Ж ЧССР арфа 1989 1994 студент Чешская СР 

1938. Риндова / Rindová Милуша / Miluša Ж ЧССР скрипка 1973 1974 студент Чешская СР 

1939. Седлак / Sedlák {сэ́длаак} Константин / Konstantín {ко́нстантиин} М ЧССР скрипка 1960 1961 стажёр  

1940. Стейнерова / Steinerová Божена / Božena Ж ЧССР фп. 1971 1973 асс.-ст. Чешская СР 

1941. Схилла / Schilla Ян / Jan М ЧССР скрипка 1978 1982 студент Чешская СР 

1942. Томашкова / Tomášková Ивана / Ivana {и́вана тóмаашковаа} Ж ЧССР скрипка 1983 1988 студент Чешская СР 

1943. Туроньова / Turoňová Милада / Milada Ж ЧССР скрипка 1973
1978 

1978
1979 

студент
асс.-ст. Чешская СР 

1944. Фазекаш / Fazekas {фɔ́зэкɔш} Юрай / Juraj • словацкий венгр М ЧССР влч. 1966 1967 стажёр  

1945. Фѐдоровова / Fedorovová Виола / Viola Ж ЧССР МВ 1972 1974 студент Словацкая СР 

1946. Хендлер / Händler • австриец Джек-Мартин / Jack Martin М ЧССР скрипка 1973 1975 стажёр Словацкая СР 

                                                 
118 Словацкая украинка. Окончила Братиславскую консерваторию (1959). 
119 Словачка. Родилась в Венгрии. 

https://cs.wikipedia.org/wiki/Božena_Steinerová�
https://en.wikipedia.org/wiki/Jack_Martin_Händler�
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1947. Хованец / Chovanec {хо́ванэц} Павел / Pavel {па́вэл} М ЧССР влч. 1973 1974 студент Чешская СР 

1948. Чап / Čáp {чаап} Ян / Jan М ЧССР фп. 1966 1968 студент → ЛГК 

1949. Чернецкая / Černecká Ида / Ida Ж ЧССР фп. 1974 1976 стажёр Чешская СР 

1950. Шаришский / Šarišský Юрай / Juraj М ЧССР альт 1974 1980 студент Словацкая СР 

1951. Шестакова (Розинова) /  
Šestaková (Rozinová) 

Андреа / Andrea  
{а́ндрэа шэ́стаковаа (ро́зиноваа)} Ж ЧССР скрипка 1970

1975 
1975
1978 

студент
асс.-ст. Словацкая СР 120 

1952. Шимек / [Šimek] {ши́мэк} Пèтр / [Petr] {пэтр} М ЧССР влч. 09/1960 04/1961 стажёр ↓121 

1953. Шимонкова / Šimonková Дагмар / Dagmar Ж ЧССР фп. 1979 1981 стажёр Чешская СР 

1954. Шкаркова / Škarková Гана / Hana {ға́на} Ж ЧССР скрипка 1981 1982 стажёр Чешская СР 

1955. Шпиткова / Špitková Èла / Jela Ж ЧССР скрипка 1971
1974 

1974
1976 

стажёр 
асс.-ст. Чешская СР 

1956. Штетина / Štětina Ярослав / Jaroslav М ЧССР скрипка 1968 1970 стажёр  

1957. Штетинова / Štětinová Людмила / Ludmila Ж ЧССР скрипка 1968 1970 стажёр  

1958. Штолфова / Štolfová Гана / Hana {ға́на} Ж ЧССР СП 1977 1978 стажёр Чешская СР 

1959. Штраус / Štraus Иван / Ivan {и́ван} М ЧССР скрипка 1966 1968 ИА  

1960. Янецкий / Janecký {я́нэцкии} Властимил / Vlastimil М ЧССР СП 1952 1956 студент  

1961. Ярунек / Jarunek {я́рунэк} Властимил / Vlastimil М ЧССР ХД 1965 1968 студент  

1962. Барешова / Barešová {ба́рэшоваа} Барбора / Barbora Ж Чехия СП 2010 2011 ПО  

1963. Новак / Novák {но́ваак} Якуб / Jakub М Чехия альт 2006 2007 стажёр  

1964. Юнек / Junek {ю́нэк} Якуб / Jakub М Чехия скрипка 2009 2010 студент  

1965. Браво-Гонсалес / Bravo González Роберто / Roberto М Чили фп. 1966 1969 стажёр  

1966. Валенсуэла-Бехас / Valenzuela Bejas Эдуардо-Патрисио / Eduardo Patricio М Чили влч. 1975 1979 стажёр  

                                                 
120 Шестакова — девичья фамилия, Розинова — фамилия по мужу. 
121 Окончил Пражскую академию изящных искусств (1960). Направлен в МГК для подготовки к Международному конкурсу имени Дворжака в Праге (1961). 

https://www.discogs.com/artist/4974814-Ida-Černecká�
https://ipac.svkkl.cz/arl-kl/cs/detail-kl_us_auth-p0074811-simonkova-Dagmar-1936/�
https://en.wikipedia.org/wiki/Jela_Špitková�
https://www.brno.cz/w/hana-stolfova�
https://filarmonicabogota.gov.co/eduardo-valenzuela-bejas/�
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1967. Вильягра-Роман / [Villagra Román] Франсиско / [Francisco] М Чили оператор 1981 1982 ПО → ВГИК 

1968. Гомес-Агилера / Gómez Aguilera Альваро-Рауль / Álvaro Raul М Чили скрипка 1971 1973 стажёр  

1969. Гутьеррес-Оливарес /  Gutiérrez Olivares 
Кристиан-Алехандро /  
Cristián Alejandro М Чили влч. 1989

1990 
1990
1991 

ПО 
студент  

1970. Диас-де-Филиппи / Díaz De Filippi Лили-Аврора / Lily Aurora Ж Чили фп. 1980 1981 ПО  

1971. Кэхеле-Кастильо / Kächele Castillo Хайме / Jaime  М Чили флейта 1980 1985 студент отец немец 

1972. Лагос-Гальегос / Lagos Gallegos Оскар-Эрнан / Oscar Hernán М Чили скрипка 1981 1986 студент  

1973. Лафуркаде-Вальденегро /  
Lafourcade Valdenegro Гастон / Gastón М Чили орган 1975 1976 стажёр  

1974. Нисихара-Торо / Nishihara Toro Митио / Michio  М Чили фп. 1998 2000 стажёр родители японцы 

1975. Ортис-де-Сарате-Асокар /  
Ortiz de Zárate Azócar Педро-Мигель / Pedro Miguel М Чили скрипка 1968

1972 
1970
1975 

стажёр 
стажёр  

1976. Парада-Бельо / Parada Bello Хоакин / Joaquín М Чили композ. 1976 1977 студент  

1977. Росас-Чуаки / Rosas Chuaqui Висенте-Эрнесто / Vicente Ernesto М Чили влч. 1987 1989 студент ПО: 1986–87 

1978. Сегель-Кордова / Seguel Córdoba Сесар / César М Чили гитара 1980 1981 ПО → МГПИ ↓122 

1979. Дьяков / Diakoff Александр / Alexandre М Швейцария СП 1988 1989 стажёр отец русский 

1980. Нер / Ner Марианна / Marianne Ж Швейцария ИРМ 09/1989 01/1990 стажёр  

1981. Профос / Profos {профо́с} Феликс / Felix {фели́кс} М Швейцария композ. 1996 1997 стажёр  

1982. Сперизен / Sperisen Барбара / Barbara Ж Швейцария скрипка 1980 1981 стажёр  

1983. Ёнссон / Jönsson Ларс / Lars М Швеция фп. 1990 1992 стажёр  

1984. Стенберг / Stenberg {стэ́нбəрхь} Сигвар / Sigvard М Швеция скрипка 1958 1961 стажёр  

1985. Уллас / Ollas Керстин-Элизабет / Kerstin Elisabeth Ж Швеция скрипка 1989 1991 стажёр  

1986. Фернквист / Fernqvist Клас-Хокан / Klas Håkan М Швеция влч. 1991 1997 студент стажёр: 1989–90 

                                                 
122 Направлен в Московский государственный пединститут имени Ленина для дальнейшего обучения специальности «русский язык и литература». 

https://es.wikipedia.org/wiki/Gastón_Lafourcade�
https://www.musinfo.ch/en/personen/komponisten/?pers_id=184&abc=P�
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1987. Ханссон / Hansson Юханна / Johanna Ж Швеция к-бас 1996 1998 студент ПО: 02–06/1996 

1988. Эдвалль / Edvall Клас / Klas М Швеция влч. 1991 1997 студент ПО: 1989–91 

1989. Эклунд (Манько) / Eklund Мария (Сергеевна) / Maria Ж Швеция ОСД 2001 2003 асс.-ст. СССР ↓123 

1990. Юнссон / Johnsson Томас-Уно / Tomas Uno Christofer М Швеция фп. 1985 1986 стажёр  

1991. Юханссон / Johansson Амалия-Эрика / Amalia Erika Ж Швеция скрипка 2003 2004 ПО  

1992. де-Сарам / de Saram Друвананда / Druvananda М Шри-Ланка фп. 1975 1977 стажёр  

1993. Хиттиараччи / Hettiarachchi Инока Манори / Inoka Manori Ж Шри-Ланка графика 1981 1982 ПО → МГХИ 

1994. Альварес-Муньос / Álvarez Muñoz Хосе-Мария / José María М Эквадор ОСД 1988 2000 студент ПО (ХД): 1987–88 

1995. Альварес-Муньос / Álvarez Muñoz Хулио-Сесар / [Julio César] М Эквадор ХД 
ОСД 

1986
1992 

1992
1996 

студент
студент 

ПО (ХД): 1983–84 
МУМГК: 1984–86 

1996. Вильясис-Сальто / [Villasis Salto] Антонио-Хавьер / [Antonio Xavier] М Эквадор композ. 1984 1989 студент ПО: 1983–84 

1997. Вонг-Крус / Wong Cruz Кетти / Ketty • отец кантонец Ж Эквадор МВ 1986 1991 студент ПО: 1983–84 

1998. Грихальва / Grijalva Диего / Diego М Эквадор ХД 1979 1981 студент → ЛГК 

1999. Кадена-Аяла / Cadena Ayala Фредди-Фабиан / Freddy Fabián М Эквадор ХД 
ОСД 

1988
1991 

1991
1994 

студент
студент 

ПО (ХД): 1984–85 
МУМГК: 1985–88 

2000. Кампос-Серрано / Campos Serrano Хорхе-Эдуардо / Jorge Eduardo М Эквадор композ. 1987
1992 

1992
1994 

студент
асс.-ст. 

ПО: 1986–87 
↓124 

2001. Каньисарес-Песантес /  Cañizares Pesantes Рейнальдо-Давид / Reinaldo David М Эквадор фп. 1988 1991 студент ← ГМПИ 

2002. Лаяна-Лопес / Layana López Хорхе-Хавьер / Jorge Xavier М Эквадор гобой 1982 1987 студент  

2003. Мансано-Монтеро /  
Manzano Montero Альваро / Álvaro М Эквадор ХД 

ОСД 
1979
1980 

1980
1985 

ПО 
студент  

                                                 
123 • Эклунд — фамилия по мужу, Манько — девичья фамилия. • Окончила РАМ имени Гнесиных (Москва, 1992–97, специальность «ХД»), затем 

Королевскую высшую музыкальную школу (Стокгольм, 1997–2000, специальность «ОСД»). 
124 В рамках ассистентуры-стажировки также прошёл факультативный курс ОСД. 

https://ru.wikipedia.org/wiki/Кадена,_Фредди�
https://en.wikipedia.org/wiki/Álvaro_Manzano�
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2004. Парра-Дуранго-де-Хиль /  
Parra Durango de Gil Беатрис-Хосефа / Beatriz Josefa Ж Эквадор СП 1960

1968 
1966
1970 

студент
стажёр ↓125 

2005. Салинас-Авенданьо / Salinas Avendaño Хорхе-Эдуардо / Jorge Eduardo М Эквадор скрипка 1981 1982 ПО → МУМГК 

2006. Сильва-Гильен / Silva Guillén Луис-Эдуардо / Luis Eduardo М Эквадор кларнет 1982 1987 студент  

2007. Тапия-Саманьего /  
Tapia Samaniego 

Сесилия-Эсперанса /  
Cecilia Esperanza Ж Эквадор СП 1983

1989 
1989
1990 

студент
стажёр 

ПО: 1982–83 
 

2008. Торрес-Гангула / Torres Gángula Андрес-Сантьяго / Andrés Santiago М Эквадор фп. 2002 2007 студент мать те́лугу 

2009. Харамильо-Вальдивьесо /  
[Jaramillo Valdivieso] 

Фредди-Джованни /  
[Freddy Giovanni] М Эквадор скрипка 

альт 
1981
1987 

1982
1995 

ПО 
студент МУМГК: 1982–87 

2010. Хиль-Кальдерон / Gil Calderón Энрике / Enrique М Эквадор ХД 1960 1963 стажёр  

2011. Хиль-Парра-де-Сильва /  
Gil Parra de Silva Беатрис-Паулина / Beatriz Paulina Ж Эквадор СП → ХД

СП 
1980
1985 

1984
1987 

студент
студент 

ПО: 1979–80 
↓126 

2012. Хурис-Стендер / [Juris Sténder] Карлос-Ханс-Гюнтер /  
[Carlos Hans Günther] М Эквадор фп. 1978

1983 
1983
1985 

студент
асс.-ст. мать немка 

2013. Эльгуль-Хабуд / Elgoul Haboud Самир-Элиас / Samir Elías М Эквадор фп. 1997 1998 ПО родители арабы 

2014. Юурикас / Juurikas Аге / Age • родилась в СССР Ж Эстония фп. 2004 2007 асс.-ст. стажёр: 2003–04 

2015. Абэбэ Сыйюм /  
Abebe Seyum / አበበ ሥዩም Йоханныс / Yohannes / ዮሓንስ М Эфиопия ↓127 фп. 1986 1987 ПО → ЛГИК ↓128 

2016. Арэгауи Аклилу /  
Aregawi Aklilu / አረጋዊ አክሊሉ Зэуде / Zewde / ዘውዴ М Эфиопия ……… 1986 1987 ПО → ЛГИК ↓129 

2017. Бэйэнэ Сисай / Beyene Sisay / በየነ ሲሳይ Исема / Isema / ኢሴማ М Эфиопия ……… 1986 1987 ПО → ЛГИК 

2018. Мэсфын / Mesfin / መስፍን Киданэ-Быру / Kidane-Biru / ኪዳነ፡ብሩ М Эфиопия скрипка 1983 1984 ПО → МУМГК 

                                                 
125 Парра — фамилия отца, Дуранго — фамилия матери, Хиль — фамилия мужа. 
126 Хиль — фамилия отца, Парра — фамилия матери, Сильва — фамилия мужа. 
127 Понятия «фамилия» у эфиопов нет: в столбце «фамилия» указано имя отца. В случаях, допускающих разные варианты трактовки, даны комментарии. 
128 Возможно также, что Абэбэ — имя отца, а Сыйюм — имя деда. 
129 Возможно также, что Арэгауи — имя отца, а Аклилу — имя деда. 

https://www.casadelacultura.gob.ec/lotaip/19/2019/Junio/tapia_cecilia_28_04_2019.pdf�
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2019. Гэтачоу / Getachew / ጌታቸው Мэконнын / Makonnen / መኮንን М Эфиопия кларнет 1980 1985 студент  

2020. Йонас / Yonas / ዮናስ Айеле / Ayele / አየለ М Эфиопия труба 1980 1981 ПО → МУМГК: ХД 

2021. Йоханныс / Yohannes / ዮሓንስ Мэнгысту / Mengistu / መንግሥቱ М Эфиопия труба 1983 1984 ПО → МУМГК 

2022. Касайе Тэмэсгэн /  
Kasaye Temesgen / ካሳዬ ተመስገን Хайлю / Hailu / ኃይሉ М Эфиопия труба 1985 1986 ПО → ЛМУ ↓130 

2023. Мамуйе / Mamuye / ማሙዬ Уольдэ-Йоханныс /  
Wolde-Yohannes / ወልደ፡ዮሓንስ М Эфиопия фп. 1983 1984 ПО → МУМГК 

2024. Мохаммед Махбуба / [Mohammed 
Mahbuba / መሐመድ ማህቡባ] Музейин / [Muzeyin / ሙዚይን] М Эфиопия ……… 1986 1987 ПО → МГИАИ ↓131 

2025. Сахин / Sahin / ሳሂን Сахлю / Sahlu / ሳህሉ М Эфиопия влч. 1983 1984 ПО → ЛГИК 

2026. Сисай Уольдэ-Гийоргис / Sisay 
Wolde-Giyorgis / ሲሳይ ወልደ፡ጊዮርጊስ Тыляхун / Ṭilahun / ጥላሁን М Эфиопия реж. кино 1984 1985 ПО ↓132 

2027. Тадэле / Tadele / ታደለ Тыляхун / Ṭilahun / ጥላሁን М Эфиопия кларнет 1981 1982 ПО → МУиГ 

2028. Тэкле-Марьям Быру / Tekle-
Mariyam Biru / ተክለ፡ማሪያም ብሩ Бэдлю / Bedlu / በድሉ М Эфиопия реж. кино 1984 1985 ПО ↓133 

2029. Умэр / Oumer / ኡመር Алма̀з / Almaz / አልማዝ Ж Эфиопия ТМ 1981 1982 ПО → ВГУ ↓134 

2030. Уольдэ-Марьям Абэбэ / Wolde-
Mariyam Abebe / ወልደ፡ማርያም አበበ Тэуай / Teway / ፐዋይ М Эфиопия скрипка 1980 1981 ПО → ХГИК ↓135 

2031. Уольдэ-Марьям Гэтачоу / Wolde-
Mariam Getachew / ወልደ፡ማርያም ጌታቸው 

Абэрра / Aberra / አበራ М Эфиопия ……… 1986 1987 ПО → ЛГИК 

                                                 
130 Возможно также, что Касайе — имя отца, а Тэмэсгэн — имя деда. • Направлен в Ленинградское муз. училище: в которое из двух, имени Римского-

Корсакова (при ЛГК) или имени Мусоргского, — неизвестно. 
131 Вероятно, эфиоп афганского происхождения: то есть, скорее всего, Мохаммед — имя отца, а Махбуба — имя деда. • Направлен в Московский госу-

дарственный историко-архивный институт (с 1991 года — Российский государственный гуманитарный университет). 
132 Возможно также, что Сисай — имя отца, а Уольдэ-Гийоргис — имя деда. (Согласный [Ṭ] в имени Тыля́хун произносится с участием гортани.) 
133 Возможно также, что либо Тэкле-Марьям — имя отца, а Быру — имя деда, либо Бэдлю Тэкле-Марьям — личное имя учащегося, а Быру — имя отца. 
134 Направлена в Воронежский государственный университет для дальнейшего обучения специальности «журналистика». 
135 Тэуай и Бэзабых направлены в Харьковский государственный институт культуры для дальнейшего обучения специальности «библиотековедение». 
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2032. Уольдэ-Фелеке /  Wolde-Feleke / ወልዴ፡ፈለቀ 
Бэзабых / Bezabeh / በዛብህ М Эфиопия труба 1980 1981 ПО → ХГИК ↑135 

2033. Ханос Даныель /  
Hanos Daniel / ሃኖስ ዳንኤል 

Сыйюм / Seyum / ሥዩም М Эфиопия скрипка 1983 1984 ПО → МУМГК ↓136 

2034. Гербер / Gerber Анзель / Anzél Ж ЮАР влч. 1997 1998 студент ПО: 1996–97 

2035. Узи / Oesi {у́зи} Джеймс Айзек Цъолани /  
James Isaac Xolani • зулус М ЮАР и 

Великобритания к-бас 2005
2006 

2006
2009 

ПО 
студент  

2036. Фури / Fourie {фури́} Паула-Элизе / Paula Elize Ж ЮАР альт 2004 2005 ПО  

2037. Антониевич / Antonijević Марина / Marina (Антониjевиħ) Ж Югославия ↓137 скрипка 1974 1979 студент СР Сербия 

2038. Бадивуку / Badivuku Сихана / Sihana • албанка Ж Югославия скрипка 1984
1989 

1989
1991 

студент
асс.-ст. 

АК Косово 
СР Сербия 

2039. Байчич / Bajčić (Баjчић) {ба́йтшыч} Саша / Saša М Югославия фп. 1987 1989 асс.-ст. СР Сербия 

2040. Балаж / Balaž (Balázs) {бɔ́лааж} Рудольф / Rudolf (Рудољф) • венгр М Югославия скрипка 1960 1961 стажёр АК Воеводина 

2041. Балжалорский / Balžalorsky Всеволод / Vsevolod (Балжалорскиj) М Югославия скрипка 1980 1981 стажёр СР Словения 

2042. Бего / [Bego] Барбара / [Barbara] Ж Югославия фп. 1989 1994 студент СР Хорватия 

2043. Богданович / Bogdanović Деян / Dejan (Деjан Богдановић) М Югославия скрипка 1989 1990 стажёр АК Воеводина 

2044. Богосавлевич / Bogosavljević Драгутин / Dragutin (Богосављевић) М Югославия скрипка 1961 1964 стажёр НР Сербия 

2045. Бокавшек / Bokavšek Янез / Janez (Jанез) М Югославия скрипка 1965 1967 стажёр СР Словения 

2046. Бравничар / Bravničar {бра́внитшар} Деян / Dejan (Деjан) М Югославия скрипка 1957 1960 стажёр НР Словения 

2047. Валчич / Valčić (Валчић) {ва́лтшыч} Ася / Asja (Асjа) Ж Югославия влч. 1986 1988 асс.-ст. СР Хорватия 

2048. Варница / Varnica Соня / Sonja (Соња) Ж Югославия фп. 1990 1996 студент Респ. Сербия 

2049. Велушчек / Velušček Даря / Darja (Дарjа) Ж Югославия скрипка 1976 1980 стажёр СР Словения 

                                                 
136 Возможно также, что Ханос — имя отца, а Даныель — имя деда. 
137 В скобках указаны написания имён и/или фамилий сербской вуковицей, отличающиеся от их соответствующих написаний русской кириллицей.  

• Во всех югославских именах и фамилиях гласная Е читается как [э], кроме случаев, когда перед ней стоит согласная Ђ, J, Љ или Њ. 

https://cremonaacademy.com/team/anzel-gerber/�
https://www.musique-colombes.net/en/sihana-badivuku/�
https://en.wikipedia.org/wiki/Volodja_Balžalorsky�
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2050. Витас-Боджино / Vitas-Bođino  
(Витас-Бођино) {боджьи́но} Миомира / Miomira Ж Югославия СП 1977

1982 
1980
1983 

стажёр 
асс.-ст. СР Сербия 

2051. Влаисавлевич / Vlaisavljević Хуана / Huana (Влаисављевиħ) Ж Югославия скрипка 1983 1989 студент СР Хорватия 

2052. Вранешевич / Vranješević Радана / Radana (Врањешевић) Ж Югославия скрипка 1969 1975 стажёр СР Сербия 

2053. Вукичевич / Vukičević (Вукичевић) Миряна / Mirjana (Мирjана) Ж Югославия МВ 1983 1984 стажёр СР Сербия 

2054. Гавран / [Gavran] Анкица / [Ankica] Ж Югославия ХД 1988 1990 стажёр СР Хорватия 

2055. Гачевич / Gačević (Гачевић) Сенад / Senad {га́тшэвич} М Югославия композ. 1989 1991 стажёр СР Черногория 

2056. Голубич / Golubić (Голубиħ) Даля / Dalja (Даља) Ж Югославия фп. 1986 1991 студент СР Хорватия 

2057. Горунович / Gorunović (Горуновић) Биляна / Biljana (Биљана) Ж Югославия фп. 1988
1993 

1993
1995 

студент
асс.-ст. 

СР Сербия 
Респ. Сербия 

2058. Гринер / Griner Божена / Božena Ж Югославия фп. 1961 1964 стажёр НР БиГ 

2059. Грубич / Grubić (Грубиħ) Таня / Tanja (Тања) Ж Югославия скрипка 1980 1985 студент СР Черногория 

2060. Груич / Grujić (Груjић) Зоран / Zoran М Югославия фп. 1986 1988 асс.-ст. СР Сербия 

2061. Гусек / Gusek Хари / Hari М Югославия фп. 1973 1975 стажёр СР Хорватия 

2062. Далеоре / Daleore Ненад / Nenad М Югославия скрипка 1974 1975 стажёр СР Сербия 

2063. Дангубич / Dangubić (Дангубић) Ивана / Ivana Ж Югославия фп. 1984
1986 

1985
1988 

стажёр 
асс.-ст. СР Сербия 

2064. Даниш / Daniš Саня / Sanja (Сања) Ж Югославия фп. 1983
1984 

1984
1986 

стажёр 
ЗАС СР БиГ 

2065. Дешкович / Dešković (Дешковиħ) Саня / Sanja (Сања) Ж Югославия скрипка 1980 1985 студент СР Хорватия 

2066. Дешпаль / Dešpalj (Дешпаљ) Валтер / Valter М Югославия влч. 1970 1972 стажёр СР Хорватия 

2067. Димитриев / Dimitrijev (Димитриjев) Румен / Rumen М Югославия скрипка 1974 1976 стажёр СР Македония 

2068. Димитрова / Dimitrova Ратка / Ratka Ж Югославия скрипка 1963
1967 

1964
1970 

стажёр 
аспир.→

СР Македония 
ЗА: 1970–72 

2069. Димитровски / Dimitrovski Зоран / Zoran М Югославия скрипка 1961 1963 стажёр НР Македония 

https://ru.wikipedia.org/wiki/Дешпаль,_Вальтер�
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2070. Димоски / Dimoski Михаило / Mihailo М Югославия НТ 1968 1969 стажёр СР Македония 

2071. Димчевски / Dimčevski Благой / Blagoj (Благоj) М Югославия скрипка 1969
1975 

1975
1977 

студент
асс.-ст. СР Македония 

2072. Добревска / Dobrevska Лидия / Lidija (Лидиja) Ж Югославия скрипка 1987 1992 студент СР Македония 

2073. Домитрович / Domitrović Дарко / Darko (Домитровиħ) М Югославия фп. 1983 1984 студент СР Хорватия 

2074. Дорян / Dorjan (Дорjан) Наташа / Nataša Ж Югославия фп. 1968 1969 стажёр СР Сербия 

2075. Дракулич / [Drakulić] (Дракулић) Саня / [Sanja] (Сања) Ж 
Югославия 

 
Хорватия 

фп. 
композ. 
ИВ 

1977
1988
1992 

1982
1992
1994 

студент
студент
аспир. 

СР Хорватия 
 
— 

2076. Дрнда / Drnda {дрə́нда} Бечир / Bećir (Бећир) М Югославия флейта 09/1974 02/1975 стажёр СР Сербия 

2077. Дунджерски / Dunđerski Зоран / Zoran (Дунђерски) М Югославия скрипка 1970 1977 студент АК Воеводина 

2078. Евтич / Jevtić (Jевтић) Мира / Mira • окончила ЦМШ Ж Югославия фп. 1971
1977 

1976
1980 

студент
асс.-ст. СР Сербия 

2079. Живкович / Živković (Живковић) Слободан / Slobodan М Югославия фп. 10/1970 03/1971 стажёр СР Сербия 

2080. Жиравац / Žiravac Бранка / Branka Ж Югославия фп. 1986 1988 стажёр СР Сербия 

2081. Исакович / Isaković (Исаковић) Смилька / Smiljka (Смиљка) Ж Югославия фп. 1978 1979 стажёр СР Сербия 

2082. Йованович / Jovanović (Jовановиħ) Душанка / Dušanka Ж Югославия скрипка 1980 1983 студент СР Сербия, СССР 

2083. Йованович / Jovanović (Jовановиħ) Любиша / Ljubiša (Љубиша) М Югославия скрипка 1984 1989 студент СР Сербия ↓138 

2084. Йованович / Jovanović (Jовановиħ) Марко / Marko М Югославия фп. 1995 2003 студент Респ. Сербия 

2085. Йованович / Jovanović (Jовановић) Милица / Milica Ж Югославия фп. 11/1990
12/1991 

07/1991
11/1994 

стажёр 
асс.-ст. 

СР Сербия 
Респ. Сербия 

2086. Йоканович / Jokanović (Jокановић) Мария / Marija (Мариjа) Ж Югославия 
(СР Сербия) скрипка 1972

1976 
1976
1978 

студент
асс.-ст. 

← ЛГК 
стажёр: 1980 

2087. Йосифовски /  
Josifovski (Jосифовски) 

Димитрие-Пѐтр /  
Dimitrije Petar (Димитриjе Петар) М Югославия ОСД 1984 1985 стажёр СР Македония 

                                                 
138 У него есть несколько полных тёзок, тоже музыканты: (1) Ljubiša Jovanović — академический флейтист; (2) Ljubiša Jovanović — духовик-медиевист. 

https://www.philharmonia.spb.ru/persons/biography/5942/�
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2088. Камхи / Kamhi Давид / David М Югославия скрипка 1965 1967 стажёр СР БиГ 

2089. Кастратович / Kastratović Мая / Maja (Маja Кастратовиħ) Ж Югославия фп. 1988 1993 студент СР Черногория 

2090. Ковач / Kovač (Kovács)  
{ко́ваатш} • отец венгр 

Ведрана / Vedrana 
• окончила МУиГ: 1994–98 Ж Югославия фп. 1998 2003 студент Респ. Черногория 

2091. Кончар-Уршич / Končar-Uršić Горан / Goran (Кончар-Уршић) М Югославия скрипка 1977 1978 стажёр СР Хорватия 

2092. Копривица / Koprivica 
• родилась в Дании Вероника / Veronika Ж Югославия фп. 1985

03/1991 
1990

06/1991 
студент
стажёр СР Сербия 

2093. Корочкина / [Koroćkin] (Корочкин) Тамара / [Tamara] Ж Югославия фп. 1986 1988 асс.-ст. СР Сербия 

2094. Коруноски / Korunoski Горян / Gorjan (Горjан) М Югославия композ. 1980 1985 студент СР Македония 

2095. Кралевич / Kraljević (Краљевић) Борис / Boris М Югославия фп. 1987
1993 

1993
1995 

студент
асс.-ст. 

СР Черногория 
Респ. Черногория 

2096. Курти / Kurti Андрей / Andrej (Андреj) М Югославия скрипка 1988
12/1994 

1994
01/1995 

студент
стажёр 

СР Сербия 
Респ. Сербия 

2097. Куфоянакис / Kufojanakis  
(Куфоjанакис) • грек Михайло / Mihajlo (Михаjло) М Югославия скрипка 1981 1983 асс.-ст. СР Македония 

2098. Лукич / Lukić (Лукић) Зринка / Zrinka Ж Югославия фп. 1976 1978 стажёр СР БиГ 

2099. Маджар (Маџар, Мадьяр) /  
Madžar (Magyar) • венгр 

Александр (Александар,  
Шандор) / Aleksandar (Sándor) М Югославия фп. 1987 1989 асс.-ст. АК Воеводина 

2100. Маринкович / Marinković Соня / Sonja (Соња Маринковић) Ж Югославия ИРМ 1983 1984 стажёр СР Сербия 

2101. Маркович / Marković (Марковиħ) Владимир / Vladimir М Югославия скрипка 1986 1991 студент АК Косово 

2102. Миркович / Mirković (Мирковић) Ино / Ino М Югославия 
Хорватия скрипка 1981

1995 
1988
1998 

студент
стажёр 

СР Хорватия 
— 

2103. Мирчич / Mirčić (Мирчиħ) Драган / Dragan {ми́ртшыч} М Югославия скрипка 1988 1993 студент СР Сербия 

2104. Михайлович / Mihajlović Деян / Dejan (Деjан Михајловић) М Югославия скрипка 1965 1966 стажёр СР Сербия 

2105. Мичевич / Mićević (Миħевиħ) Оливера / Olivera Ж Югославия фп. 1997 1998 ПО Респ. Сербия 

2106. Младенович / Mladenović Милица / Milica (Младеновиħ) Ж Югославия скрипка 1988 1993 студент СР Сербия 

https://www.studiomuseofrancescomessina.it/-/associazione-concertato-artisti-emergenti�
https://www.knsclassical.com/artist/test-artist-2/�
https://www.mjtrotta.com/latest-news/artist-spotlight-andrej-kurti-violin/�
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2107. Младенович / Mladenović Милутин / Milutin (Младеновиħ) М Югославия влч. 1993 1996 студент Респ. Сербия 

2108. Мрвалевич / Mrvaljević  
(Мрваљевић) {мə́рвалевич} Небойша / Nebojša (Небоjша) М Югославия тромбон 1987 1988 ПО СР Сербия 

2109. Мухаремагич / [Muharemagić] Аида / Aida (Мухаремагиħ) Ж Югославия фп. 1979 1984 студент СР БиГ ↓139 

2110. Настич / Nastić (Настић) Урош / Uroš М Югославия влч. 1987 1989 стажёр СР Сербия 

2111. Николич / Nikolić (Николић) Чедомир / Čedomir {тшэ́домир} М Югославия фп. 1987
1989 

1989
1990 

асс.-ст. 
стажёр СР Черногория 

2112. Новакович / Novaković (Новаковић) Матия / Matija (Матиjа) М Югославия фагот 1988 1989 стажёр СР Хорватия 

2113. Нович / Nović (Новиħ) Рената / Renata Ж Югославия фп. 1977 1982 студент АК Воеводина 

2114. Остоич / Ostojić (Остоjић) Ненад / Nenad М Югославия МВ 1974 1975 стажёр СР Сербия 

2115. Остоич-Махатова / Ostojić (Остоjић) Татьяна / Tatjana (Татjана) {та́тяна} Ж Югославия ХД 1984 1986 асс.-ст. СР Сербия, СССР 

2116. Павичевич / Pavićević (Павићевић) Оливера / Olivera Ж Югославия фп. 1989 1991 асс.-ст. СР Черногория 

2117. Павлович / Pavlovič (Павловић) Александра / Aleksandra Ж 
Югославия 

 
Словения 

фп. 
1988
1997
2002 

1992
2002
2004 

стажёр 
студент
асс.-ст. 

СР Сербия 
Респ. Сербия 
— 

2118. Павлович / Pavlović (Павловић) Мира / Mira Ж Югославия фп. 1984 1985 стажёр СР Сербия 

2119. Пантович / Pantović (Пантовић) Весна / Vesna {вэ́сна} Ж Югославия фп. 1986 1988 стажёр СР Сербия 

2120. Петрова / Petrov (Петров) Марина Леонтьевна / Marina Leontić Ж Югославия фп. 1979 1984 студент СР Сербия, СССР 

2121. Петрович / Petrović (Петровић) Юлка / Julka (Jулка) Ж Югославия скрипка 1973
1975 

1975
1977 

стажёр 
асс.-ст. СР Сербия 

2122. Петрушевски / [Petruševski] Игор / [Igor] М Югославия скрипка 1989 1994 студент СР Сербия 

2123. Пешич / Pešić (Пешић) Драган / Dragan М Югославия влч. 1973 1975 стажёр СР Сербия 

2124. Пипович / Pipović (Пиповиħ) Катарина / Katarina Ж Югославия фп. 1986 1991 студент СР Черногория 

2125. Плана / Pllana        {тэу́та шэфче́т} Теута Шефкет / Teuta Shefqet Ж Югославия фп. 1985 1986 стажёр АК Косово 

                                                 
139 Со 02/12/1983 официально взяла фамилию мужа — Гаврилова. 

https://www.operabase.com/matija-novakovic-a2303038/zh�
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2126. Погорелич / Pogorelić (Погорелић) Иво / Ivo М Югославия фп. 1975
1980 

1980
1981 

студент
асс.-ст. СР Хорватия 

2127. Поп-Йорданова /  
Pop-Jordanova (Поп-Jорданова) Виктория / Viktorija (Викториjа) Ж Югославия арфа 1981 1982 асс.-ст. СР Сербия 

2128. Протич / Protić (Протиħ) Димитрие / Dimitrije (Димитриjе) М Югославия влч. 1972 1977 студент СР Сербия 

2129. Радета / Radeta Зденко / Zdenko М Югославия ОСД 11/1991 07/1992 стажёр СР Сербия 

2130. Радивоевич / Radivojević Борко / Borko (Радивоjевиħ) М Югославия композ. 12/1990 05/1993 студент СР Сербия 

2131. Радойкович / Radojković Соня / Sonja (Соња Радоjковић) Ж Югославия фп. 1990 1992 асс.-ст. СР Сербия 

2132. Радосавлевич /  
Radosavljević (Радосављевић) Божидар / Božidar М Югославия скрипка 1982

1985 
1984
1987 

стажёр 
асс.-ст. СР Сербия 

2133. Рашкович / Rašković (Рашковић) Ферн / Fern Ж Югославия скрипка 1966
1968 

1968
1970 

стажёр 
асс.-ст. СР Сербия 

2134. Ризваноли / [Rizvanolli] {ризвано́лы} Эсад / [Esad] (Есад) {эса́д} • албанец М Югославия композ. 1979
1983 

1980
1985 

стажёр 
асс.-ст. АК Косово 

2135. Ризмал / Rizmal Франци / Franci М Югославия скрипка 09/1976 02/1977 стажёр СР Словения 

2136. Ристич / Ristić (Ристић) Йованка / Jovanka (Jованка) Ж Югославия фп. 1984 1986 асс.-ст. СР Сербия 

2137. Романич / Romanić (Романић) Александра / Aleksandra Ж Югославия фп. 1976
1981 

1981
1983 

студент
асс.-ст. СР Хорватия 

2138. Руга / Ruga Ромео / Romeo М Югославия скрипка 1978 1983 студент СР БиГ 

2139. Сахити / Sahiti Мухамет / Muhamet • албанец М Югославия ОСД 1988 1990 стажёр АК Косово 

2140. Сѐвер / Sever {сэ́вэр} Томаж / Tomaž М Югославия влч. 1973
1978 

1978
1980 

студент
стажёр СР Словения 

2141. Силич / Silič Ингрид / Ingrid Ж Югославия фп. 1981 1983 стажёр СР Словения 

2142. Симич / Simić (Симиħ) Орфей / Orfej (Орфеj) М Югославия скрипка 1984 1989 студент СР БиГ 

2143. Симович / Simović (Симовић) Роман / Roman • родился в СССР М Югославия скрипка 2000 2001 асс.-ст. Респ. Черногория 

2144. Синадинович / Sinadinović Деян / Dejan (Деjан Синадиновић) М Югославия фп. 10/1987 03/1988 асс.-ст. СР Сербия 

https://ru.wikipedia.org/wiki/Погорелич,_Иво�
https://www.mariinsky.ru/company/orchestra/violin/simovich_roman/�
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2145. Сиярич / Sijarić (Сиjарић) Осман-Фарук / Osman Faruk М Югославия скрипка 1968 1970 стажёр СР БиГ 

2146. Стаич / Stajić (Стајић) Александр / Aleksandar (Александар) М Югославия скрипка 1963 1965 стажёр СР Сербия 

2147. Станич / Stanić (Станиħ) Весна / Vesna {вэ́сна} Ж Югославия скрипка 1992 1997 студент Респ. Сербия 

2148. Станкович / Stanković (Станковић) Никола / Nikola М Югославия скрипка 01/1991
12/1992 

06/1991
11/1994 

стажёр 
асс.-ст. 

СР Сербия 
Респ. Сербия 

2149. Станоевич / Stanojević (Станоjевић) Вера / Vera Ж Югославия композ. 1983
1988 

1988
1990 

студент
асс.-ст. СР Сербия 

2150. Станойковска / Stanojkovska Душка / Duška (Станоjковска) Ж Югославия фп. 1984 1985 асс.-ст. СР Хорватия 

2151. Стефанович /  
[Stefanović] (Стефановић) Весна / [Vesna] {вэ́сна} Ж Югославия скрипка 1974

1979 
1979
1980 

студент
асс.-ст. СР Сербия 

2152. Стефановски / Stefanovski Валери / Valeri М Югославия фп. 1972 1974 стажёр СР Македония 

2153. Стоянович / Stojanović (Стоjановић) Зоран / Zoran М Югославия скрипка 1981 1982 стажёр СР Сербия 

2154. Стрезова / Strezova Мария / Marija (Мариjа) Ж Югославия 
Македония фп. 1986

1991 
1991
1995 

студент
асс.-ст. 

СР Сербия 
— 

2155. Стричевич-Пайор / Stričević-Pajor  
(Стричевић-Паjор) {стри́тшэвич} Босилька / Bosiljka (Босиљка) Ж Югославия фп. 09/1972 01/1973 стажёр СР Сербия 

2156. Тасовац / Tasovac Иван / Ivan М Югославия фп. 1986
1991 

1991
1992 

студент
стажёр СР Сербия 

2157. Темков / Temkov Иле / Ile М Югославия скрипка 1977 1978 стажёр СР Македония 

2158. Тиквица / Tikvica Джюро / Ɖuro (Ђуро) М Югославия фп. 1982
1987 

1987
1988 

студент
асс.-ст. СР Хорватия 

2159. Тодорович / Todorović (Тодоровиħ) Слободан / Slobodan М Югославия фп. 1973 1976 студент СР Сербия 

2160. Тодоровска / Todorovska Марша / Marša Ж Югославия фп. 1989 1994 студент СР Македония 

2161. Томич / Tomić (Томиħ) Ясенка / Jasenka (Jасенка) Ж Югославия скрипка 1983 1984 студент СР Македония 

2162. Узелац-Манойлович /  
[Uzelac-Manojlović] 

Искра / [Iskra]  
(Узелац-Маноjловић) Ж Югославия скрипка 1976 1977 стажёр СР Сербия 
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2163. Узур / Uzur Виктор / Viktor М Югославия влч. 1988
1990 

1990
1995 

ПО 
студент СР Сербия 

2164. Улич / Ulić (Улиħ) Даниэла / Daniela (Даниела) Ж Югославия влч. 1990
1991 

1991
1996 

ПО 
студент СР Сербия 

2165. Филипович / Filipović (Филиповић) Ѐлка / Jelka (Jелка) Ж Югославия фп. 1986 1988 асс.-ст. СР Сербия 

2166. Фирст / Fìrst Владимир / Vladimir М Югославия скрипка 1973 1975 стажёр СР Хорватия 

2167. Фолян-Малбашич / Foljan-Malbašić Зорица / Zorica (Фољан-Малбашић) Ж Югославия фп. 02/1992 01/1994 стажёр СР Сербия 

2168. Хаджи-Георгиева /  
Hađi-Georgijeva (Хађи-Георгиjева) 

Люпка / Ljupka (Љупка)  
{ха́джьи гэорги́ева} Ж Югославия фп. 1967

09/1972 
1972

03/1973 
студент
стажёр СР Македония 

2169. Хайдукович / Hajduković (Хаjдуковиħ) Миряна / Mirjana (Мирjана) Ж Югославия скрипка 1992 1994 студент Респ. Сербия 

2170. Чадо / Čado {тша́до} Марина / Marina Ж Югославия скрипка 1987
1988 

1988
1993 

ПО 
студент СР Македония 

2171. Чарапич / Čarapić (Чарапић) Весна / Vesna {вэ́сна тша́рапич} Ж Югославия фп. 1986 1988 стажёр СР Сербия 

2172. Чаусидис / Čausidis Янис / Janis (Jанис) • грек М Югославия ХД 1978
1983 

1983
1985 

студент
асс.-ст. СР Македония 

2173. Шайфар / Šajfar (Шаjфар) Миленко / Miljenko (Миљенко) М Югославия влч. 1976
1978 

1978
1980 

стажёр 
асс.-ст. СР Хорватия 

2174. Шарчевич / Šarčević  
(Шарчевиħ) {ша́ртшэвич} Вук / Vuk М Югославия ОСД 1990

1992 
1992
1994 

студент
студент 

СР Сербия 
Респ. Сербия 
↓140 

2175. Шкерлак / Škerlak Владимир / Vladimir М Югославия скрипка 1963 1965 стажёр СР Словения 

2176. Шулович / Šulović (Шуловић) Юлияна / Julijana (Jулиjана) Ж Югославия фп. 1985
1987 

1987
1989 

стажёр 
асс.-ст. СР Сербия 

2177. Шчепанчевич / Šćepančević  
(Шћепанчевић) {шче́пантшэвич} Лидия / Lidija (Лидиjа) Ж Югославия альт 

ИТ ИИ 
12/1984

1985 
06/1985

1988 
стажёр 
аспир. СР Сербия 

2178. Янкович / Janković (Jанковиħ) Ксения / Ksenija (Ксениjа) Ж Югославия влч. 1975 1976 студент СР Сербия 

                                                 
140 Зачислен переводом из Московского государственного педагогического института имени Ленина. 
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2179. Янкович / Janković (Jанковић) Ясмина / Jasmina (Jасмина) Ж Югославия фп. 1985
1986 

1986
1988 

стажёр 
асс.-ст. СР Сербия 

2180. Янчич / Jančić (Jанчиħ) {я́нтшыч} Саня / Sanja (Сања) М Югославия влч. 1985 1990 студент СР Сербия 

2181. Уотсон / Watson Кёртис / Curtis М Ямайка СП 1980
1982 

1982
1984 

стажёр 
асс.-ст. 

ПО: 1979–80 
 

2182. Форрест / Forrest Полин Исмей / Pauline Ismay Ж Ямайка СП 1980 1985 студент ПО: 1979–80 

2183. Акиба / Akiba / 秋場 Такахиро / Takahiro / 敬浩 М Япония фп. 2009 2011 стажёр  

2184. Амано (Комацу) / Amano (Komatsu) Каёко / Kayoko Ж Япония СП 1992 1993 стажёр ↓141 

2185. Ватанабэ / Watanabe Кадзуси / Kazushi М Япония фп. 1993 1994 стажёр ↓142 

2186. Ватанабэ / Watanabe Тамами / Tamami Ж Япония фп. 1997 1999 студент ПО: 1996–97 

2187. Ватанабэ / Watanabe Томоя / Tomoya М Япония СП 2003 2004 стажёр  

2188. Гото / Gotoh Масуми / Masumi М Япония СП 09/2011 01/2012 стажёр  

2189. Дзораку / Zoraku Дайсукэ / Daisuke М Япония ОСД 1998
09/2005 

2000
01/2006 

асс.-ст. 
стажёр 

стажёр: 1996–98 
 

2190. Дои / Doi / 土居 Риэ / Rie / 里江 Ж Япония фп. 2002 2003 асс.-ст. стажёр: 2001–02 

2191. Ёсии / Yoshii А̀я / Aya Ж Япония фп. 1999 2001 асс.-ст. стажёр: 1997–99 

2192. Ёсинага / Yoshinaga Тэцумити / Tetsumichi М Япония фп. 1998
1999 

1999
2005 

ПО 
студент  

2193. Ёсихиса / Yoshihisa / 吉久 Нацуко / Natsuko / 夏子 М Япония фп. 2001 2006 студент ПО: 2000–01 

2194. Ибусуки / Ibusuki Сина / Shina Ж Япония фп. 1990
1991 

1991
1997 

стажёр 
студент 

 
асс.-ст.: 1997–99 

2195. Ивама / Iwama Тосиэ / Toshie Ж Япония фп. 1999 2001 асс.-ст. стажёр: 1998–99 

2196. Ивамото / Iwamoto Канако / Kanako Ж Япония фп. 2009 2012 стажёр  

                                                 
141 Здесь и далее во всех аналогичных случаях: в скобках указана девичья фамилия, без скобок — фамилия по мужу. 
142 Сценический псевдоним — Кадзунори / Kazunori. 

https://www.takahiroakiba.com/?page_id=2�
https://www.city.okayama.jp/shisei/0000076035.html�
https://www.tetsumichi.jp/�
http://natsukoyoshihisa.blog109.fc2.com/�
https://www.instagram.com/iwasara.jp/�


 121 

№ Фамилия: рус. язык / исх. язык Имя: рус. язык / исх. язык Пол Гражданство3 Спец. Зачисл.4 Отчисл. Статус Доп. инф. 

2197. Имура / Imura Тэруми / Terumi Ж Япония фп. 1998 1999 стажёр  

2198. Инада / Inada Юкари / Yukari Ж Япония фп. 2004 2006 асс.-ст. стажёр: 2003–04 

2199. Иноуэ / Inoue / 井上 Хироко / Hiroko /  紘子 Ж Япония фп. 
фп.+орган 

1999
2004 

2004
2006 

студент
асс.-ст. 

ПО: 1998–99 
 

2200. Исидзаки / Ishizaki Харуко / Haruko Ж Япония фп. 
ИВ 

02/2008
09/2009 

07/2009
06/2012 

стажёр 
аспир.  

2201. Исидзэ / Ishize Сатоко / Satoko Ж Япония фп. 1996 1997 стажёр  

2202. Исии / Ishii / 石井 Томоко / Tomoko / 智子 Ж Япония фп. 1999 2000 стажёр асс.-ст.: 2000–03 

2203. Исикава / Ishikawa Харуэ / Harue Ж Япония фп. 2000 2002 стажёр  

2204. Итахаси / Itahashi Мидзуки / Mizuki Ж Япония скрипка 1998 2003 студент  

2205. Итикава / Ichikawa / 市川 Наоко / Naoko / 直子 Ж Япония фп. 2004 2006 стажёр  

2206. Ито / Ito / 伊藤 Юрико / Yuriko / 由里子 Ж Япония фп. 1998 2000 стажёр  

2207. Ияма / Iyama Юки / Yuki Ж Япония фп. 1993 1994 стажёр  

2208. Кабата / Kabata Рэй / Rei М Япония фп. 2001 2003 ПО  

2209. Кавада / Kawada Кэнтаро / Kentaro М Япония фп. 2003 2008 студент ПО: 2002–03 

2210. Кавамура / Kawamura / 川村 Сатико / Sachiko / 祥子 Ж Япония ИВ 
фп. 

11/2006
10/2004 

06/2011
12/2012 

аспир. 
стажёр  

2211. Кавамура / Kawamura Томоко / Tomoko Ж Япония фп. 1998 2000 асс.-ст. стажёр: 1997–98 

2212. Кавано / Kawano Наотака / Naotaka М Япония СП 2000 2005 студент ПО: 1999–2000 

2213. Кавасаки / Kawasaki Митико / Michiko Ж Япония ХД 1960 1966 стажёр  

2214. Кавасаки / Kawasaki / 川崎 Риэ / Rie / りえ Ж Япония КИ 2004 2007 асс.-ст.  

2215. Кавасаки / Kawasaki / 川﨑 Томоко / Tomoko / 智子 Ж Япония фп. 1998 2000 асс.-ст. стажёр: 1996–98 

2216. Кавахара / Kawahara Масахидэ / Masahide М Япония скрипка 1966 1969 студент  

2217. Кагава / [Kagawa] А̀й / [Ai] Ж Япония фп. 2002 2008 студент ПО: 2001–02 

https://ru.wikipedia.org/wiki/Иноуэ,_Хироко�
https://muse-factory.com/hiroko-inoue-interview/�
https://www.facebook.com/tomoko.ishii.jazz.vocalist/�
https://www.naokoichikawa.com/�
https://www.instagram.com/yurikoitojapan/�
https://www.sachiko-piano.com/?page_id=31�
https://www.talent-databank.co.jp/search/profile/2000093189�
https://www.senzoku.ac.jp/music/teacher/tomoko-kawasaki�
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2218. Кадзима / Kajima / 加島 Канако / Kanako / 華奈子 Ж Япония фп. 2003
2008 

2008
2010 

студент
стажёр 

ПО: 2002–03 
 

2219. Кадзима / Kajima Тикако / Chikako Ж Япония фп. 2001 2006 студент  

2220. Кадомаэ / Kadomae Кэйитиро / Keiichiro М Япония фп. 1999 2001 стажёр асс.-ст.: 2001–03 

2221. Кан / Kan Мидзуки / Mizuki Ж Япония ИВ 
фп. 

2006
2005 

2009
2010 

аспир. 
стажёр  

2222. Канэко / Kaneko Нацуко / Natsuko Ж Япония фп. 2010 2012 студент стажёр: 2009–10 

2223. Касэ / [Kase] Мариэ / [Marie] Ж Япония фп. 2007 2010 асс.-ст. стажёр: 2006–07 

2224. Катаяма / Katayama Масахи / Masahi М Япония фп. 1993 1997 студент ПО: 1992–93 

2225. Като / Kato Масако / Masako Ж Япония фп. 1996 1997 стажёр  

2226. Като / Kato / 加登 Момоко / Momoko / 萌々子 Ж Япония скрипка 2005 2010 студент ПО: 2004–05 

2227. Като / Kato Ро̀ми / Romi Ж Япония фп. 2008 2011 аспир. стажёр: 2007–08 

2228. Каяно / Kayano Маюми / Mayumi Ж Япония фп. 1999 2000 стажёр  

2229. Киёдзука / Kiyozuka Синъя / Shinya М Япония фп. 09/2001 04/2002 ПО  

2230. Киси / Kishi Минако / Minako Ж Япония фп. 2001 2003 ПО  

2231. Китано / Kitano Юдзи / Yuji М Япония фп. 1993
1998 

1998
2000 

студент
асс.-ст. 

ПО: 1992–93 
 

2232. Кобаяси / Kobayashi Мисаки / Misaki Ж Япония фп. 2008
2010 

2010
2012 

стажёр 
студент 

 
4–5-й курсы 

2233. Кобаяси / Kobayashi / 小林 Юка / Yuka / 由佳 Ж Япония фп. 1996
1998 

1997
2000 

стажёр 
асс.-ст.  

2234. Коидзуми / Koizumi Юто / Yuto Ж Япония скрипка 2004
2005 

2005
2010 

ПО 
студент 

 
ФИСИИ 

2235. Конда / Konda Ёсико / Yoshiko Ж Япония фп. 
ИВ 

2006
2007 

2007
2011 

стажёр 
аспир. 

стажёр: 2000–02 
стажёр: 2011–12 

2236. Конно / Konno Э̀ри / Eri Ж Япония СП 1995 1998 стажёр  

https://www.instagram.com/kanako_kajima/�
https://www.facebook.com/romi.kato/�
https://www.tokyo-ondai.ac.jp/features/lesson_piano-organ/7067.php�
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2237. Косуги / Kosugi / 小杉 Марѝко / Mariko / 麻梨子 Ж Япония фп. 1999 2005 студент ПО: 1998–99 

2238. Кудо / Kudo Макико / Makiko Ж Япония фп. 
ИВ 

2006
2008 

2008
2012 

стажёр 
аспир.  

2239. Кумэ / Kume Такаси / Takashi М Япония фп. 1998 2000 асс.-ст. стажёр: 1995–98 

2240. Куно / Kuno Синдзиро / Shinjiro М Япония фп. 1998 2000 стажёр асс.-ст.: 2000–01 

2241. Курода / Kuroda Аюко / Ayuko Ж Япония фп. 2003 2008 студент ПО: 2002–03 

2242. Куроива (Хасэгава) /  Kuroiwa (Hasegawa) Хироко / Hiroko Ж Япония фп. 1999 2001 асс.-ст. стажёр: 1999 

2243. Магарио / Magario / 曲尾 Масако / Masako / 雅子 Ж Япония фп. 
МВ 

1994
1998 

1995
2001 

стажёр 
аспир. асс.-ст.: 1995–97 

2244. Масанабо / Masanabo Хирано / Hirano М Япония тромбон 1994 1995 стажёр  

2245. Мацуда / Matsuda Нао / Nao Ж Япония фп. 2008 2009 ПО  

2246. Мацудзака / Matsuzaka Хитоси / Hitoshi М Япония флейта 1994 1995 стажёр  

2247. Мацумото / Matsumoto Сатоко / Satoko Ж Япония фп. 12/1991 06/1992 стажёр  

2248. Маэнака / Maenaka Ма̀ки / Maki Ж Япония фп. 1995 1997 стажёр асс.-ст.: 1997–99 

2249. Маэяма / Maeyama Хитоми / Hitomi Ж Япония фп. 2006 2007 студент ПО: 2005–06 

2250. Мицуока / Mitsuoka Томоко / Tomoko Ж Япония фп. 1994 1998 стажёр  

2251. Миядзаки / Miyazaki Томона / Tomona Ж Япония фп. 2001 2003 асс.-ст. стажёр: 2000–01 

2252. Мо̀ри / Mori Такафуми / Takafumi М Япония фп. 2006
2008 

2008
2009 

стажёр 
аспир.  

2253. Мориками / Morikami Фумико / Fumiko Ж Япония фп. 2007 2010 асс.-ст. стажёр: 2006–07 

2254. Мория / Moriya Рѝса / Risa Ж Япония МВ 09/2006
11/2009 

10/2006
03/2010 

стажёр 
стажёр 

аспир. (ИВ): 
11/2006–10/2009 

2255. Мотояма / Motoyama Фумиё / Fumiyo Ж Япония композ. 1997 2002 студент ПО: 1995–96 

2256. Мурата / Murata / 村田 Тикако / Chikako / 智佳子 Ж Япония фп. 
ИВ 

2004
2007 

2005
2008 

стажёр 
аспир. асс.-ст.: 2005–06 

https://www.osakaimc.com/en/第7回-section-i-ピアノ部門-結果-2/�
https://www.senzoku.ac.jp/music/teacher/masako-magario�
https://www.instagram.com/chikako_murata/�
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2257. Мураяма / Murayama Юдзу / Yuzu Ж Япония фп. 
ИВ 

2005
2006 

2006
2009 

стажёр 
аспир.  

2258. Нагаёси / Nagayoshi / 永芳 Хисако / Hisako / 久子 Ж Япония фп. 1996 1998 асс.-ст. стажёр: 1995–96 

2259. Нагаи / Nagai / 永井 Риэ / Rie / 李枝 Ж Япония фп. 2009 2012 стажёр  

2260. Нагано / Nagano Эйко / Eiko Ж Япония фп. 1995 1997 асс.-ст.  

2261. Нагаока / Nagaoka / 長岡 Аюми / Ayumi / あゆみ Ж Япония ИВ (фп.) 2009 2012 аспир. стажёр: 2008–09 

2262. Нагасима / Nagashima Хироси / Hiroshi М Япония фп. 1993 1995 стажёр  

2263. Нагасэ / Nagase Ёсихиро / Yoshihiro М Япония фп. 2006 2011 стажёр  

2264. Найто (Исао) / Naito (Isao) Мива / Miwa Ж Япония фп. 1997 1998 стажёр  

2265. Накагава / Nakagawa / 中川 Мѝки / Miki / 美樹 Ж Япония скрипка 02/1995 06/1995 стажёр  

2266. Накао / Nakao Арису / Arisu Ж Япония фп. 2001 2002 асс.-ст. стажёр: 2000–01 

2267. Нараи / Narai / 奈良井 Мидзё (Мѝки) / Mijō (Miki) / 巳城 М Япония фп. 1997 1999 стажёр  

2268. Ниими / Nīmi / 新見 Хироко / Hiroko / 浩子 Ж Япония фп. 1986 1997 стажёр перерыв 10 лет 

2269. Нисиваки / Nishiwaki Каёко / Kayoko Ж Япония фп. 2004 2006 асс.-ст. стажёр: 2002–04 

2270. Нисидзава / Nishizawa Марѝко / Mariko Ж Япония фп. 1999 2001 асс.-ст. стажёр: 1998–99 

2271. Нисимон / Nishimon Кадзуки / Kazuki М Япония фп. 
ИВ 

2004
2009 

2009
2012 

студент
аспир. 

стажёр: 2003–04 
стажёр: 2012–14 

2272. Нисио / Nishio / 西尾 Мами / Mami / 真実 Ж Япония фп. 2009
2010 

2010
2012 

стажёр 
студент 

 
4–5-й курсы 

2273. Нисио / Nishio Томоко / Tomoko Ж Япония фп. 1999 2001 асс.-ст. стажёр: 1998–99 

2274. Нитатогэ / Nitatoge Ёко / Yoko Ж Япония фп. 2001 2003 асс.-ст. стажёр: 2000–01 

2275. Нодзима / Nojima Мино̀ру / Minoru М Япония фп. 1966 1968 стажёр  

2276. Нома / Noma Юмико / Yumiko Ж Япония фп. 2002 2003 стажёр  

2277. Огава / Ogawa / 小川 Итару / Itaru / 至 М Япония фп. 2009 2010 стажёр  

https://hisakonagayoshi.net/m/profile.html�
https://rutube.ru/video/55bdd54f5f00c1af721a3d2e3a66f78f/�
https://www.instagram.com/ayumi0131piano/�
http://www.kigoukai.com/task/concert_101005/detail.html�
https://enc.piano.or.jp/persons/5303�
https://www.tokyo-ondai.ac.jp/features/lesson_piano-organ/12730.php�
https://maminishio.com/profile/russian/�
https://www.itaruogawa.com/�
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№ Фамилия: рус. язык / исх. язык Имя: рус. язык / исх. язык Пол Гражданство3 Спец. Зачисл.4 Отчисл. Статус Доп. инф. 

2278. Огава / Ogawa Тэцуро / Tetsurō М Япония фп. 1986 1987 стажёр  

2279. Окуда / Okuda А̀й / Ai Ж Япония фп. 1997 1999 стажёр  

2280. Окуда / Okuda Юко / Yuko Ж Япония фп. 1995 1997 асс.-ст.  

2281. Окуно / Okuno Мотоко / Motoko Ж Япония фп. 09/2005 01/2007 студент ПО: 2004–05 

2282. Омотэ / Omote Нобуэ / Nobue Ж Япония фп. 09/1996 04/1997 ПО  

2283. О̀но / Ono Тэруко / Teruko Ж Япония СП 1956 1960 стажёр  

2284. О̀но / Ono / 大野 Хироцугу / Hirotsugu / 浩嗣 М Япония фп. 2000 2002 стажёр  

2285. Осава / Ohsawa Хироки / Hiroki М Япония влч. 2002 2003 стажёр  

2286. Оцу / Otsu Рюто / Ryuto М Япония скрипка 2001 2006 студент ПО: 2000–01 

2287. Оцука / Otsuka Рэйко / Reiko Ж Япония фп. 2010 2012 ПО  

2288. Оя / Oya Юка / Yuka Ж Япония скрипка 2004
2005 

2005
2010 

ПО 
студент 

 
ФИСИИ 

2289. Пак / Bak / 박   {па́кхэйо́ŋ} Тхэ-йонъ / Tae-yong / 태용 М Япония ОСД 1992 1996 стажёр кореец 

2290. Сакамото / Sakamoto Сумика / Sumika Ж Япония фп. 1999 2000 стажёр  

2291. Санада / Sanada Миэна / Miena Ж Япония фп. 
ИВ 

1996
2006 

2001
2008 

студент
аспир. 

ПО: 1994–96 
асс.-ст.: 2005–06 

2292. Сасаки / Sasaki Нориюки / Noriyuki М Япония фп. 11/2005 03/2007 стажёр  

2293. Сасэ / Sase Наоми / Naomi Ж Япония скрипка 1987 1988 ПО  

2294. Сато (Фудзивара) / Sato (Fujiwara) Дзюн / Jun Ж Япония МВ 1994 1998 аспир.  

2295. Сато / Satō / 佐藤 Ёко / Yōko / 陽子 Ж Япония скрипка 1966 1971 студент  

2296. Сато / Satō / 佐藤 Ясухиро / Yasuhiro / 泰弘 М Япония СП 09/1995 01/1996 стажёр  

2297. Саэки / Saeki Риэко / Rieko Ж Япония фп. 2000 2001 стажёр  

2298. Симидзу / Shimizu Коки / Koki М Япония фп. 09/1994 01/1996 стажёр  

2299. Симодзава / Shimozawa А̀я / Aya Ж Япония СП 2010 2011 стажёр  

https://www.youtube.com/watch?v=w65H7G6aEQU�
https://100philharmonia.spb.ru/persons/33400/�
https://m.wikidata.org/wiki/Q11384529�
https://www.toho-music.ac.jp/college/teachers/teacher136.html�
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2300. Симодзи / Shimoji Тамаэ / Tamae Ж Япония фп. 1998 2000 студент ПО: 1997–98 

2301. Симомура / Shimomura Маё / Mayo Ж Япония фп. 2004
2009 

2009
2010 

студент
стажёр 

ПО: 2003–04 
 

2302. Симоока / Shimooka Тацуро / Tatsuro М Япония фп. 1996 1997 стажёр  

2303. Старновская / Starnovskaja Анна (Ивановна) / Anna 
• родилась в Токио (1956) Ж Япония скрипка 1979

1994 
1984
1996 

студент
асс.-ст. 

• мать японка 
↓143 

2304. Сугавара / Sugawara Наоко / Naoko Ж Япония фп. 2007 2009 стажёр  

2305. Судзуки / Suzuki Асука / Asuka Ж Япония фп. 
ИВ 

2006
2007 

2007
2010 

стажёр 
аспир.  

2306. Сэгава / Segawa / 瀬川 Сатико / Sachiko / 祥子 Ж Япония скрипка 1987 1988 стажёр стажёр: 1989–90 

2307. Сэкия / Sekiya Ма̀ки / Maki Ж Япония фп. 1997
2003 

2003
2005 

студент
асс.-ст. 

ПО: 1996–97 
 

2308. Такахаси / Takahashi Сэрика / Serika Ж Япония фп. 2000
2001 

2001
2002 

стажёр 
асс.-ст.  

2309. Такаяма / Takayama / 高山 Митико / Michiko / 三智子 Ж Япония фп. 1972 1975 стажёр  

2310. Тамаки / Tamaki Ацуко / Atsuko Ж Япония фп. 1992 1997 студент  

2311. Танабэ / Tanabe Аяко / Ayako Ж Япония скрипка 2007 2012 студент  

2312. Танака / Tanaka Кадзуки / Kazuki Ж Япония фп. 1999 2001 асс.-ст.  

2313. Танака / Tanaka Масая / Masaya М Япония фп. 1998
2003 

2003
2007 

студент
асс.-ст.  

2314. Тиба / Chiba / 千葉 Дзюндзи / Junji / 純治 М Япония ИВ 
МВ 

1999
2000 

2000
2002 

аспир. 
асс.-ст.  

2315. Тодо / Todo Нанао / Nanao Ж Япония фп. 2009
2010 

2010
2012 

стажёр 
студент 

 
4–5-й курсы 

2316. Токуэ / Tokue / 徳江 Хисако / Hisako / 比早子 Ж Япония скрипка 1966 1968 стажёр  

                                                 
143 Бакалавр Токийской школы музыки. Отец, Иван Иннокентьевич Старновский, эмигрировал из РСФСР в Харбин, оттуда — в Японию (через Маньчжоу-Го). 

https://proarte.jp/en/products/20120608?srsltid=AfmBOopR51Q7EVQC9nxGIAI-Tjqrx0dNIQujuxPfWREcjW-CAP6v-uEc�
https://enc.piano.or.jp/en/persons/5863�
https://piano.tt/artist/junji_chiba/�
https://hisakotokue.org/biography/�
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2317. Торитани / Toritani Сидзука / Shizuka Ж Япония КИ 
ИВ 

2007
2008 

2008
2011 

стажёр 
асс.-ст.  

2318. Тэрахара / Terahara / 寺原 Нобуо / Nobuo / 伸夫 М Япония композ. 1966 1971 студент ПО: 1964–66 

2319. Увамори / Uwamori Ёсиэ / Yoshie Ж Япония фп. 
ИВ 

2006
2007 

2007
2010 

стажёр 
аспир.  

2320. Унно / Unno Нацуко / Natsuko Ж Япония фп. 
ИВ ← фп. 

2000
2006 

2005
2008 

студент
аспир.←

ПО: 1999–2000 
асс.-ст.: 2005–06 

2321. Фудзивара / Fujiwara / 藤原 Саори / Saori / 佐織 Ж Япония СП 
ИВ 

2003
2006 

2006
2009 

стажёр 
аспир.  

2322. Фудзии / Fujii Дзюнко / Junko Ж Япония влч. 2006 2010 студент  

2323. Фудзимото / Fujimoto Юко / Yuko Ж Япония фп. 
ИВ 

2007
2008 

2008
2011 

стажёр 
асс.-ст.  

2324. Фукагава / Fukagawa Мѝна / Mina Ж Япония фп. 1994 1996 асс.-ст. стажёр: 1993–94 

2325. Фунаяма / Funayama Таро / Taro М Япония фп. 2004 2009 стажёр  

2326. Хаттори / Hattori Асами / Asami Ж Япония СП 2002 2004 асс.-ст. стажёр: 2001–02 

2327. Хаякава / Hayakawa / 早川 Эрико / Eriko / 英理子 Ж Япония фп. 2004
2009 

2009
2012 

студент
стажёр 

ПО: 2003–04 
 

2328. Хиватаси / Hiwatashi Саяка / Sayaka Ж Япония фп. 2008
2010 

2010
2012 

стажёр 
студент 

 
4–5-й курсы 

2329. Хираиси / Hiraishi Ко̀та / Kōta М Япония валторна 1999 2000 стажёр  

2330. Хирано / Hirano / 平野 Аяка / Ayaka / 彩華 Ж Япония фп. 2005 2007 стажёр  

2331. Хирасава / Hirasawa Кадзухиро / Kazuhiro М Япония фп. 1966 1968 ПО  

2332. Хирата (О̀да) / Hirata (Oda) Кёко / Kyoko Ж Япония СП 1963 1967 стажёр  

2333. Ходоути / Hodouchi Аяно / Ayano Ж Япония фп. 2001
2006 

2006
2007 

студент
асс.-ст. 

ПО: 2000–01 
 

2334. Хонго / Hongō Ма̀я / Maya Ж Япония фп. 09/1998 04/1999 ПО  

https://m.wikidata.org/wiki/Q11457729�
https://gal-gun.fandom.com/wiki/Saori_Fujiwara�
https://www.instagram.com/erikohayakawa_/�
https://neuromusic.sfc.keio.ac.jp/?page_id=5446&lang=en�
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2335. Хоси / Hoshi Рѝо / Rio М Япония композ. 1996 1997 ПО  

2336. Цутида / Tsuchida / 土田 Садакацу / Sadakatsu / 定克 М Япония фп. 12/1994
1995 

06/1995
2000 

ПО 
студент 

 
асс.-ст.: 2000–02 

2337. Цутида (Цуцуми) / Tsuchida (Tsutsumi) Харука / Haruka Ж Япония фп. 2000 2005 студент ПО: 1999–2000 

2338. Цуцуми / Tsutsumi / 堤 Тамино / Tamino / たみ乃 Ж Япония скрипка 2007 2012 студент ПО: 2006–07 

2339. Эгасира / Egashira / 江頭 Ма̀я / Maya / 摩耶 Ж Япония скрипка 11/2004 03/2005 асс.-ст.  

2340. Эндо / Endo Акио / Akio М Япония к-бас 1999 2000 стажёр  

2341. Ямамото / Yamamoto / 山本 Акико / Akiko / 亜希子 Ж Япония фп. 12/2004 07/2007 стажёр стажёр: 2003–04 

2342. Ямамото / Yamamoto Сайко / Saiko Ж Япония СП 2003 2007 стажёр  

2343. Яманака / Yamanaka Эрико / Eriko Ж Япония скр. 
ИВ 

2006
2008 

2008
2011 

стажёр 
аспир.  

2344. Яманэ / Yamane Яэко / Yaeko Ж Япония фп. 1964 1967 стажёр  

2345. Ямасита / Yamashita Ёко / Yoko Ж Япония фп. 
ИВ 

2008
2009 

2009
2012 

стажёр 
аспир.  

2346. Яно / Yano Хироми / Hiromi Ж Япония фп. 
ИВ ← фп. 

2000
2006 

2005
2009 

студент
аспир.←

ПО: 1999–2000 
асс.-ст.: 2005–06 

2347. Ясуда / Yasuda / 安田 Аяко / Ayako / 文子 Ж Япония фп. 1999 2000 стажёр асс.-ст.: 2000–01 

2348. Ясуда / Yasuda / 安田 Юкико / Yukiko / 幸希子 Ж Япония фп. 2008
2010 

2010
2012 

стажёр 
студент 

 
4–5-й курсы 

 

https://www.shokei.jp/english/introduction/staff/�
http://www.morinohibiki.com/portal/03/_vn_tamino_tsutsumi.html�
http://jp.chikageimai.net/shinekudo-iii-detail.html�
https://www.wikidata.org/wiki/Q418343�
https://www.facebook.com/saiko.yamamoto.54/directory_personal_details�
https://www.facebook.com/eriko.yamanaka.925/directory_education�
http://www.ayakoyasuda.net/profile.html�
http://shop.kawai.jp/umeda/floor/pdf/concert20160402_duo.pdf�
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